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Tuto knihu věnuji svému dědečkovi Fredu Walfordovi, který odešel příliš brzy.

Škoda že jsem tě nemohla poznat líp.




 

Prolog

 

Black Country, Vánoce

 

Lauren Goddardová seděla na střeše dvanáctipatrového paneláku. Zimní slunce jí vrhalo na bosé nohy spuštěné přes okraj mřížku stínu. Vrtěla prsty, do nichž ji štípal studený vítr.

Ochranné pletivo sem instalovali před několika lety, poté co odsud skočil otec sedmi dětí. Když bylo Lauren jedenáct, ukradla v levném zboží štípací kleště a vytvořila si přístup na úzkou římsu, kam chodila přemýšlet. Měla tady vyhlídku na krásnou pahorkatinu Clent Hills v dáli a mohla se odstřihnout od prohnilé, špinavé reality dole.

Na sídliště Hollytree vás pošlou z pekla, když zrovna dělají jarní úklid. Vystěhovávali sem problémové rodiny z celého hrabství West Midlands. Bylo to hlavní město vykořeněných. Sousedé a celé široké okolí si vždycky oddechli, když nějaká taková rodina odešla. Nikoho nezajímalo, kam se poděje. Hlavně že už je pryč a do eintopfu přibyla zase jedna přísada.

Kolem sídliště vedla jasná hranice, kterou policie překračovala jen zřídkakdy. Byla to jedna velká aréna, kam sestrkávali sexuální násilníky, prznitele dětí, zloděje a rodiny pod soudním dohledem. A policie pak hlídala před branami.

Dnes však na sídlišti zavládl klid vyvolávající iluzi, že obvyklé okrádání, znásilňování a zneužívání bylo v zájmu vánočních svátků dočasně pozastaveno. Houby s octem. Všechno tohle se dělo dál, jen za zvuků královnina projevu.

Její máma se dál potácela po jejich neutěšeném bytě se sklenicí ginu v ruce. Svátkům učinila jediný ústupek v podobě vánočního řetězu, který si ledabyle omotala kolem krku, když vrávorala z obýváku do kuchyně, aby si dolila.

Lauren už nečekala žádný dárek ani přáníčko. Kdysi mezi řečí nadhodila, jak moc si to užívají její kamarádi a kamarádky. Jak se nasmějou, jakou mají radost z dárků, sváteční večeře, punčoch plných čokolády.

Máma se rozesmála a zeptala se, jestli by chtěla takovéhle Vánoce.

Lauren tehdy nevinně přikývla.

Máma přepnula televizi na stanici Hallmark a řekla: „Jen si posluž.“

Pro Lauren Vánoce nic neznamenaly. Ale aspoň měla tohle. Svůj kousek nebe. Bezpečné místo. Své útočiště.

Bez povšimnutí se sem vytratila, když jí bylo sedm a máma se válela po bytě nalitá jak slíva.

To má ale kliku, že ji si jako jedinou ze svých čtyř dětí směla máma nechat, co?

Sem utekla, když jí mámin kamarád z mokré čtvrti Roddy začal sahat do klína a slintat do vlasů. Máma ho tenkrát od ní naštvaně odtáhla a řvala něco o tom, že si nenechá zkazit penzijní plán. Ona, devítiletá, tomu nerozuměla, ale teď už pochopila.

Sem se přišla vybrečet o svých šestnáctinách, když ji máma zapojila do rodinného podnikání a představila ji jejich pasákovi Kaiovi Lordovi.

Tady nahoře byla před dvěma měsíci, když ji konečně našel. A tady nahoře ho pěkně šupem poslala do hajzlu.

Nestála o záchranu. Na to bylo pozdě. Šestnáct let, sakra, a už bylo pozdě.

Mnohokrát si představovala, jaké by to bylo vrhnout se za větrem. Viděla se, jak se houpavě snáší vzduchem, zlehka a pomalu až na zem jako zatoulané holubí pírko. Prožívala v duchu ten pocit, kdy z jejího těla i mysli spadne veškerá tíže.

Zhluboka se nadechla a potom vydechla. Za pár minut už bude muset do práce. Liják, plískanice, sníh, Vánoce – kunčofty neodradilo nic. Davy se nepohrnou, ale někdo se najde. Někdo se najde vždycky.

Neslyšela, jak se dveře na střechu otvírají, ani kroky, které k ní pomalu zamířily.

Neviděla ruku, která ji postrčila.

Viděla jen zem, k níž se střemhlav řítila.




 

Kapitola 1

 

 

„Děláš si srandu?“ zaječela Kim na palubní desku svého jedenáctiletého golfu. „Jako fakt?“ zanaříkala a ještě jednou otočila klíčkem v zapalování.

Veškerá naděje, že ten výlev vzteku auto zviklal a teď už nastartuje, zhasla, když baterie vydala několik posledních bolestných vzdechů a definitivně se odebrala na věčnost.

Chvilku jen seděla a třela si ruce. Neměla by se divit, že se vůz odmítl dát do pohybu. Stál tu na parkovišti od sedmi ráno v teplotě, která nepřelezla dva stupně pod nulou. Golf měl na naplánování pomsty celých čtrnáct hodin.

„Kráme mizernej,“ řekla a vystoupila z auta.

Bude muset jít zpátky dovnitř a zavolat si taxíka. Ano, už viděla, jak spokojeně se zatváří starý Jack, na kterého se předtím vesele šklebila, když se marně pokoušel přimět k rozumu opilce, co se zarytě prohlašoval za Santu Clause. Čtrnáct dní s křížkem po funuse, ale nedal si to vymluvit.

Duševně se připravovala na Jackovu škodolibou radost a už se chystala otevřít dveře stanice.

Ty se však zničehonic rozlétly a vyběhli z nich dva strážníci v černých uniformách. Jeden ani nezpomalil, druhý zvolnil a omluvil se.

„Pardon, inspektorko,“ vyhrkl, „bouračka pěti aut na sjezdu z dálnice.“

S porozuměním přikývla a uhnula mu z cesty.

Naskočili do hlídkového vozu, zapnuli maják a odsvištěli z parkoviště. Byla sice sobota večer, ale velkému provozu zřejmě čelit nebudou. Většina rozumných lidí seděla doma u televize a popíjela něco teplého na zahřátí. Přesně to dělal zbytek jejího týmu a k tomu se původně chystala i ona. Zatracené auto.

Barney se naštěstí po procházce vyhříval u Charlieho před výkonným plynovým krbem. Když musela Kim zůstat dlouho v práci, staral se místo ní o Barneyho její sedmdesátiletý soused.

Už si pro tebe brzo přijdu, pejsku, slíbila mu v duchu a přešla přes uvolněné místo po hlídkovém voze.

U zdi budovy zahlédla nějaký nezvyklý tvar. Zamračila se. Věděla, jako co to vypadá, ale to není možné, pomyslela si, když se k tomu opatrně blížila. Bylo to zastrčené v rohu, a proto si toho strážníci vyrážející k hromadné autonehodě v tom spěchu nevšimli.

Rázem zapomněla na venkovní teplotu, protože krev v jejích žilách se proměnila v led.

„Krucinál, to snad ne,“ hlesla a popošla ještě o dva kroky. „Do prdele,“ dodala, jakmile se ocitla na světle.




 

Kapitola 2

 

 

Kelly Roweová kráčela po Tavistock Road a snažila se být co nejvíce na očích, ale zároveň se vyhnout vločkám, které se poslední dvě hodiny sypaly čím dál hustěji a teď se hnaly šikmo proti ní.

Do holých nohou ji šlehal studený vítr. Denimová minisukně trochu chránila kůži jen do půlky stehen.

Ostatní holky se po desáté začaly pomalu vytrácet. Jen Sally Summersová, jedna ze starších prostitutek, ještě na konci ulice chovala naději.

Sníh kazil kšefty.

Vytáhla mobil a vytočila číslo. Máma to vzala na třetí zazvonění.

„Ahoj, mami, všechno v pořádku?“

„Jo, v deset jsem konečně dostala Lindy do postele. Pořád tvrdila, že potřebuje ještě jednu sušenku.“

Kelly se nechala prostoupit teplem. Na čtyřleté dítě byla Lindy pěkně prohnaná a proti babičce toho využívala naplno. Ach, jak strašně ráda by šla domů a vlezla si do postele vedle svojí holčičky! Sevřela v dlaních její baculaté ručičky! Všechna špatnost světa se dala líp snést, když držela Lindy.

Chtěla by, ale nešlo to.

V koutku duše doufala, že bude dcera ještě vzhůru, že ještě nebude ležet, a ona si s ní bude moct popovídat, ubezpečit ji, že už brzo přijde domů. Jen aby slyšela její hlas.

„Máte v klubu nával, Kel?“ zeptala se máma a přerušila tak odmlku.

Kelly zkřížila prsty a zavřela oči. Její matka se domnívala, že třikrát týdně večer obsluhuje za barem v nějakém nočním klubu ve Stourbridge. Kdyby znala pravdu, zlomilo by jí to srdce.

„Ale jo, pár lidí tu ještě je. Jen jsem si odskočila na cigaretu.“

„Fajn, zlato. Tak na sebe dávej pozor, až pak pojedeš domů.“

„Určitě, mami, děkuju,“ řekla Kelly a položila to.

Kdyby zůstala na lince jen o chviličku déle, matka by uslyšela, jak se jí hrdlo stahuje pláčem. Posté se proklínala za vlastní umíněnost. Kdyby jen před osmnácti měsíci spolkla hrdost, možná by teď v téhle situaci vůbec nebyla.

Nečekala, že v sedmnácti bude sama a těhotná, a Bůh jí odpusť, scházela jen hodina a skončilo to interrupcí. Na poslední chvíli se ale vzepřela mámě a rozhodla se, že na potrat nepůjde. Od té doby toho ani na okamžik nezalitovala.

Hodlala se o dcerku postarat za každou cenu a vedlo se jí celkem dobře. Našla si kancelářskou práci a dvoupokojový byteček v Nethertonu, který jí a Lindy tak akorát stačil. Nájem dokázala utáhnout, stačilo šetřit na všem ostatním a chodit nakupovat večer, když se zboží doprodává se slevou.

Držela se dva a půl roku, a pak přišla o svoje úřednické místo v domově důchodců. Stále víc se zadlužovala a brzo se jí na rohožce začaly vršit poslední upomínky. Když jí nakonec odpojili elektřinu, propadla naprostému zoufalství.

Na pomoc jí přišla sousedka Roxanne. Poradila jí, ať si půjčí od Kaie Lorda. Záhadný Západoafričan jí nabídl daleko větší částku, než potřebovala, a nedal jinak, než že ji musí přijmout „kvůli tý malý“.

Chvilku zvažovala, jestli nemá poprosit o pomoc mámu, ale ta jí od začátku vyčítala, že se rozhodla odejít tak brzy z domova. Nevěřila, že se Kelly dokáže o dceru postarat sama. Obrátit se na ni teď s prosbou o peníze by znamenalo přiznat porážku.

Na sociálním úřadě jí potem páchnoucí pán s kyselým výrazem pomohl zažádat o podporu, načež jí vysvětlil, že 200 liber vyplácených jednou za čtrnáct dní jí poprvé přistane na účtu nejdříve za dva týdny a žádný okamžitý nouzový příspěvek neposkytují.

Byla bez elektřiny, zpozdila se s nájmem a doma nebylo skoro co do úst, a tak si tedy od Kaie nakonec půjčila, celých tisíc liber, a poplatila všechny složenky. Za tři týdny se přihlásil o splacení. V plné výši plus úroky. Celkem to dělalo skoro tři tisíce, třikrát tolik, než si půjčila.

Když se ukázalo, že ty peníze nemá, Kai se rozzlobil. Řekl, že jeho společníci nebudou rádi, a ačkoli on by „tý malý“ nikdy neublížil, nemůže totéž zaručit u lidí, kterým směnku prodá. Nabídl jí jisté východisko a jí nezbývalo než souhlasit.

S prvním kunčoftem to bylo nejhorší, ale v nouzi a zoufalství neměla na vybranou, musela to nějak přetrpět.

Po několika dalších našla způsob, jak získat od samotného aktu odstup a ocitnout se duchem jinde.

Stejně to celé nakonec bylo zbytečné, protože se jí nepodařilo sehnat jinou práci, peníze půjčené od Kaie Lorda došly a ona se musela nastěhovat zpátky k mámě.

Ale pokaždé když nastoupila do auta, byl to další krůček ke svobodě. Plán do budoucna už měla vymyšlený. U mámy zůstane, dokud si nenajde slušné zaměstnání, něco si našetří, a jakmile bude dostatečně připravená, zase se odstěhuje.

Do Tavistock Road odbočilo auto. Rychlost naznačovala, že jde o zákazníka, který studuje nabídku.

Vystoupila ze zádveří, rozhlédla se vpravo a pak vlevo. Uvidí ji dřív než Sally na druhém konci ulice.

Narovnala se a nechala se bičovat větrem, na holé kůži jí tály vločky. Houpavě vykročila ke kraji chodníku a vyzývavě naklonila hlavu.

Auto u ní zastavilo.

S úsměvem si nastoupila.




 

Kapitola 3

 

 

„Ehm… to je mimino,“ prohlásil Jack z bezpečí za skleněnou přepážkou.

„Víte, že je vás na dozorujícího seržanta škoda?“ sjela ho Kim. Věděla, co to je. Ji zajímalo, co s tím Jack hodlá udělat.

„No, jednou věcí jsem si jistej, inspektorko. Když jste před deseti minutama odcházela, ještě jste ho neměla.“

Zúžila oči. „Bezva vtip, Jacku. Teď mě pusťte dovnitř, ať vám ho můžu…“

„Tady u mě zůstat nemůže,“ skočil jí do řeči.

„Jacku, nechte si ty fóry a vezměte si tohle…“

„Opravdu,“ zavrtěl hlavou. „Jedou sem dvě hlídky a dodávka, vezou ty, co se porvali u bufetu. Úplně se to tam vymklo.“

To je ovšem pádná námitka, pomyslela si. Jack bude teď rozhodně mít pár hodin plné ruce práce.

„Dobře, tak sem dolů prostě někoho zavolejte…“

„Jak by ne, inspektorko, hned zavolám do těch jeslí s nepřetržitým provozem, co je máme ve druhým patře.“

„Jacku…“ varovala ho.

Ukázal bezradně ruce a výmluvně pokrčil rameny.

Sama tak úplně nevěděla, co po něm vlastně chce, ale držadlo autosedačky už se jí začínalo zarývat do dlaně.

„Pusťte mě dovnitř,“ štěkla. „A ihned zavolejte sociálku.“

„Provedu,“ odvětil a sáhl po telefonu.

Zamířila nahoru na oddělení, kde před necelými patnácti minutami pozhasínala.

Položila autosedačku na Bryantův stůl a zapnula radiátor. Z místnosti naštěstí nestačilo úplně vyprchat veškeré teplo.

„Fajn, a co teď?“ otázala se, když zůstala stát u stolu s rukama v bok. Tvářička nakrčila nos a dál tvrdě spala.

Kim naklonila hlavu. „Dobře, provedu u tebe osobní prohlídku,“ pronesla tiše.

Odhrnula bílý krajkový šál, přeložený načtyřikrát a zastrkaný pod ruce a nohy miminka tak těsně, až bylo zabalené jak mumie. Pod šálem bylo dítě zapnuté v citronově žluté kombinéze opatřené capáčky a kapucí s oušky. Šátrala kolem těla, ale v sedačce už nic jiného nebylo. Zdráhavě rozepnula přezku bezpečnostního pásu a dotkla se zipu kombinézy. Zarazila se, protože dítě zamlelo pusou, jako by žvýkalo steak.

Neprobouzej se, modlila se v duchu a rukou nehnutě spočívala na jezdci zipu. Takhle vynervovaná nebyla ani při zatýkání otrlých zločinců. Ranní zátah na drogové dealery, tříkilometrový běh potmě za pachatelem znásilnění a zásah během ozbrojené loupeže, to všechno v poslední době zažila, ale nic z toho ji nevystavilo takovému stresu, jaký pociťovala teď.

Oči dítěte zůstaly zavřené, a tak pokračovala v ohledání. Když rozepnula zip, zjistila, že má na sobě ještě jednu kombinézu, tahle ovšem byla určená na domácí nošení.

Dítě se náhle zavrtělo a zakopalo nožičkama. Kim ucouvla a zatajila dech.

Nadskočila, když zazvonil telefon.

„Řekněte, že už jsou tady, Jacku, prosím vás,“ vyhrkla, i když věděla, že to by sociálka trhla rekord.

„Cha, smůla,“ uchechtl se. „Jejich terénní tým se právě snaží někam umístit matku s pěti dětma, protože manžel, se kterým už nežije, jim vyhrožoval smrtí.“

„Ježíši,“ vzdychla Kim. Čas dobré vůle zjevně už definitivně pominul. „Jak dlouho jim to bude trvat?“

„Netuším, nechtěli říct nic přesnějšího, ale kvůli zachumlanýmu dítěti v bezpečí a v teplíčku na policejní stanici se určitě nikam nepoženou.“

„No tak, Jacku. Něco přece určitě musíte…“

„Musím končit,“ řekl a ve sluchátku se najednou ozvalo bouřlivé hulákání.

„Rádo se nestalo,“ zavrčela a praštila telefonem.

„No bezva,“ dodala, jelikož dítě otevřelo oči a zároveň i pusu. Když se místností rozlehl hlasitý pláč, omluvně se rozhlédla.

Nevěděla, komu se vlastně pokouší sdělit, že ona mu nic špatného neudělala. Nikdo tu nebyl. V tom právě sakra spočíval problém.

Dítě se znovu rozkřičelo. Ten zvuk jí tančil po nervových zakončeních. Sakra, co má teď jako dělat?

Vytáhla mobil a rozklikla kontakty. Na druhé zazvonění se volaný ozval.

„Co se děje, šéfko?“ Ještě nikdy nebyla tak ráda, že slyší jeho hlas.

„Bryante, potřebuju tě na stanici, okamžitě.“

Podívala se na mimino, které jí vyčítavě vřískalo přímo do obličeje.

„A pohni, tohle je stav nejvyšší nouze.“




 

Kapitola 4

 

 

Andrei s každým pohybem dodávky vykřikl bolestí. Při každé zatáčce, zhoupnutí nebo otřesu mu ochromující agonie vystřelila z nohy do celého těla, jako když vybouchne petarda.

V hlavě mu ty zvuky přišly ohlušující, ale hadr, který mu vysával z úst veškerou vlhkost, je tlumil. Zpočátku se pokoušel spoutanýma rukama chytit kovové podlahy dodávky, aby udržel nohu v klidu, jenomže tlumiče s ním pohazovaly jako s hadrovou panenkou. Snažil se v duchu sám sebe přesvědčit, že jedou do nemocnice a že pouta i roubík dostal jen jako preventivní opatření na cestu.

Řidiče dodávky osobně neznal, jen ho čas od času zahlédl na farmě. Teď si uvědomil, že tahle černá dodávka vždycky přijela, když se někomu stala ošklivá nehoda.

Vůz najednou zastavil. Chvíli v něm ještě klepalo, než zavládlo ticho.

Andrei zbystřil sluch.

Vtom se otevřely boční dveře a muž ho vyvlekl ven jako pytel brambor. Trýzní se rozkřičel do vlhkého hadru a do očí mu vhrkly horké slzy.

Sněžilo ještě hustěji, než když odjížděli z farmy. Vločky už mu nepoletovaly kolem hlavy, studeně a řezavě mu bičovaly kůži. Na zemi ležely nějaké tři centimetry.

„Prosím,“ zahuhlal.

Zvuk nevyvolal žádnou odezvu, muž ho dál vlekl do příkopu u kanálu. Bolest z nohy mu v podobě rudých střel kalila zrak.

„Prosím vás, odvezte mě do nemocnice,“ žadonil v naději, že jeho slovům nějak porozumí.

„Drž klapačku, pitomče,“ dolehlo k němu, přestože jeho prosby tu nemohla zaslechnout živá duše.

Muž ho táhl od mostu po nábřežní pěšině. Každý pohyb rozněcoval bolest v Andreiových zlámaných kostech.

Postřehl, jak se muž podíval doleva. Byli patnáct metrů od mostu, na němž se už usadila závěj sněhu. Pak se muž podíval doprava. V dohledu nebyl žádný další most nebo jiný bod, kde by se dal kanál přejít.

Andrei zároveň s mužem vzhlédl ke zdi jakési továrny s vytlučenými a popraskanými okny.

Muž byl zjevně už spokojený. Pustil Andreie na zem, vyrval mu z úst roubík a strhl pouta z rukou.

Sklonil se k němu a spiklenecky zašeptal: „Hele, šéf chce, abys chcípnul, a já to musím narafičit, aby to tak vypadalo. Ale nejsem žádnej vrahoun, takže když zůstaneš tady, vrátím se pro tebe, jakmile to půjde. Jestli se odsud pohneš, oba jsme v prdeli. Jasný?“ Andrei přikývl. Nevěděl, co jiného by měl udělat. S tou strašlivou bolestí v noze neměl sílu se dohadovat ani se bez pomoci někam přesunout.

Muž si vytřel sníh z očí, pak se otočil a zamířil zpátky k mostu a náspu.

Andreiem projel další zášleh bolesti, až se zase rozslzel. Modlil se, ať se pro něj ten muž vrátí co nejdřív.
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„Díky bohu, že už jsi tady,“ hlesla Kim, když do kanceláře vstoupil Bryant.

Svůj repertoár opiček vyčerpala během pár minut a houpání autosedačkou, k němuž se momentálně uchýlila, patrně jen působilo oběma nevolnost.

Bryant zhodnotil situaci, zavrtěl hlavou a postavil na prázdný psací stůl nákupní tašku. Odstrčil Kim stranou. „Vy jste ho nevyndala ze sedačky?“ zeptal se, když rozepínal přezku.

„Po dynamické analýze rizika a při plném vědomí vlastních schopností jsem to vyhodnotila jako zcela nevhodné,“ odvětila suše.

Bryant jediným plynulým pohybem přemístil dítě do své náruče a přivinul si ho k bundě. Začal rytmicky pohybovat pažemi nahoru dolů. Dítě se po několika zhoupnutích pomalu ztišilo.

Kim cítila, jak jí z těla vyprchává napětí.

„Bryante, ty jsi úplný…“

Nedořekla to, protože do místnosti vpochodoval Dawson.

„Keve, co tady…“

„Přece si to nenechám ujít,“ zašklebil se a namířil si to k dítěti. Položil vedle Bryantovy nákupní tašky další.

Kim se na kolegu vyčítavě zadívala. „Tys mu to řekl?“

Věnoval jí pohled, který říkal, že to se přece rozumí samo sebou.

„Aby ne. Vy s miminem? To jsem si nemohl nechat pro sebe.“ Potřásla hlavou. Dawson pošimral miminko pod bradou.

Pokrčil rameny. „Řekl jsem si, že radši přijedu, než ho naženete do výslechovky a začnete z něj ždímat výpověď.“

„Výborně, už nám tady schází jenom…“

„Nazdar, šéfko, co se tady děje?“ řekla Stacey a šla dát na stůl třetí tašku.

Kim bezmocně rozhodila rukama.

„Bryante, žes pro jistotu nezavolal ještě všechny ozbrojené jednotky?“

„Ne, tohle už jsou vesměs všichni,“ konstatoval beze stopy omluvy. „Jo, kdyby byl čas rozeslat pozvánky…“

„Co v tom je?“ skočila mu do řeči a kývla k nákupním taškám.

„Plíny,“ odpověděl a položil dítě na stůl.

„Mlíko,“ dodala Stacey.

„Hračka,“ řekl Dawson.

„Hotoví tři králové,“ zavrčela Kim. „Bez urážky, Stace. Ale aby bylo jasno, to dítě se sem nestěhuje. Jen ho pár hodin pohlídáme, žádná adopce se nekoná.“

Bryant začal dítěti svlékat kombinézu. Dawson se tvářil zamyšleně.

„Když jsme teda tři králové, znamená to, že vy jste pann–“

„Opovaž se tu větu doříct, Keve,“ setřela ho Kim. Bryant se k ní otočil.

„Gratuluju, šéfko. Máte chlapečka,“ oznámil s veselým úsměvem. Kim je sjela pohledem. Když viděla, jak se všichni tři báječně baví, zalitovala, že dítě přece jen jednoduše nevrazila Jackovi.

Pak se zadívala na miminko, které spokojeně broukalo na Bryanta. Ne, zachovala se správně. Dítě je v bezpečí, v teple a na ničem jiném nezáleží.

„Stace, podej mi prosím jednu plínu,“ řekl Bryant, když se Kim natáhla pro kávovou konvici. Tohle bude dlouhá noc.

„Já ho uvařím, šéfko,“ nabídl se Dawson.

Už chtěla zavrtět hlavou, ale v tu chvíli jí zazvonil mobil.

„Stoneová,“ ohlásila se.

Pozorně poslouchala a výraz její tváře se změnil.

„Fajn, rozumím,“ ukončila hovor.

„Bryante, předej někomu to dítě. Na Burton Road se našlo tělo,“ řekla a vzala si kabát.

Takový telefonát nebyl nikdy žádná radost, ale když se ještě rychle ohlédla na toho kroutícího se človíčka na psacím stole, usoudila, že jde aspoň do situace, se kterou si ví rady.
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K místu obehnanému páskou Kim dorazila jedenáct minut po přijetí hovoru. Stále chumelilo, ale sníh ještě nestačil k posypaným silnicím přimrznout.

Zadní trakt řady obchodů tvořila ulička, která vedla pod železničním tunelem a mizela na východní straně Hollytree.

Kim chvilku stála zády k místu činu. Pokud rozruch upoutal zvědavost místních, sledovali ho zdáli a potají. Kolem samotného místa činu se zatím žádný sběh lidí lačných podívat se hezky zblízka na mrtvolu nekonal.

Bryant ukázal služební průkaz a Kim si mezitím natáhla přes boty nabízené igelitové návleky.

V půli uličky ji uvítal známý hlas.

„Inspektorko Stoneová. Doufal jsem, že k tomuhle případu vytáhnou při takovém svěžím, čerstvém ránu z postele právě vás.“

„Keatsi, jsou skoro dvě ráno a já neviděla svůj dům ani svého psa už skoro dvacet čtyři hodin. Jen se do mě navážejte, jak je libo, když si troufáte. Tak co tu máme?“

Nálada místního patologa Keatse se málokdy zvedla natolik, aby přestal být kousavý. Byl to malý muž s bohatým porostem na bradě, jenž zřejmě vynahrazoval řídkost na vlasové části hlavy. Měl suchý, sarkastický smysl pro humor, jehož terčem byla obvykle ona. Většinou ho měla doopravdy ráda. V tuhle hodinu ne.

„Á, Bryant, no sláva,“ pokračoval Keats, když se za ní objevil kolega. „Daleko zdatnější partner do hovoru.“

Bryant zaúpěl. „Nepokoušejte ji, Keatsi. Ne, když stojím nejblíž.“

Kim sice jejich špičkování slyšela, ale nevěnovala mu pozornost. V uličce byla tma, místo obehnané páskou osvětlovala jen pouliční lampa. Policejní fotograf právě zmáčkl spoušť. Blesk ozářil celou uličku.

„Prokrista,“ vyhrkla Kim. „Udělejte to ještě jednou.“

Tentokrát byla připravená a uložila si do paměti vlastní snímek. Dívala se na tělo ženy něco málo přes dvacet. Blond vlasy měla v culíku a byla tak vidět tvář, na níž se dosud nepodepsal zub času. Oči měla otevřené, zíraly k nebi.

„Ještě jednou,“ řekla Kim.

Na řasy mrtvé dosedaly vločky, vteřinu v nich utkvívaly, než zmizely. Z toho, jak jí padaly do otevřených očí, aniž by mrkla, bylo člověku trochu úzko.

Na sobě měla krátkou denimovou sukni a černé lodičky na jehlách. Punčochy žádné. Od temene hlavy ke krku a od stehen po chodidla vypadala relativně normálně.

„A ještě jednou,“ řekla Kim.

Nedokázala určit, jakou barvu má vrchní díl jejího oděvu. Byl celý od krve.

„A ještě.“

Tentokrát se jí podařilo rozeznat v látce nejméně tři průřezy.

„Nate,“ ozval se Keats a podal jí velkou baterku.

Vzala si ji a namířila na trup oběti. Krev se vsákla do sněhu kolem těla. Vypadalo to tam jako v řeznickém učilišti.

„Kolik bodných ran?“

„Zatím jsem napočítal čtyři, ale potvrdím vám to, až ji odvezou k nám.“

Kim přikývla. „Čas?“

„Podle posmrtných skvrn je mrtvá přibližně tři hodiny, ale sama víte, že…“

„Stanovit to přesněji je vzhledem k počasí obtížné,“ dopověděla místo něj.

„Těší mě, že se vzděláváte, inspektorko.“

Kim ho ignorovala a znovu si posvítila baterkou na tělo. Přemáhala nutkání sklonit se k mrtvé a zatlačit jí oči, jako by zavírala dveře za jejím utrpením a vyprovázela ji vstříc klidnému spočinutí. Poslední projev laskavosti.

Přibližný čas smrti by dokázala určit stejně jako Keats i bez jeho analýzy. Sníh začal padat kolem deváté a zhoustl asi tak v jedenáct. Podle vrstvičky, kterou Kim viděla na jejích dlaních, otočených vzhůru, to sama taky odhadovala na nějaké tři hodiny.

„To, co má pod pravou paží, je kabelka?“ zeptala se.

Keats přikývl a pak se podíval na forenzního fotografa. Ten poodstoupil.

„Můžete,“ vyzval ji Keats a dal jí tak svolení tělem pohnout. Kim se sklonila a jemně pravou paži odsunula. Baterkou nadzvedla kožený přehyb kabelky, aby mohla nahlédnout dovnitř. Hned navrchu ležel štůsek bankovek.

„Poslední kunčoft?“ nadhodil Bryant a otevřel igelitový sáček na důkazy.

„Jo, a není to tak dlouho.“ Vložila bankovky do sáčku. „Nestihla je ani přidat k ostatním.“

Na dně kabelky ležela rolička bankovek, dojemně tenká po večeru odpracovaném venku za takového počasí.

V hlavní přihrádce toho kromě kondomů a svazku klíčů s přívěskem v podobě smajlíka už moc nebylo. Kim sáhla do postranní kapsy a našla, co hledala: řidičský průkaz a mobil.

Posvítila si na doklad baterkou.

„Kelly Roweová.“ Podívala se víc zblízka. „Dvacet jedna let, bydliště ve Wordsley.“

„Takže krádež to nebyla, šéfko?“

Kim zavrtěla hlavou. To poznala okamžitě. Kabelka ležela pod tělem, a tudíž na ni oběť upadla. Kdyby byla motivem činu, jistě by se o ni přetahovali nebo prali, a tím pádem by skončila spíš na těle nebo někde vedle něj. Krom toho není moc zlodějů, kteří by vybrali obsah kabelky a pak ji zase zavřeli.

„Myslíte, že ty peníze navrchu jsou důležité?“ zeptal se Bryant.

„Ne tolik, jak bychom rádi,“ odpověděla. „Ty dostala od posledního zákazníka, který jí za službu ochotně zaplatil. Vrah by si peníze nechal.“ Krátce se zamyslela. „Podej mi ještě ten sáček.“

„Ten s penězi?“

Přikývla a prozkoumala ho ve světle baterky. Odhadovala to na nějakých čtyřicet padesát liber, ale každopádně byla celá částka v pětilibrovkách.

„Ten, kdo tímhle zaplatil, nám bude nanejvýš moct povědět, kterým směrem pak odešla, ale to je tak všechno.“ Otočila se.

„Keatsi, kdy…“

„V pondělí ráno a dřív mě k ničemu nedonutíte. Momentálně nám v márnici leží tři důchodci v pánu a vy nepochybně chcete, abych se této dámě věnoval osobně, jenomže já pracuju už jedenáct dní bez přestávky.“

Kim otevřela pusu, ale hned ji zase zavřela. Zrovna nedávno vypomáhal v jiném hrabství po požáru obytného domu, který si vyžádal životy čtyř dětí, z nichž nejstaršímu bylo devět.

Keats si sáhl k srdci. „Ale co to, inspektorko, žádné dohadování, donucování ani výhrůžky?“

Čistě aby mu zamotala hlavu, se na něj usmála a zamířila pryč. Minula se s dvěma strážníky, kteří nesli zástěnu. Do úzké uličky by se bílý stan nevešel. Rozum sice napovídal, že za studené zimní noci se tu mnoho zvědavých kolemjdoucích nenaskytne, ale morbidní fascinace se na roční období neohlíží.

Sundala si z bot návleky a hodila je do krabice vedle dvou policistů hlídkujících u pásky.

„Kdo píše?“ zeptala se Bryanta, když vytáhl z kapsy telefon.

„Miminko si před deseti minutami vyzvedla na stanici sociálka. Kev hodí Stacey domů.“

Kim se nebránila úlevě, která se jí rozlila po těle. Dál k Bryantovi mluvila přes střechu auta.

„Dej jim vědět, že porada je v sedm. A vzkaž tomu, kdo bude rodině sdělovat zprávu o úmrtí, ať jí neříká, čím se živila, ano?“

Bryant přikývl a koukl na hodinky. „Takže začínáme zase za nějakých pět hodin, šéfko?“

Kim otevřela dveře na straně řidiče a už byla napůl v autě, když postřehla nějaký pohyb vpravo od ohrazeného místa činu. Narovnala se a přimhouřila oči, snažila se rozeznat něco ve tmě.

Postava už zmizela.

Ona ale s určitostí věděla, že tam někdo byl.
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Kim se na oddělení posadila k volnému stolu. Dorazila na šestou a už stihla rychlou poradu s Woodym. Zatím ještě nebyl důvod podělit se s týmem o všechno, co na ní řešili.

„Tak fajn, lidi, naše oběť Kelly Roweová byla sexuální pracovnice. Stace, piš to na tabuli.“

Stacey se chopila fixu a informaci zanesla.

„Jednadvacet let, svobodná matka, žila se svou matkou ve Wordsley. Výdělek za celý večer zůstal v kabelce, takže o loupežné přepadení určitě nešlo, a utrpěla nejméně čtyři bodné rány do oblasti trupu. Čas smrti kolem jedenácté včera večer.“

„Hledáme jejího posledního kunčofta, šéfko?“ zeptal se Dawson. Zavrtěla hlavou. „Neřekla bych, že to udělal právě on,“ přiznala. Pořád měla pochybnosti o tom štůsku bankovek hned navrchu

Kellyiny kabelky.

„Pitvu budeme mít až zítra, protože Keats si vzal dneska volno. Já s Bryantem začneme s rodinou a vy dva se podívejte na záznamy z kamer a zkuste zjistit totožnost toho, kdo tu včera večer nechal to dítě.“

Woody jim k vyšetřování vraždy přihodil i případ opuštěného miminka, patrně coby odměnu poctivým nálezcům.

Dawson prudce vzhlédl. „Nemohla by to udělat Stacey, když tady stejně…“

„Chci, abyste na tomhle vy dva dělali společně,“ zarazila ho Kim.

„Ale určitě mě budete potřebovat u toho opravdového…“

„Mně to dítě připadalo opravdové až dost,“ usadila ho.

Chápala, že Dawson vidí opuštěné dítě jako nižší prioritu a radši by se účastnil vyšetřování vraždy, ale ať se jim to líbilo, nebo ne, dítě bylo jejich starost.

„Já už smím z kanceláře?“ vykulila Stacey oči.

„Ano, jen co prostuduješ tyhle svědecké výpovědi ze včerejška.“

„A já mám zase parťáka?“ zažertoval Dawson. Stacey se na něj zamračila.

Usmál se. „Ale když jsi to ty, tak dobrý.“

Kim sledovala, jestli ve Staceyině tváři nespatří nějaký náznak váhání nebo zdráhavosti. Žádný nenašla. Před pouhými dvěma měsíci si kolegyně kvůli partě rasistických hajzlů prošla traumatickým zážitkem a Kim ji od té doby držela v kanceláři, ale věděla, že jí musí popustit otěže, aby mohla skutečně dělat svoji práci a neseděla jen u počítače. Jistě, v jejím týmu tak bude jeden prvek scházet, ale to už s Woodym vyřešili.

„Kdybyste na něco narazili, brnkněte mi na mobil,“ dodala ještě Kim a vzala si ze stolu bundu. Bryant ji dohonil až v polovině schodů.

Tiskovou konferenci Kim nesvolala. Ani nebylo třeba. Musela se probojovat trojstupem reportérů, aby se vůbec dostala ven ze stanice.

Reportéři a fotografové postávali v hloučcích. Poznala několik místních z Expressu a novin zdarma. Reportér z regionálních zpráv a kameraman pořadu BBC Midlands Today něco sdíleli na mobilech. Korespondentka stanice Sky pilně datlovala textovky a ve středu dění kralovala Tracy Frostová z Dudley Star.

„Fajn, všichni ke mně,“ houkla na ně Kim. Rázem se před ní vynořilo několik mikrofonů a pod nos se jí cpaly zapnuté diktafony. Bože, jak tohle nenáviděla.

Vlk se nenažere, ale něco jim předhodit musí. Už za pár hodin vejde ve známost, že obětí je prostitutka, a vlna mediálních debat odstartuje dřív, než rodina vůbec stačí popadnout dech. Tahle banda nebude čekat na policejní mluvčí, když bude mít co hodit do tisku nebo na web.

„Byla to prostitutka?“ křikla bez průtahů Frostová.

Kim jí nevěnovala pozornost a spustila: „Včera večer bylo v oblasti Brierley Hill nalezeno tělo mladé ženy…“

„Byla to prostitutka?“ křikla znovu Frostová.

„Totožnost oběti oficiálně zveřejníme, jakmile bude informována její rodina a…“

„Byla to prostitutka?“ ozval se další reportér.

Kim zírala rovně před sebe. „Westmidlandská policie udělá vše pro to…“

„Ignorujete tu otázku z nějakého konkrétního důvodu?“ řekla Frostová vyzývavě.

Kim se na ni neúhybně zadívala. „Vy máte nějaký konkrétní důvod, proč se ptáte jenom na tohle?“ opáčila a začala se vzdalovat od mikrofonů.

Reportéry a novináře dokázala snést, v některých případech i respektovat. Z lovců senzací se jí ale dělalo zle.

„Tak co, Stoneová, vrhnete do tohohle případu všechny policejní zdroje?“ nadhodila Frostová sarkasticky, jakmile se ocitly z doslechu krvelačné smečky.

Kim se zastavila, a než si toho Tracy všimla, ušla ještě dva kroky.

„Vážně se mě takhle ptáte zrovna vy?“ řekla Kim znechuceně.

„Kdybych se bila jen za ty, jejichž život má podle veřejného mínění nějakou cenu, byla byste pod drnem.“

„To uznávám,“ připustila Tracy. „Potvrdíte nám to později?“ pokusila se ještě jednou získat odpověď na svou jedinou otázku.

„Co mám potvrdit?“ řekla Kim nevinně.

„Ach jo, Stoneová, s vámi je těžká práce,“ povzdychla si Frostová.

„Ale vyplatí se.“ Kim pozvedla obočí.

Tracy se uchechtla. „Jinak jsem slyšela, že vám tady včera večer přibyl do party někdo hodně mladý,“ poznamenala a kývla ke stanici.

Kim zmizel úsměv.

„To ať vás ani nenapadne,“ pronesla varovně. Nestála o to, aby se sebemenší zprávička o dítěti ocitla na titulní straně. Díkybohu ta ženská aspoň počkala a vytáhla to na ni, až když s nimi nebyli ti ostatní mrchožrouti.

Frostová pokrčila rameny a nenuceně odkráčela.

„Bryante,“ oslovila kolegu přes střechu jeho auta. „Připomeň mi, proč jsem jí krucinál zachránila život.“

Spolu s ní se zadíval na poletující blonďatou hřívu a třinácticentimetrové podpatky. „Vím já?“ řekl a nasedl do auta.

Vyjela z parkoviště na obchvat a vzdychla.

Musí vypátrat jednomu dítěti rodinu a jiné rodině se pro změnu chystá pořádně zkazit den.

A pořád ještě něco neřekla svému týmu.




                         

Kapitola 8

 

 

„Už s tím budeš hotová?“ zeptal se Dawson a střelil po Stacey pohledem. Těch pár svědeckých výpovědí stihli zpracovat za necelou půlhodinku. „Jestli potřebuješ ještě trochu času…“

„Nevytáhla jsem odsud dva měsíce paty, Keve,“ odvětila štiplavě.

„Fakt se ptáš, jestli potřebuju ještě chvilku?“

„Jo, já vím. Jenom se tě snažím jako kolega podpořit,“ usmál se na ni.

„Tak si to nech. Akorát mě děsíš.“

Sklopil pohled zpátky ke stolu. V tom případě bylo jen dobře, že Stacey neví celou pravdu. Její únos jako by zasáhl všechny ostatní mnohem hůř než ji samotnou. Věděl, že po té události docházela na terapii. Zpočátku si před ním na návštěvy u psychologa stěžovala a tvrdila, že se nikomu vypovídat nepotřebuje. Pak prohlásila, že zas tak špatné to není, a teď už o tom nemluvila vůbec. Měl takové tušení, že na sezení přestala chodit.

Šéfka udělala to, co chtěli udělat všichni: držela nad ní ochrannou ruku a nechávala ji hezky v kanceláři. Teď ale dala Stacey větší volnost a svěřila ji jemu. A tak to bylo jedině správně.

„Co si o tom myslíš?“ zeptala se ho, když scházeli po schodech.

„O čem?“

„O tom mimču. Kde se vzalo, kdo ho tady nechal, co matku dohnalo k takovému zoufalství, že udělala tak strašnou…“

„Hernajs, Stace, pomalu s těmi závěry. Jak víš, že to byla matka? Podle čeho soudíš, že to byla strašná věc a že to bylo ze zoufalství?“

„Tak jo,“ uznala. „Matka to být nemusela, ale proč by jakýkoli rodič dobrovolně nechal svoje dítě před policejní stanicí?“

„Mohl mít stovky důvodů. Mladé matky mívají strach, nezletilé bývají zoufalé, ale tohle není novorozeně. Tomu chlapečkovi budou tak tři měsíce, takže nehledáme puberťačku, co se snaží utajit porod před rodiči. To dítě mezitím muselo někde být.“

„A není to tím pádem ještě podivnější?“ nadhodila Stacey. Ano, přisvědčil v duchu. To rozhodně je.




 

Kapitola 9

 

 

Ellie Greavesová vystoupila z autobusu a zamířila před nádražní budovu. V uších jí stále doznívala hádka s mámou, především proto, že předmětem sporu bylo totéž co vždycky, když se ocitly v jedné místnosti.

Máma porušila dané slovo a Ellie to brala jako zradu.

Před dvěma měsíci, týden před jejími šestnáctinami, došlo na debatu o vysoké škole a té se právě Ellie bála.

Co chodila do školy, ostatní ji šikanovali, protože koktala. Ve druháku na střední se to sice samo spravilo, ale Ellie neměla nejmenší chuť se dál vzdělávat. V nočním stolku schovávala tabulku, kde si odškrtávala zbývající dny, než bude moct té mizérii uniknout.

Její matka byla samoživitelka, nikdy však nezažádala o sociální dávky a mimořádně jí záleželo na tom, aby dcera získala slušné vzdělání. Snažila se Ellie vysvětlit, že pro její budoucnost je klíčové udělat si po střední nástavbu. Tak bude moct jít dál na univerzitu a získat práci, která jí po zbytek života zajistí finanční nezávislost. Jenomže Ellie si nedokázala život v celé jeho délce představit. Viděla před sebou jen ten jeden den v kalendáři, ozdobený zlatými hvězdičkami, vykřičníky a třpytkami, který bude znamenat konec jejího utrpení.

Během těch pár měsíců se hádaly stále častěji. Většinou kvůli tomu, že si neuklidila pokoj, pouštěla si moc hlasitě hudbu nebo nevrátila do ledničky majonézu.

Bez ohledu na to, o co se navenek přely, probíhala pod povrchem stále stejná bitva. Před měsícem Ellie mámu přemluvila k dohodě. Pokud si najde opravdu perspektivní zaměstnání, máma ji nebude do vysoké nutit. Za dva týdny Ellie přišla s písemnou nabídkou učňovského místa mechaničky, kam může nastoupit hned po střední. Máma nabídku rozhořčeně hodila do koše s tím, že to není žádná pořádná práce, a tím pádem se to nepočítá.

Od chvíle, co Ellie pochopila mámin úskok a došlo jí, že dohodu je ochotná dodržet, jen když bude dané zaměstnání vyhovovat jejím představám o vhodné kariéře, téměř nevycházela z pokoje.

Celých těch čtrnáct dní děkovala bohu za Roxanne. Těsně před Vánocemi totiž náhodou narazila na facebookovou stránku jménem

„Pubertální stesky“. Byl to vlastně jen prostor, kam se lidi chodili vypovídat. Když si Ellie přečetla příspěvky ostatních, využila stránku naplno a vylila si tam srdce. Cítila se pak daleko líp, jako by se úplně očistila.

Ještě ten večer dostala soukromou zprávu od správkyně stránky. Děkovala jí za cenný příspěvek a nabízela, ať se v případě potřeby obrátí přímo na ni. Cosi v té krátké zprávě na Ellie zapůsobilo. Žádný nátlak, jen reakce někoho, kdo prý před deseti lety byl ve stejné situaci jako ona.

Začaly si dopisovat, zprávy byly postupně delší a detailnější. Ellie se líbilo hlavně to, že Roxanne sice měla pro její trápení pochopení a s mírou ji povzbuzovala, ale nikdy nemluvila o její mámě ošklivě. Ve skutečnosti jí dokonce často ukázala, jak se dá na jejich hádky nahlížet z jiného úhlu, a uměla jí matčiny názory vysvětlit tak rozumně a uměřeně, že se Ellie vždycky nakonec uklidnila.

Když se včera pohádaly tak hrozně jako ještě nikdy, Ellie šla hned na Facebook a napsala Roxanne, že asi uteče z domova.

Roxanne ji obratem snažně prosila, aby si to ještě rozmyslela. Nabídla jí, že se můžou sejít někde v kavárně a popovídat si. Aby měla čas trochu vychladnout. Ellie si připadala výjimečná, že si

Roxanne vybrala zrovna ji. A schůzka v kavárně jí připadala jako něco opravdu dospělého.

Napadlo ji, jestli nemá nechat lístek se vzkazem, ale v poslední chvíli se rozhodla, že pár hodin nejistoty mámě jedině prospěje.

 

Pár zastávek jedním autobusem, pak druhým, a ocitla se před vchodem vlakového a autobusového nádraží Cradley Heath.

Roxanne na ni měla čekat, ale Ellie tam žádnou ženu stát neviděla. Vytáhla telefon a sjela k číslu, které jí Roxanne dala pro případ, že by nastaly nějaké komplikace. Zrovna zmáčkla tlačítko volání, když periferním viděním postřehla, že se k ní z obou stran někdo blíží. Hrklo v ní, ti dva kluci ji vylekali. Možná do ní vrazili jen omylem.

„Čau, puso, co to máš?“ řekl ten vyšší a vytrhl jí mobil z ruky. Instinktivně po něm chňapla, ale on byl mnohem rychlejší.

Se smíchem zvedl telefon vysoko nad hlavu.

Ellie se stáhlo srdce. Zoufale se rozhlédla, ale nikde nikdo.

„P-prosím, vraťte mi…“

„Pěknej mobil,“ zhodnotil ho ten černý a pokývl.

Pokusila se spolknout strach, z něhož jí vyschlo v puse. Žaludek měla jako na vodě, ale musela se pokusit získat telefon zpátky. Jestli o něj přijde, máma ji zabije.

Jak se otočila, ten druhý kluk čapl její batůžek. Stáhla ramena k uším, aby jí ho nemohl sundat ze zad, on měl ale daleko větší sílu. Smýknul s ní o zeď, až se uhodila do ramene.

„Dej ho sem, ty pitomá čůzo,“ zavrčel a popruhy sjely z jejích zesláblých paží.

Srdce jí sice bilo jako splašené, ale znovu se pokusila hmátnout po mobilu.

„Vrať mi…“

Ten menší, co držel její batůžek, ji přirazil ke stěně budovy, hrábl jí rukou do rozkroku a pevně zmáčkl.

Vykřikla.

Zaklonil hlavu a rozesmál se. Dech mu smrděl pivem a kyselým cigaretovým kouřem.

Snažila se ovládnout třas a slzy, které jí rázem vhrkly do očí. Přála si, aby si prostě vzali mobil a šli pryč. Strašně se bála, co jí můžou udělat.

„Buď ráda, že nám jde jen vo tohle, kočko,“ prohlásil kluk a ještě jednou jí zmáčkl rozkrok.

Vzápětí zmizeli za rohem a pádili přes koleje.

Ellie byla strachem jako omráčená. Celé se to seběhlo tak rychle. Rozhlédla se, jestli to někdo viděl. Hnala se k ní nějaká žena. Hubená jak vyžle, ve skinny džínách, platformových kozačkách a mikině. Dlouhé rezavé vlasy měla v culíku.

Ve tváři se jí zračil výraz naprosté hrůzy.

„Ellie?“ vyhrkla.

Ellie beze slova přikývla. V očích už ji zase štípaly slzy.

Žena ji vzala za ruku. „Já jsem Roxanne. Zrovna jsem vystoupila z auta a viděla, co se ti stalo. Ublížili ti?“

Zavrtěla hlavou, svému hlasu pořád ještě nevěřila.

Roxanne se šla podívat za roh, ale zloději byli dávno fuč. Ochranitelsky objala Ellie kolem ramen a vedla ji přes autobusové nádraží k parkovišti na druhé straně.

„Pojď, zlatíčko, pojedeme ke mně a domluvíme se, co uděláme.“ Ellie se nechala vést a polykala slzy. Byla sice jen pár kilometrů od domova, ale zničehonic jí přišel mnohem vzdálenější. Nechala Roxanne, aby ji usadila do malého stříbrného auta a zapnula jí pás. Uvědomila si, že bez tašky a mobilu vlastně nemá moc na vybranou.




 

Kapitola 10

 

 

Dům, v němž žila matka Kelly Roweové, ničím nevynikal. Řadovka z červených cihel, bez předzahrádky. Po schůdku vystoupali k domovním dveřím, které jim otevřela policistka pro styk s rodinou. Ustoupila stranou, aby mohli jít dál, a tiše za nimi dveře zavřela.

Podala jim ruku. „Louise Nashová.“ Bryant jí ruku stiskl a oba představil.

„Jsem tu asi dvě hodiny. Ještě pořád pláče, ale mám dojem, že o profesi své dcery vůbec neví. Pořád mluví o nějakém klubu, nikdy jsem to jméno neslyšela. Přepnula jsem televizi na dětský kanál, kvůli Lindy.“

Dobrá záminka, jak matce zabránit pustit zprávy.

„Další příbuzní?“ zeptala se Kim.

„Tátu holčička podle všeho nemá. Audrey nezmínila manžela ani sourozence. Řekla bych, že Kelly byla její jediné dítě.“

Kim přikývla a zamířila ke dveřím do další místnosti.

Bylo tu míň světla než v předním pokoji, jen jedno malé okno nabízelo výhled na dvoumetrový plot, který dělil pozemek od sousedního. Žena na pohovce měla hustou hřívu hnědých, od přírody kudrnatých vlasů. Kim jí hádala něco málo přes padesát. Na sobě měla obyčejné modré kalhoty a propínací svetr.

Obrátila ke Kim zmučené, zarudlé oči. Měla v nich výraz, který Kim viděla už stokrát: naději, že to celé byl nějaký omyl a její dcera je živá a zdravá.

„Poslyš, Lindy, chceš mi pomoct se snídaní?“ zeptala se Louise.

Holčička se na ni ohlédla od televize. Nakrčila čelo, ale přikývla a odešla s ní.

Bryant přistoupil k ženě a jemně se dotkl jejího ramene.

„Upřímnou soustrast, paní Roweová.“

Naděje v její tváři zhasla a do očí jí opět vhrkly slzy.

Kim s Bryantem se posadili k ní na dvoumístný gauč, Bryant blíž.

„Paní Roweová, chápeme, jak to pro vás musí být těžké, ale potřebujeme se zeptat na několik věcí.“

Audrey si otřela oči a statečně přikývla. V koutku duše ta chuděra věřila, že když bude plně spolupracovat, podaří se nějak vrátit čas a odvolat smrt.

Jako by nestačilo, že její dceru někdo surově zavraždil. Jako by nebylo dost smutné, že holčička, která teď něco kutila v kuchyni, vyroste bez matky. Že tahle ubohá žena bude muset pohřbít dceru. Teď jí k tomu všemu ještě musí sdělit, že dcera jí lhala a měla před ní tajemství. Že spala s muži za peníze. Žádná matka o takovou představu nestojí, jenomže titulky brzy ten fakt s nemilosrdnou brutalitou vykřičí do světa. Bude lepší, když se to dozví od nich.

„Povíte nám, co Kelly přes den obvykle dělala?“ zeptal se Bryant. Audrey přikývla. „Před necelými dvěma roky přišla o práci. Plat neměla nic moc, ale nějak s Lindy vystačily. Pak začala uklízet kanceláře, několik dopolední v týdnu, a čtvrtky, pátky a soboty dělá v jednom klubu.“

Kim ten přítomný čas nijak nekomentovala. Na minulý si zvykne už brzy a bude v něm pak mluvit po celý život.

„A co v tom klubu dělala?“ pokračoval Bryant.

Zavrtěla hlavou. „Barmanku. Zůstávala tam vždycky dlouho do noci, tak nevím, jestli musela i zavírat.“

Kim zachytila Bryantův pohled. Sice to bude bolet, ale musí jí nakonec říct pravdu.

„Nezmínila se Kelly, že by s někým měla potíže? Nejmenovala někoho, s kým se třeba pohádala?“ vyptával se dál.

Kim pochopila, že kolega se snaží získat nějaké informace, než jí sdělí zprávu, po které už jim nic srozumitelného nepoví.

Audreyin žal na chviličku ustoupil zmatku.

„Snad si nemyslíte, že šlo o něco osobního? Že proti ní někdo něco měl?“

„Vyloučit to nemůžeme, paní Roweová.“

Zavrtěla hlavou. „Připletla se přece náhodou do cesty nějakým lupičům, ne?“

Kim by ji při tom s největší radostí nechala. Jen ať si myslí, že dcera šla z práce, náhodou se ocitla v nesprávnou chvíli na nesprávném místě a odvážně se postavila útočníkovi. Skutečný obraz věci, který si ponese dál, bude daleko horší.

„Copak vy jste nemluvili s majitelem toho klubu nebo s někým jiným z personálu?“ podivila se Audrey.

A bylo to. Dostala Bryanta do pozice, ze které už nemohl uhnout.

„Paní Roweová, musím vám něco říct a bude to pro vás šok. Vaše dcera bohužel nedělala barmanku. Nabízela sexuální služby.“ Ta formulace poskytla Audrey ještě několik vteřin nevědomosti, než si to srovnala v hlavě. Kim mrzelo, že ten fakt nemohou zamlčet, ale připadalo jí lepší, když to uslyší od nich. Ve zprávách a v novinách budou dceřinu profesi zdůrazňovat při každé příležitosti a Kim chtěla, aby na to její matka byla připravená. Audrey upustila kapesník.

„Chcete říct, že byla…“ Nevěřícně zavrtěla hlavou. „Myslíte, že byla prostitutka?“

Bryant neřekl nic, jen se jí díval do očí. Audrey začala prudce vrtět hlavou.

„Ne, ne, ne… to jste špatně pochopili. Kelly nic takového nedělá. Pracuje v baru. Dostává hodně dýšek. Nikdy by…“

„Audrey, chceme vám říct celou pravdu, než se to dočtete v novinách. Vaše dcera utrpěla mnohočetné bodné rány a my se domníváme, že motivem nebyla krádež.“

Audrey vstala a začala přecházet po nevelkém pokoji. Hledala, kam se schovat před pravdou. Kde ji nikdy nenajde.

„To prostě není možné.“

Kim věděla, co přijde, a byla na to připravená. Žena zapochybovala o části pravdy, a tak mohla pochybovat rovnou o celé.

Audrey se otočila a upřela na ně raněný pohled zarudlých očí.

„To jste se určitě spletli. Nějak jste si to celé špatně vyložili. Ta, o které mluvíte, není Kelly. Spletli jste si ji s nějakou jinou.“

Kim si vybavila, jak před několika hodinami otevřela Kellyinu kabelku a pozorně si prohlédla její obsah.

„Paní Roweová, nebyly jste nedávno všechny tři v safari parku za Santou?“

„Ano, ale jak…“ Nedořekla to.

„Kelly měla v kabelce fotku,“ vysvětlila jí Kim jemně. Audrey se skácela k zemi. Z jejích úst se vydral kvílivý zvuk. Bryant si k ní okamžitě klekl a začal ji utěšovat.

Kim odešla do kuchyně.




 

Kapitola 11

 

 

Stacey vyšla s Dawsonem z policejní stanice v Sedgley až k polednímu. Zatím se tenhle pracovní den od jejího obvyklého příliš nelišil. Seděla vevnitř a koukala do počítače.

Rozdělili si mezi sebe záznamy z kamer, které teoreticky mohly zachytit nějakou stopu, a v podstatě mlčky je procházeli.

Poté, co jim do potenciálně nadějného záběru vjeli silničáři se sypačem, se shodli, že si zajdou na oběd.

Stacey nevěděla, jak to v terénu chodí. Normálně si snědla u stolu sendvič nebo si potají zašla do kantýny na hříšné hranolky. Mají se teď na chvilku rozejít každý po svém, nebo zůstat spolu a probrat, co zjistili, v tomto případě tedy spíše nezjistili? Už se chtěla zeptat, když Dawsonovi zastoupila cestu blondýna v lodičkách na vysokánském podpatku.

Stacey ji sice neznala, ale brzy si domyslela, kdo to je.

„Co chcete, Frostová?“ zavrčel Dawson a pokusil se ji obejít.

„Slyšela jsem, že jste včera na stanici dostali nový přírůstek. Na policajta kapku mladý, ne?“

„Odkud to víte?“

Pokrčila rameny a naposledy potáhla z dokouřené cigarety.

„Mám svoje zdroje,“ odvětila, zahodila špačka a natáhla ruku ke Stacey.

Nezbývalo jí než ji stisknout.

„Těší mě,“ řekla s úsměvem, který žádný pořádný úsměv nebyl. Spíš automatická změna výrazu, která doprovází podání ruky.

„Teď nezdržujte, Frostová,“ požádal Dawson unaveně.

„Nechcete apelovat na veřejnost?“ Sjel ji sžíravým pohledem. „Nezájem.“

Všichni věděli, jak to dopadlo, když se obrátil s výzvou na veřejnost posledně. Nechal se k tomu přemluvit začínajícím reportérem a šel proti šéfčinu přímému rozkazu. Následkem toho promarnili hodiny prošetřováním a tříděním záplavy neužitečných informací.

„Ani ne za hodinu to půjde živě na webu a bude to i v odpoledním vydání novin.“

„Tím pádem ode mě nic nepotřebujete, ne?“ opáčil. Konečně se mu podařilo kolem ní proklouznout. „Kristepane, ženská zatracená…“

„Hej, Dawsone. Je to roztomilej špunt, co říkáte?“ Dawson okamžitě zastavil a otočil se.

„Jak to sakra můžete vědět?“

Samolibě se ušklíbla. „Vyfotila jsem si ho, když ho sociálka vytahovala z auta.“

O krok k ní přistoupil. „Jestli se tu fotku opovážíte zveřejnit, přísahám, že…“

„Klídek, Dawsone. Vždyť nic neříkám.“

Stacey jí viděla na očích, jak se baví. Reportérka zjevně věděla, jak kolegu vytočit.

„Padejte odsud a zažádejte si o informace u tiskového jako všichni ostatní,“ sjel ji a zamířil zase pryč.

„Jenže to není taková zábava!“ zavolala za ním.

Stacey se připojila ke kolegovi a společně došli na konec parkoviště.

„Jo, a Dawsone!“ křikla za ním ještě Frostová. „Kdybych vás nechala na pokoji, nikdy bych nevyslídila všechna vaše strašlivá tajemství!“

Zadívala se na Stacey, zazubila se a odcupitala na jehlách pryč. Stacey se na parťáka podívala. Čekala, že v jeho tváři spatří výraz trpné snášenlivosti, ale ta ženská se mu zjevně uměla dostat pod kůži jako nikdo jiný. Zíral za ní a vraždil ji pohledem.
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„Všechno v pořádku?“ zeptala se Kim styčné policistky, která stála nad Lindy.

Holčička pilně míchala v míse těsto na koláč, který však nikdo nebude jíst.

„Ptá se kdy.“

Kim rozuměla. Lindy pomalu docházelo, že maminka ještě nepřišla domů. Vysvětlovat dítěti, že maminka už se nikdy nevrátí, neměli v popisu práce. A za to byla doopravdy vděčná.

„Všimla jste si něčeho?“

Louise zavrtěla hlavou. Vyndala hrnky a do každého hodila sáček s čajem.

Kim napadlo, že být policistkou pro styk s rodinou vyžaduje specifickou osobnost. Tuhle paní nikdy nezavolají k rodině, která se zrovna chystá k oslavě. Když Louise v noci zazvoní telefon, chce se po ní, aby se účastnila něčího truchlení a žalu.

„Zatím ne. Volala jen sestře do Glasgow, že se stala nehoda, takže během dne asi přijede.“

„Takhle dobrý?“ zeptala se Lindy a ukázala na těsto v míse.

Kim fascinovalo, jak rychle se děti dokážou přizpůsobit novým situacím. Však Lindy brzo nic jiného nezbyde. Konečnost smrti zatím nepochopí. Ve čtyřech letech nemáte představu, co znamená napořád.

Nějaký čas bude Lindy pouze přihlížet nastávajícímu dění. Po domě budou chodit cizí lidé. Budou plakat, zlobit se, popírat pravdu. Bude se konat pohřeb, Lindy na něj půjde, ale dál se bude v duchu ptát, kdy už se maminka konečně vrátí.

A Louise se během toho bude s holčičkou stále víc sbližovat. A pak bude muset odejít.

„Jak to dokážete?“ zeptala se Kim a pokývla k dítěti. Louise i bez dalšího upřesnění pochopila, na co se jí ptá.

„Vytvoříte si pouto, zvlášť s těmi nejmenšími. Něco mi říká, že spolu budeme hodně vařit,“ odpověděla a sledovala, jak se Lindy pokouší rozmáčknout o stěnu mísy žmolek mouky. „Hodná holčička. Hezky míchej, ať v tom nezůstanou hrudky.“

Lindy přikývla a míchala dál.

„Ale jak si udržujete odstup?“ ptala se Kim.

Louise se usmála. „V takovýchhle případech ho neudržíte. Tady aspoň vím, že tihle lidé nic nespáchali, a tak nemusím dávat pozor, jestli se nějak nepodřeknou. Ani nemusím sledovat vztahy mezi členy rodiny a hledat v nich náznaky. Tady mám za úkol být jim oporou.“

„A až to skončí?“

„Půjdu domů, pořádně obejmu svoje děti, pobrečím si a pak půjdu k další rodině, která mě bude potřebovat.“

To byl pro Kim zcela nepochopitelný svět.

„Vždyť vy to máte úplně stejně,“ dodala Louise a začala rozlévat do hrnků vroucí vodu. „Do každého případu dáte všechno a pak je konec. A vy se pustíte do dalšího.“ Na chvilku posmutněla.

„Bohužel pro nás obě vždycky přijde nějaký další.“

„Už to mám bez hrudek!“ vykřikla nadšeně Lindy a ukázala na kuličky mouky připlácnuté ke stěně skleněné mísy.

No, konstatovala Kim v duchu, taky způsob, jak se zbavit hrudek. Louise objala holčičku kolem ramen. „Výborně, Lindy. Tos udělala skvěle.“

Lindy k policistce s úsměvem vzhlédla a Kim zachytila Louisin pohled.

„Ne, opravdu to nemáme stejné.“

„Fajn, šéfko,“ ozval se Bryant, který právě vešel do kuchyňky. Rázem tam bylo nepříjemně těsno. „Můžeme se tu porozhlédnout.“ Kim se podívala po Louise a ta kývnutím naznačila, že ví, co se po ní chce, a pokusí se nepouštět malou ani babičku nahoru.

Netušili, co tam najdou, a Audrey by nijak neprospělo dívat se, jak se cizí lidé přehrabují ve věcech její dcery.

 

„Vlevo, šéfko,“ řekl Bryant, když Kim stoupala po schodech.

Pokoj se nacházel v přední části domu, ze dvou ložnic to byla ta větší. Díky dvěma oknům působila světle a vzdušně. Pod tím vlevo stála tříčtvrteční postel zakrytá přehozem s panoramatem Manhattanu, pod druhým postýlka s růžovým květovaným povlečením.

Kim v duchu viděla, jak si spolu ty dvě pozdě večer šeptají. Rázně tu představu zaplašila. Vyšetřování nijak nepomůže.

„Já to vezmu z téhle strany,“ řekl Bryant a ukázal ke stěně, u které stály dvě skříně a toaletní stolek.

Kim přikývla a vytáhla první šuplík toaletky. Pracovali v tichosti, dokud ji Bryant nezavolal.

Na levé straně skříně našel pod hromádkou svetrů igelitku zpola zaplněnou balíčky kondomů.

„Vezmi je,“ rozhodla Kim.

Rozlousknout případ jim nepomůžou, ale až se bude Audrey probírat dceřinými věcmi, něco takového najít opravdu nepotřebuje. Jen by jí to vnuklo představy, které by jí nijak neprospěly.

Bryant vytáhl z kapsy bundy sáčky na důkazy a černou fixu.

„Krucihergot,“ hlesla Kim, když přelétla pohledem věci pověšené na ramínkách. Úplně vlevo viselo oblečení, v němž Kelly chodila do předchozího zaměstnání. Dvě tmavomodré sukně a dvoje pěkné černé kalhoty. Halenky s dlouhým rukávem a dvě saka, jaká se hodí do kanceláře. Z toho, že je pořád měla ve skříni, Kim usuzovala, že Kelly stále chovala naději v jinou budoucnost.

Vedle bylo měkoučké pyžamo a župan. Kim si dokázala snadno představit Kelly zachumlanou v posteli, jak čte čtyřleté Lindy pohádku. Dál měla pověšené sportovní kalhoty, svetry a džíny.

A úplně vpravo na konci krátkou sukni a tři topy ve stejném stylu jako ten, který Kim viděla na jejím mrtvém těle.

„Co je?“ zeptal se Bryant.

„Všechny tváře její osobnosti na jedné zatracené tyči.“

Byla to hodná holka, pomyslela si, když se vrátila k posteli a nakoukla pod ni. Jen několikery boty a pár kabelek.

Nadzvedla matraci a našla notýsek. Vytáhla ho a prolistovala. Byl to červený kapesní zápisník, jaký se používá k vedení domácího účetnictví.

Na začátku byl zanesený vstupní dluh 1000 liber a hned po něm další, skoro dvoutisícový, označený jako úroky a poplatky.

Kim se posadila na kraj postele a prostudovala si data a jednotlivé sumy. První měsíc splácela týdně osmdesát až sto liber. Vedle každého takového zápisu vlevo stála jiná částka vpravo. Obracela stránku za stránkou a všimla si, že před šesti měsíci se týdenní splátky zvedly průměrně ke dvěma stovkám. Když si to rychle spočítala, došla k závěru, že ačkoli Kelly zaplatila už 2750 liber, stále jí zbývalo doplatit přes osm set.

Hvízdla. To je panečku úroková sazba!

Kelly Roweová dlužila spoustu peněz a Kim dobře tušila komu.
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„Zatím nic,“ oznámil Dawson, když domluvil se sociálkou a položil telefon. „Obvolali místní obvoďáky a ambulance, ale moc nadějí tomu nedávají. To normálně k něčemu vede jen v případech, že matka čerstvě porodila. Dítě je pořád ještě v nemocnici na vyšetření, ale nemá modřiny ani viditelná zranění.“

„Ani cokoli, co by posloužilo jako vodítko,“ dodala Stacey.

Dawson přitakal. Dítě bylo od pohledu dobře živené, zdravé a opečovávané. Aspoň tedy do chvíle, než ho někdo nechal večer na mraze před policejní stanicí. To byl zkrátka nepopiratelný fakt. Prohlédl si každou ženu na obrazovce časosběrného videa z kamery zabírající prostor před benzinkou kilometr od policejní stanice. Dítě mohlo patřit kterékoli z kolemjdoucích. Mohla být libovolného věku, z jakýchkoli poměrů a příjmové skupiny. Pracující, nezaměstnaná. Netušil, jak ten okruh zúžit.

Zaslechl Staceyin hlasitý povzdech, když mu začal zvonit telefon.

„Jo,“ ohlásil se, když viděl, že číslo patří stanici.

„Dawsone?“

„Ahoj, Phile, co se děje?“ zeptal se dozorujícího seržanta.

„Kde jseš?“

„Jsme v Sedgley, koukáme, jestli…“

„No, to je vlastně jedno,“ přerušil ho Phil. „Ať jste, kde jste, potřebuju vás tady, hned.“

„Nemůže to počkat, než…“

„Dawsone, potřebuju, abyste se okamžitě vrátili na stanici. Mám tady na recepci tři ženské, hučí do mě kvůli tomu opuštěnýmu děcku…“

Dawson se zamračil. „Tak si od nich vezmi kontaktní údaje a my…“

„To sotva. Nehnou se odsud. Všechny tvrdí, že jsou jeho máma.“
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Kim si na rohožce za dveřmi kavárny oklepala sníh z bot. Stolky nebyly příliš obsazené a její oči neprodleně zaměřily cíl.

„Tak běž, Bryante, když už jsi mě do toho navezl,“ prohodila a pokývla k pultu.

Bryant protočil oči. Ona zamířila ke stolku u okna, odsunula si židli a posadila se.

„Pane Lorde, doufám, že neruším.“

Vzhlédl od telefonu a chladně ji sjel pohledem.

Kim jeho podráždění vyloudilo úsměv na rtech. Znepříjemnit tomuhle člověku život se podle jejího názoru rovnalo úspěchu.

Kaii Lordovi bylo dvacet sedm a před dvěma lety převzal velení rasově pestrého gangu z Hollytree, poté co předchozí kápo šel sedět za pokus o vraždu.

Jeho smysl pro módu se od prvních krůčků v roli bosse posunul na vyšší úroveň. Pryč byly příliš velké džíny a mikiny, kterým holdovali jeho pohůnci. Kai Lord se teď oblékal stylově, do jednoduchých černých kalhot a čistě bílé košile. Nezdobily ho žádné šperky až na draze vyhlížející hodinky na levém zápěstí.

Svůj vzestup k moci si chytře propočítal, postavil ho na loajalitě ostatních z gangu, a jakmile se naskytla dokonalá příležitost, stal se přirozeným nástupcem.

Během svého dvouletého kralování omezil podíl gangu na násilné trestné činnosti a zaměřil se na oblasti, ve kterých se točily opravdové peníze: drogy a prostituci.

Před sedmi měsíci Kim zavolali k lůžku čtrnáctiletého chlapce z Hollytree, který upadl do kómatu poté, co dostal od Lordovy distribuční sítě zadarmo dávku drogy. Zjistila, že gang nabízí dětem vzorky zdarma, aby se u nich vytvořila závislost v co nejnižším věku.

Nakonec se jí podařilo přesvědčit dva svědky, aby vypovídali proti Lordovi, jenže v tu chvíli si to přihasil na stanici jeden z jeho podřízených a přiznal se, že tu dávku zdarma dal klukovi on. Prokuratura přivítala to doznání s otevřenou náručí, věděli totiž, že oni dva svědci nejspíš nikdy před soud nepředstoupí. Kim se stavěla ostře proti, chtěla dostat za mříže skutečného distributora drog, jenomže pak čtrnáctiletý Jackson Booth zemřel a ona uznala, že za jeho smrt musí někdo zaplatit.

Takže zatímco jednadvacetiletý Lewis Harte stráví příštích sedm let ve vězení za zabití, skutečný vrah vysedává tady a obědvá.

Ke všemu Kai Lord ještě stál za tím, že Dawsona brutálně zmlátili čtyři jeho poskoci. Lze bezpečně říci, že Kim měla vážný zájem tuhle špínu poslat bručet na doživotí.

„Kerá ty seš?“ zeptal se hlasem stejně temným jako odstín jeho kůže.

„Já jsem ňáká inspektorka Stoneová a tamhle u pultu je ňákej seržant Bryant, což dobře víte. Smíme vás pozvat na další kávu?“

„Depak, brácho.“ Odložil telefon na stůl.

„Nejsem váš brácha, pane Lorde,“ odvětila klidně. „Laskavě mě tak neoslovujte. A těší mě, že vám smrt Kelly Roweové nijak zvlášť nezkazila chuť k jídlu.“ Významně se zadívala na velký talíř se skvrnou od vajíčka a loužičkou kečupu.

Ušklíbl se. „Potřebuju nabrat sílu, inšpektorko,“ zdůraznil poslední slovo.

Počkala, až Bryant položil šálky a posadil se, pak teprve pokračovala.

„Takže Kelly Roweová byla jednou z vašich holek?“ zeptala se.

„Byla kolegyně,“ prohlásil.

„A jak se Kelly stala jednou z vašich ‚kolegyň‘, pane Lorde?“

Pokrčil rameny. „Se mnou lidi pracujou ze spousty různejch důvodů. A já se vo ně vo všechny moc dobře starám.“

„Až na to, že ona je mrtvá,“ konstatovala Kim.

Staral se o svoje „kolegyně“ tak skvěle, že šlapaly na mraze chodník ve snaze ukrojit něco z dluhu, který se nedá splatit. Jasný kandidát na zaměstnavatele roku.

Pokrčil rameny.

Kim vytáhla z kapsy tu malou účetní knihu a podržela mu ji před nosem.

„Tady jsem se dočetla, jak ohromně jste štědrý.“

Kai sáhl po šálku a napil se. Ruka se mu ani nezachvěla, a Kim to ani neočekávala.

„Přišla za mnou sama, inšpektorko. Potřebovala love na jídlo pro děcko. To jsem jí to podle vás měl vodmítnout?“

„Pane Lorde, nerada zpochybňuju vaše vpravdě filantropické úmysly, ale při úrokové sazbě s RPSN 59 procent nemůžu jinak.“

V bezvýrazných očích se mihlo pobavení. „Mám náklady,“ řekl s lenivým úsměvem.

Mezi tyto náklady patřilo oblékat se od hlavy až k patě do značkových oděvů od Ralpha Laurena.

Opřela se a namířila na něj úsměv.

„Víte, můžete obléknout prase do Prady, ale pořád to bude prase.“

„Ovšem velice bohaté prase,“ odpověděl, když se znovu napil, a po gangsterské mluvě najednou nezůstala ani stopa.

„Kde jste se s Kelly seznámili?“ vypálila po něm.

„Nevzpomínám si.“

„Kdy jste se seznámili?“

Pokrčil rameny. „Promiňte, ale opravdu si nevzpomínám.“

„To máte tolik ‚kolegyň‘, že si je už ani pořádně nevybavujete, pane Lorde?“

„Ale vůbec ne, inspektorko,“ namítl a předklonil se. „Vím o svých děvčatech všechno, a tím myslím opravdu všechno, jen zkrátka nemám paměť na data.“

Kim se taky předklonila a upila ze své sklenice latté. Ani jí se ruka nezachvěla.

„Všimla jsem si, že jste Kelly účtoval týdenní manažerský poplatek. Můžete mi to nějak vysvětlit?“

„Můj čas něco stojí, za to se nebudu nikomu omlouvat.“

„A co ten ‚manažerský poplatek‘ zahrnuje?“

„Pochopitelně to, že kolegyně představuji klientům.“

„A své klienty si prověřujete z hlediska bezpečnosti, že?“

Kim věděla, že existují pasáci, kteří se o své dívky celkem slušně starají. Zákazníky jim pečlivě vybírají a chtějí po nich, aby dodržovali určité podmínky. K takovým však Kai Lord nepatřil.

„Násilím nikoho nikdy nenutím, inspektorko.“

Kim hádala, že je to možná i pravda. Držet někoho ve svém područí, to už je ale jiná písnička.

„A stejně svědomitě prověřujete i klienty děvčat, která se vám zoufale pokoušejí splatit dluh?“

„Kelly dobře znala možná rizika, a jestli se přesto rozhodla pracovat po večerech venku…“

„Dobře víte, že se jen snažila co nejrychleji vyplatit,“ přerušila ho Kim.

„Motivace mých kolegyň nejsou moje starost.“

Ovšemže nebyly jeho starost, mnohem spíš jeho pojistka. Čím víc mu nějaká dívka dlužila, tím déle mu musela volky nevolky vydělávat.

Osobně Kim proti prostituci vůbec nic neměla, pokud se ale jednalo o vědomé rozhodnutí, které nevzešlo ze strachu, zastrašování či závislosti. Žena může nakládat se svým tělem, jak se jí zachce, je-li k tomu plně duševně způsobilá.

„Kde jste byl v sobotu kolem jedenácté večer?“

Kai sáhl do kapsy a podal jí vizitku.

„To je můj právník. Je velice, velice dobrý. Navrhuji, abyste mu zavolala, pokud mi chcete dále klást otázky.“

Kim se na vizitku podívala. Opravdu. Tohle byl velice dobrý právník. A velice drahý.

„Nač ten spěch, pane Lorde? Neřekla bych do vás, že se tak snadno vylekáte. Co přesně se snažíte skrýt?“

Zeširoka se usmál a výmluvně rozhodil paže. „Jeho ze srdce baví dělat z policistů hlupáky, inspektorko, a tak mu k tomu rád při každé příležitosti dopomůžu.“

Trhla sebou, když jí náhle na telefonu cinkla nová zpráva, a najednou ji tahle zdvořilá, srdečná konverzace klouzající po povrchu věci přestala bavit.

Sáhla po mobilu a nešikovně přitom převrhla svoje latté. Vyšplíchlo dopředu. Bryant stačil uhnout, zato Kai Lord to nestihl. Vyskočil a zadíval se na skvrnu na kalhotách, která vypadala, jako by se počural.

„Ty blbá čubko,“ zavrčel a obličej mu zaplál hněvem, kterým dokázal srovnat svoje holky do latě.

Konečně se ocitla v přítomnosti skutečného Kaie Lorda. S úsměvem vstala od stolu a zamířila ke dveřím.

„Báječně jsme si popovídali, ale teď už musím běžet,“ zahlaholila přívětivě.

Nenávistně ji provrtal pohledem a Kim potěšilo, že z něj přece jen dokáže vykřesat nějaké ty opravdové emoce.

Když vyšla do zimy venku, neubránila se pousmání.

Přečetla si textovku, a zrovna když telefon zase uložila, objevil se vedle ní Bryant.

„Náš kámoš chce vědět, kam má poslat účet z čistírny.“

„Zaplatím to sama. Stálo to za to.“ Bryant přikývl. „Jo, dáme to napůl.“ Společně došli k autu.

„Co bylo v té zprávě?“

„Nic důležitého,“ odpověděla a uhnula pohledem.

„Ale teda vážně, šéfko, ten chlap je neskutečně odporný prevít.“ Kim zavrtěla hlavou. „Ne, Bryante, Kai Lord si sice o tohle označení přímo říká, ale odpovědi, které chceme, nám nedá. Ty získáme jen na jednom místě.“

A napadla ji pouze jedna osoba, které se může zeptat.
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Stacey zaboha nemohla pochopit, jak je možné, že s návratem na stanici tam přibyla ještě jedna žena, která se prohlašovala za matku opuštěného dítěte.

Teď se na recepci strkaly čtyři kandidátky na mateřství. Okamžitě zamířila na oddělení, zalogovala se do počítače a začala dávat dohromady zpravodajské ohlasy. Článek v Dudley Star už měl tucet sdílení. Celostátní zprávy vsunuly noticku o odloženém miminku mezi živelní pohromy a plánovanou inauguraci nového prezidenta Spojených států.

Pořád ji fascinovalo, jak se priority reportérů mění v závislosti na aktuálním dění. Kterýkoli jiný den či týden by jim před stanicí už tábořili lidé z celostátních médií, rozhořčovali se nad krkavčí matkou a nehnuli se odtud, dokud by se případ nevyřešil. Tento týden ale zrovna ne.

V koutku duše doufala, že jedna z těch žen je skutečně matka dítěte a ať ho opustila z jakéhokoli důvodu, nějakým kouzlem se to už zdárně vyřešilo a všichni budou žít šťastně až do smrti.

Dobře věděla, že sociálka situaci takhle zjednodušeně vnímat nebude. A jestli dítě skutečně patří jedné z těch žen, co jsou zač ty zbylé tři zájemkyně? Jak může někoho vůbec napadnout, aby se přihlásil k cizímu dítěti a pokusil si ho přivlastnit, jako by to bylo štěně z útulku, které viděl v televizi?

„Proč se někdo hlásí k dítěti, které není jeho?“ zeptala se Dawsona, když čekali na další potenciální matku.

Pokrčil rameny. „Duševní nemoc, neplodnost, zoufalství.“

„Stejně mi to hlava nebere,“ řekla a napila se dietní coly.

Už mluvili se sedmačtyřicetiletou ženou, která si přesně nevzpomínala, kde dítě vlastně nechala, a druhou, které táhlo na třicet a tvrdila, že jí dítě někdo ukradl v obchodě. Stacey si už už začínala dělat naděje, jenže pak jim žena dopodrobna popsala sportovní kočárek, ve kterém dítě sedělo.

Co přijde teď? ptala se v duchu, když někdo zlehka zaklepal na dveře.

Vstoupil konstábl Bellamy a uvedl dovnitř ženu něco přes třicet. Stacey využila chvilky, než se posadila za stůl proti nim, aby si ji prohlédla. Přiléhavé džíny jí dobře padly a na nohou měla praktické boty s rovnou podrážkou. Když usedala na židli, rozepnula si bundu Barbour Icefield a odhalila tak pod ní svetr se vzorem skotské kostky. Vlasy měla krátké, s módním sestřihem, v uších dvě jednoduché peckové náušnice. Odmotala si z krku šálu a odložila ji na stůl.

Stacey si všimla zlatého prstenu na prsteníčku. Dawson se na ni letmo pousmál, než promluvil.

„Takže paní…“

„Jane,“ doplnila rychle. „Jane Sheldonová, ale říkejte mi, prosím, Jane,“ pokračovala vstřícně a oběma věnovala pohled.

Stacey ihned upoutalo její klidné vystupování. Při dvou předešlých rozhovorech to bylo samé žmoulání rukou, sahání na obličej, hmatatelná úzkost a napětí, které cítili přes celou šířku stolu. Tahle žena proti tomu působila klidně, kontrolovaně a bystře.

„Tak tedy paní Sheldonová, vy tvrdíte, že miminko, které má v současné chvíli v péči sociální úřad, je vaše?“ zeptal se Dawson.

Přátelsky přikývla. „Ano, ano, to je moje miminko.“ Dawson položil tužku a opřel se.

„Povězte nám, prosím, v jaké jste situaci,“ pobídl ji.

Žena se naklonila blíž a pevně se mu zadívala do očí. Zhluboka si povzdychla.

„Už jsem to neunesla. Víte, manžel je pryč, on je u armády. Jsem sama. Nikdo z rodiny nežije poblíž a najednou toho na mě bylo trochu moc. To, co jsem udělala, je skrznaskrz špatné, to mi došlo hned, jak jsem se vrátila domů, jenže jsem dostala hrozný strach z toho, jaké to bude mít důsledky. Opravdu mě mrzí, že jsem vám způsobila takové potíže, ale kdybyste mi mohli jen říct, kde je…“

„Sáhla jste k takovému krajnímu řešení kvůli něčemu konkrétnímu, co se stalo?“ zeptal se Dawson.

Zavrtěla hlavou a zavřela oči.

Stacey si uvědomila, že ji emoce, které z ženy vyzařují, úplně hypnoticky vtahují do sebe. Instinktivně cítila potřebu natáhnout k ní ruce a ubezpečit ji, že všechno bude zase dobré.

„Sešlo se prostě víc věcí najednou a něco se ve mně zlomilo. Nevyspání. On pořád plakal a nemohl se utišit. Celé dny jsem nevyšla z domu. Ale pořádně jsem ho oblékla a zabalila,“ dodala a přísně na ně pohlédla.

„No ovšem,“ potvrdil Dawson a zase se narovnal.

Přisunul si papír se seznamem jednotlivých bodů k ověření, ale Stacey už naplňovala skutečná naděje, že tahle od pohledu slušná žena jen v momentální panice jednala zkratovitě.

„Prošel kolem někdo, když jste ho nechala za těmi dvojitými dveřmi?“

„Nechala jsem ho venku. Nikdo kolem nešel.“

Správně, pomyslela si Stacey.

„A v kolik hodin to bylo?“

„V devět.“

To je v daných mezích. Stacey si všimla podrážděného záblesku v očích, když Dawsonovi v kapse zavibroval mobil.

„V jakém typu nosítka jste ho nechala?“

„V autosedačce,“ odpověděla.

Správně, odškrtla si v duchu Stacey.

„Jakou barvu vlasů vaše miminko má?“ pokračoval Dawson a Stacey začala tušit, k čemu směřuje.

Doposud kladl otázky, na něž se daly najít odpovědi při pečlivém přečtení všech zveřejněných článků nebo pouhou chytrou dedukcí.

Žena působila sebejistě a přesvědčivě.

„Má světlé vlásky,“ odpověděla.

Správně.

„A jakou barvu dupaček mělo na sobě?“ ptal se dál. Stacey znovu ucítila, jak mu vibruje telefon.

„Ale prosím vás, ten den jsem mu je tolikrát převlékla, když se poblinkalo nebo pokakalo.“

Dawson přikývl. „Tomu rozumím. A jakou tedy mělo bundu?“ Stacey vycítila, že se chystá vytasit s tou nejzásadnější otázkou.

„Bundu mělo…“

„A jakpak se to děťátko jmenuje, paní Sheldonová?“ vypálil nemilosrdně.

Tahle nečekaná otázka ženu zaskočila. Než odpověděla, uplynuly plné dvě dlouhé vteřiny.

„Peter,“ vyhrkla a tváře se jí zalily ruměncem.

Dawson neustále mluvil pouze o „miminku“ a čekal, až ho opraví, jenomže to se nestalo. Tolik se soustředila na to, aby zachovala klid a nějak se neprořekla, že dočista zapomněla na tu nejzákladnější informaci.

„Proč tohle děláte?“ neudržela se Stacey.

„Nechápu, co tím myslíte, slečno. Je to moje dítě, můj syn. Chci ho…“

„Není vaše,“ usadila ji Stacey. „Tak proč marníte náš cenný čas, který bychom mohli využít k nalezení jeho skutečné rodiny?“

Dawson položil dlaň na vibrující kapsu. Ona už napočítala čtyři pokusy. Někdo s ním zjevně opravdu nutně potřeboval mluvit.

Ženino chování se teď dočista proměnilo. V očích měla tvrdost a rty pevně semknuté do tenké čáry.

„Byla bych daleko lepší matka než ta, co ho vyhodila na mráz.“

„Neznáte přece okolnosti,“ namítla Stacey. Vůbec té ženě před sebou nerozuměla.

„Vím, že…“

„Děkujeme, že jste přišla, paní Sheldonová, konstábl Bellamy vás vyprovodí,“ přerušil je Dawson a šel otevřít dveře.

„Neměli bychom těm ženským přišít maření vyšetřování?“ nadhodila Stacey.

„A jenom ještě plýtvat časem na případ, který prokuratura stejně nepustí před soud?“ opáčil rozumně.

Stacey se pokusila spolknout podráždění, když se Dawsonovi znovu rozvibroval mobil, jakmile se zavřely dveře.

„Prokrista, tak už to zvedni, Keve,“ štěkla.

„Frostice,“ zamračil se na displej. Přepnul hovor na reproduktor.

„Ano,“ ohlásil se.

„Copak děláte, seržante?“ protáhla ležérně.

„Mluvím s každou ženskou, co se prohlašuje za mámu toho chlapečka,“ odsekl.

„Á, a přesně kvůli tomu vám náhodou volám. Radím vám, abyste to zabalili, pokud ovšem některá z nich není Rumunka.“
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Husté sněžení po dvou hodinách ustalo, jen sem tam spadla nějaká ta vločka. Přistávaly na předním skle, ale navzdory klesající teplotě rychle tály.

„Dal jsi do auta ty bundy?“ zeptala se Kim. Bryant přikývl.

Kim to vzala oklikou přes Lye. Zajela doleva k drive-inu McDonald’s a objednala čtyři latté se spoustou cukru.

„Zas tak vyprahlo nemám, šéfko,“ poznamenal Bryant, když mu podala kartonovou přenosku.

„To máš kliku, že nejsou pro tebe.“

„A tak… úplatky a korupce.“

Kim na to nic neřekla. Na uplacení nebo zkorumpování těch, za kterými jedou, nebude kelímek teplého kafe stačit ani náhodou.

Zamířila do Brierley Hill a odbočila na Tavistock Road.

„Vidím tři,“ konstatovala.

Bryant přikývl. Pěšky se vydali k hloučku žen v půli dlouhé ulice.

„Dobrý večer, dámy,“ oslovila je Kim a vstoupila mezi ně. „Kávu?“

„Kurva, víc si snad ani nemůžem přát,“ odvětila Sal, zjevně nejstarší z trojice.

„Nebuď taková, Sal. Nějakou chvíli jsme se neviděly. Tobě se nestýskalo?“

Zbylé dvě se po sobě podívaly.

Se Sally Summersovou už měla co do činění většina místních policistů. Dělala v téhle branži spoustu let a skoro každý strážník už ji někdy předvedl na stanici kvůli drobné krádeži nebo veřejnému nabízení sexuálních služeb. Kim se však se Sal potkala mnohem dřív, než v tomto oboru začala působit.

Žena byla silně nalíčená. Ostré světlo pouliční lampy jí vůbec nelichotilo a červené žilky v očích beztak žádný mejkap neskryje. Vrásky kolem očí neodpovídaly jejímu věku a nebyly od smíchu. Sal kouřila dvacet i více denně od svých dvanácti let.

„Co za to?“ zeptala se Sal a sjela pohledem ke kelímkům s kávou.

„Prostě si jedno vezmi. Je zima.“

Sal uposlechla a druhé dvě se zařídily podle jejího příkladu.

Kim odhadovala, že malé blondýnce je kolem pětadvaceti. Třásly se jí ruce, ale s chladem to nemělo co dělat. Kim na ní poznala, že má absťák. Když tělu náhle zcela odepřete heroin, postihne vás třesavka, návaly horka střídané zimnicí, nevolnost, průjem a celková zmatenost. Kim odhadovala, že žena neměla dávku už delší dobu. Přívaly sněhu, meteorologické výstrahy a nesjízdné silnice omezí většinu podnikání.

Třetí dívka měla myší hnědé vlasy a vypadala na Východoevropanku.

„Tak dík za kafe a teď si kurva dejte vodchod. Kazíte nám kšefty,“ prohlásila Sal.

Kim se zasmála. Sal byla drsná jak rašple. Odjakživa.

Ta z východní Evropy střelila po Sal pohledem a potom zamířila pryč.

„Na takový jako vy si moc nepotrpí,“ vysvětlila Sal.

„Pardon, jestli překážíme,“ pronesla Kim bez valné lítosti.

Sal pokrčila rameny a vytáhla z kabelky lahvičku whisky. Polovinu si nalila do kávy. Na rozdíl od mnoha jiných se Sal nikdy drog ani nedotkla. Závislá byla na alkoholu. Kim to vždycky vytáčelo. Sal nebyla hloupá, a alkoholismus sice není volba, ale to, jestli vyhledáte pomoc, už ano. U Sal vznikla závislost ve velmi mladém věku a Kim přesně věděla proč.

„Copak děláte tady venku, dámy, když víte, že nám tu někde pobíhá vrah?“

Sal znovu pokrčila rameny a volnou rukou vylovila z kabelky balíček cigaret. Jednu připálila a podala ji kolegyni.

„Vem si, Donno,“ pobídla ji.

Donna by neudržela plamínek zapalovače u konce cigarety, ani kdyby se snažila sebevíc.

Sal si zapálila taky jednu a pak nabídla z balíčku i jim. Kim zavrtěla hlavou rovnou, zato Bryant až po milisekundovém zaváhání typickém pro bývalého kuřáka.

„Musím vydělávat, Kim. Včera to nešlo. Zima jak v psinci.“ Bryant střelil po Kim pohledem. Sal ji nikdy neoslovovala hodností a nevykala jí. Kim to od ní ani nečekala.

„Co víš o Kelly Roweové?“

„Že je teď ještě studenější než já.“

„No tak, Sal,“ pokárala ji Kim.

Do ulice odbočilo auto a pomalu se k nim sunulo. Nějakých pět metrů od nich zrychlilo a minulo je. Bryant si zapsal poznávací značku.

„Kurvafix,“ zavrčela blondýnka.

Kim odhadovala, že kunčofti se dneska večer zrovna nehrnou.

„Podívejte, věnujte nám dvě minuty svého času a my vám tady pak už nebudeme překážet.“

Sal ji provrtala naštvaným pohledem. „Hele, já ji moc dobře neznala. Na kafe ani na voběd jsme nikdy nezašly a makala na druhým konci ulice. Pracovitá holka, měla svý důvody.“

Kim věděla, že pod pojmem „pracovitá“ se rozumí taková, co bere skoro každého a všechno, hlavně když z toho vytříská co nejvíc peněz.

„Samozřejmě to neměla nastálo,“ dodala Sal.

No ovšem, tak to přece říkají všechny. Málokterá prostitutka chce v téhle branži zůstat až do důchodu. Ženy se k tomuto řemeslu uchylují ze stovek různých důvodů a všechny nějak vycházejí z nutnosti přežít.

„Moc toho nenamluvila, ale vypadala na celkem slušnou holku. Měla myslím dítě.“

„Nechodí vám sem někdo nový divný?“ zeptala se Kim. Sal zavrtěla hlavou, ale Kim na ní poznala, že lže.

„Určitě?“

„Určitě.“

Kim se otočila ke svému parťákovi a zvedla obočí. „Bryante, je tady venku kapku chladno.“

Přikývl a odběhl zpátky k autu.

Sal se za ním dívala a pak podezíravě loupla okem po Kim.

„Co máš za lubem, Kim?“

„Jen je mi trochu zima, nic víc,“ odvětila.

„To určitě. Tebe blbý počasí jen tak nerozhází.“

Kim viděla, že Bryant už se vrací s dvěma reflexními bundami.

„Děláte si prdel?“ pronesla Donna a odkráčela.

Logo westmidlandské policie vyvedené na zádech bund by z téhle ulice vyhnalo zákazníky na celé týdny.

„Tak co, nějací noví kunčofti?“ zeptala se znovu Kim. Sal odhodila špačka cigarety a zašlápla ho.

„Jeden jo, mluví jako někdo ze severu. Má rád mladý maso. Dobře za něj platí. Prachy dává přímo pasákům a holku si pak vyzvedne na rohu.“

„A jak jsi poznala, že není jako ostatní?“ zeptala se Kim.

„Holku vždycky někdo hlídá, aby nezdrhla.“

S Kim zalomcoval hněv. Kéž by tak mohla na téhle ulici hlídkovat dvacet čtyři hodin denně. I na každé jiné takové.

„To ale s Kelly nemá co dělat, ne?“

Sal zavrtěla hlavou. „Ne, na to byla moc stará.“

„Víc nic?“

„Jo, to je všecko,“ řekla Sal a skousla si ret.

„No tak, Sal, ten mráz fakticky štípe.“

„Jéžiš, Kim, tys byla vždycky prohnaná mrcha.“ Bryant po ní střelil tázavým pohledem.

„Ven s tím, Sal.“

Do ulice zabočilo auto a pomalu se k nim šinulo.

„Bundu, Bryante.“ Kim natáhla levou ruku.

Auto začalo zrychlovat. Donna honem cupitala na konec ulice, chtěla ho zkusit odchytit u značky dej přednost v jízdě.

„Prokrista, Kim. Fajn, je tu ještě jeden chlap. Neřeknu ti, co mi na něm přijde divný, ale něco holt jo. Dělá s dětma a něco mi na něm prostě nesedne.“

„Jméno?“ zeptala se Kim.

Sal se hlasitě zasmála. „Klidně si voblíkni tu zasranou bundu a uspořádej tady den votevřenejch dveří, ale žádný méno ti neřeknu, to přece víš.“

„Chodí pravidelně?“

Sal přikývla a pak zvedla ruku. Víc už z ní nedostanou.

Kim se podívala doprava na druhý konec ulice. Donna i auťák zmizely.

„Dobře, Bryante, tady jsme skončili. Běž napřed, já tě dohoním.“ Bryant jim oběma věnoval dlouhý pohled, pak teprve odešel.

Kim se zadívala do tváře jen o dva roky starší než její vlastní.

„Proboha, Sal, kdy už toho necháš?“

„Nepruď. Vím, co dělám.“

„Nemůžeš si aspoň dát pauzu, než chytíme toho hajzla, co zabil Kelly?“

Sal se usmála, ale žádné veselí v tom nebylo. „Můj bytnej si na pauzy moc nepotrpí. Hlavně prvního v měsíci.“

Kim to štvalo. Dělalo se jí zle z toho, jak málo si na ulici cení lidského života.

„Víš ty co, Kim? Vzpomínám si na jednu malou holku, pořádně votrlou. Přišla do děcáku, když jí bylo šest.“

Kim sklopila oči k zemi.

„Ta malá se hrozně bála, ale nepoznala bys to na ní. Chtěla jsem jí dát půlku svýho jabka, no fakt, jenže vo něj nestála.“

„A nebylo to naposled, cos mi pomohla, viď, Sal?“ řekla Kim významně.

Sal na to nijak nereagovala. „Já se s ní tolikrát snažila skamarádit, ale vona prostě nechtěla.“

„Hele, Sal…“

„Ne, Kim. Musíš se srovnat s tím, že někdy prostě hříchy světa nenapravíš. Nenechám si vod tebe pomoct, protože nechci. Víš, jak to myslím?“

Kim přikývla. Pochopila, že tady už víc nesvede.

„Dobře, rozumím. Dávej na sebe pozor, jo?“ Sal přikývla a zapálila si další cigaretu.

Kim se otočila a zamířila k autu. V břiše jako by ji tlačil balvan.

„Hej, Kim,“ houkla za ní ještě Sal. „Nemusíte vodsud honem pryč, že ne?“

Kim se zastavila a pokusila se rozluštit výraz její tváře. Nic z ní nevyčetla a pusu už Sal měla na zámek, ale přesto bylo jasné, co tím myslela.

Něco se tu chystá.
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„Dá se tomu tipu od Frostice vážně věřit?“ zeptala se ho Stacey a mnula si zmrzlé ruce. „Jak sakra zjistila, že ten šál je rumunský?“

„Uklízečka zahlídla na jejím stole fotku toho miminka a řekla, že přesně takový šál zdědila po svojí rumunské babičce. Složitý vzor, ručně pletený a obháčkovaný, což teda nevím, co je.“ Pokrčil rameny.

Po telefonátu od Frostové zajeli do zelinářství na hlavní v Cradley Heath a do bufetu v Quarry Bank. Obojí vlastnili přistěhovalci z Rumunska. Prodavačka v zelinářství jim příšerně lámanou angličtinou potvrdila teorii Frostové, že šál nejspíš pochází z Rumunska, a majitel bufetu jim poradil, ať zajdou do továrny na kabelky. Na tu si Dawson měl vzpomenout sám. Už tam totiž kdysi byl.

„Tak kam jedeme teď?“ zeptala se Stacey.

„K Robertsonovým,“ odpověděl a sledoval, jak naštvaně zatíná zuby.

„A Robertsonovi jsou kdo nebo co?“

„Ach jo, to je jak pracovat s miminem,“ povzdychl si. „Robertsonovi mají malou továrnu v Lye. Před časem se provalilo, že tam vyrábějí falešné značkové kabelky. Před pěti lety to šlo k soudu a teď dělají už jen laciné, nekvalitní zboží za pár babek. Zaměstnávají hlavně Rumunky.“

Vzal to vpravo po Hayes Lane, pak ostře doleva a zastavil na parkovišti.

„Hergot,“ vyhrkl a vypnul motor.

„Neříkals náhodou malá továrna?“ prohodila Stacey.

„To bylo před pěti lety,“ namítl. „Vypadá to, že přikoupili parcely po obou stranách.“ Všiml si, že dvě třetiny budovy vypadají na výrobní prostory, kdežto ze zbylé třetiny udělali prosklený showroom.

„Lacinej šunt dost vynáší, co?“ poznamenala jízlivě Stacey, když přicházeli ke dveřím označeným „Recepce“.

Přivítala je tam mladá blondýna, jejíž opálení nekorespondovalo s venkovní teplotou. Dawson postřehl, jak nenápadně odstrkuje z dohledu mobil. Pak ruce položila na pult a vystavila tak na odiv nehty, se kterými by stěží dokázala stisknout jedinou klávesu.

„Můžeme prosím mluvit s panem Robertsonem nebo s paní Robertsonovou?“ zeptal se a opřel se lokty o půlkruhový pult.

Recepční, podle jmenovky „Melody“, se k němu mírně naklonila a dala hlavu ke straně.

Když se Dawson podíval takhle zblízka, zjistil, že silná vrstva mejkapu zakrývá nespočet drobounkých bradaviček na kůži, které dusivý nános kosmetických přípravků nijak neprospíval.

„Máte domluvenou schůzku?“ zeptala se vstřícně.

Zavrtěl hlavou a usmál se. „Jen jsme doufali, že si na nás někdo z majitelů udělá na chvilku čas.“

„Je to kvůli nějaké objednávce… nebo máte dotaz?“ zjišťovala. Dawson zavrtěl hlavou a už otvíral ústa.

„Jsme od policie,“ vložila se do toho Stacey a zkazila tak kouzlo, kterým se snažil dívku za pultem opříst.

Melody se zamračila a maličko se odtáhla.

„Nejde o nic vážného,“ ujistila ji rychle Stacey. „Jen jsme narazili na takový problém, se kterým by nám Robertsonovi snad mohli pomoct.“

„Můžu prosím vidět vaše průkazy?“

Stacey jí vyhověla a Dawson vzápětí též. Recepční si oba průkazy prohlédla a pak sáhla po telefonu.

„Styď se, Keve, takhle využívat svoje sexuální charisma, abys dostal, co chceš,“ pošeptala mu Stacey a zaškaredila se na něj.

„Hele, já jsem moderní muž, máme rovnoprávnost a tak,“ odvětil a usmál se na Melody, když položila sluchátko.

„Steven vás za chviličku přijme, tak se prosím posaďte a…“

„Jaký Steven?“ opáčil Dawson zmateně.

„Pan Robertson,“ odpověděla. „Chtěl jste buď jeho, nebo paní…“

„Myslel jsem, že se jmenuje Alec.“

Melody blesklo v tváři pochopení. „Aha, vy jste myslel starého pana Robertsona. Ten už tu s námi bohužel není.“

„To je mi líto,“ řekl Dawson. „Netušil jsem, že zemřel.“

„Kdepak,“ opravila ho Melody. „Jen už tu s námi není,“ zopakovala s konečnou platností a v očích se jí mihl odpor.

Dawson se zvednutým obočím pohlédl na Stacey. Cítil v kostech, že se za tím skrývá nějaký příběh.

„Takže pan Robertson mladší je teď…“

„Přímo za vámi,“ ozval se Steven Robertson a vzápětí už se objevil v jejich zorném poli.

Zůstal stát za recepčním pultem, ale podal nejprve Dawsonovi a pak i Stacey ruku. Stisk měl pevný, ale dlaň teplou. Zápěstí mu zdobily zlaté rolexky.

„Co pro vás můžu udělat?“ zeptal se a oba si je prohlížel.

„Přišli jsme kvůli jednomu případu, který právě vyšetřujeme,“ promluvila Stacey. Dawson muže studoval.

Hádal Stevenu Robertsonovi tak pětatřicet. Špinavě blond vlasy, pěkně ostříhané, mu rámovaly pohlednou tvář. Světlemodrou košili měl u krku rozepnutou a rukávy vyhrnuté do poloviny předloktí. Pod drahým, ale nenápadným oblečením Dawson rozpoznal vysportovanou figuru.

„Možná jste viděl ve zprávách, že na policejní stanici v Halesowenu někdo odložil dítě?“

Přikývl, ale dál se tvářil nechápavě.

„Ovšem, ale nevím, jak bychom vám s tím mohli pomoci.“

„Domníváme se, že matka toho dítěte je Rumunka.“

„Nechala u něj dopis?“

Dawson se usmál. „Nic tak jednoznačného.“

„Podle čeho tedy soudíte…“ Zarazil se v půlce věty. „Nemůžete mi to říct, že?“

Dawson přikývl. Dohodli se, že o tom šálu se už během vyšetřování zmiňovat nebudou, jelikož později může významně přispět k identifikaci.

„Vás tedy zajímá, jestli o tom něco neví některá z našich zaměstnankyň?“

Dawson znovu přikývl. „Kdybychom si mohli promluvit s vašimi dělnicemi, třeba by věděly, kdo…“

„Uvažujete zcela logicky, ale právě teď to nepůjde. Všichni zrovna jedeme naplno, připravujeme expresní objednávku.“

„Ani na pár minut?“ smlouvala Stacey.

„Nákladní loď do Číny bohužel nepočká ani kvůli opuštěnému dítěti,“ vysvětlil.

„Jiný důvod, proč nás nechcete pustit do provozu, tedy nemáte?“ prohodil vcelku mile Dawson.

Steven Robertson po něm blýsknul úsměvem. „Pokud snad narážíte na naše dřívější výrobní praktiky, tak teď už produkujeme pouze kvalitní zboží za dostupné ceny.“

Jo, levnej šunt, vybavil se mu Staceyin výstižný popis.

„Můžete se jít podívat, beze všeho,“ pokračoval majitel. „Nemáme co skrývat.“

Dawson přikývl a následoval ho do dveří za recepčním pultem. Úzké chodby tvořily sádrokartonové příčky, které nesahaly až ke stropu a připomínaly tak Dawsonovi labyrint. Došli ke kovovému schodišti, co se v polovině výšky lámalo v opačném směru. Když po něm stoupali, rachot trojích kroků mu zvonil v uších. Zavedlo je do mezipatra, z nějž se jim otevřel výhled na výrobní provoz.

Tři prosklené kanceláře dozíraly na tři řady šicích strojů dole. Dawson u nich napočítal nejméně patnáct skloněných hlav. Ruce dělnic zručně obracely a sešívaly různobarevné látky a nohy sešlapovaly pedály.

„Moje matka,“ řekl Steven Robertson, když je uvedl do největší kanceláře uprostřed. „Janette Robertsonová.“

Na ženě bylo jasně znát překvapení. Pohledem se od syna dožadovala nějakého vysvětlení.

„Policie, maminko. Seržant Dawson a seržantka Woodová.“ Dawson ho z omylu ve Staceyině hodnosti nevyvedl.

Janette Robertsonová na něm utkvěla pohledem. „Nepotkali jsme se už?“

Dawson se na zachovalou, atraktivní ženu usmál. „Řekněme, že už jsem tu svého času byl.“

Její bystrý mozek si ve zlomku vteřiny dal dvě a dvě dohromady. Sundala si brýle a zamračila se.

„Tak už to tu nevedeme.“

„Já vím, paní Robertsonová. Kvůli tomu jsme nepřišli.“ Steven se vmísil do hovoru a důvod jejich návštěvy jí objasnil.

V její tváři se prostřídala celá škála emocí, až se v ní nakonec objevilo porozumění.

„Posaďte se, prosím,“ vyzvala je. „Steven ovšem správně řekl, že právě teď nemůžeme nikoho uvolnit. Tahle objednávka…“

„My vás chápeme, paní Robertsonová,“ ujala se slova Stacey. „Ale nevíte, jestli nějaká z vašich dělnic nedávno neporodila, třeba nějaké mladé vyděšené děvče, které by mohlo něco takového udělat?“

Pomalu zavrtěla hlavou. „Promiňte, o nikom nevím. Do osobního života našich zaměstnankyň se snažím nevměšovat.“

Dawsonovi se vybavily všechny ty skloněné hlavy ve výrobně pod nimi a napadlo ho, jestli tahle paní vůbec ví, jak se která jmenuje.

„Opravdu nás nemůžete nechat na pár minut promluvit vůbec s nikým?“ nedal se.

Paní Robertsonová se obrátila k synovi. „Mohl by jim pomoct Nicolae.“

Steven přikývl a vyšel z kanceláře. Přes zábradlí na konci mezipatra něco zavolal dolů.

„Nicolae je náš předák,“ vysvětlila Janette Robertsonová. „Zná děvčata líp než my. Třeba vám pomůže.“

„Od té doby, co jsem tu byl naposled, jste to tu hodně vylepšili,“ poznamenal Dawson a rozhlédl se po stylové kanceláři.

„Ano, takhle zafunguje šestimístná pokuta a hrozba, že půjdete do vězení,“ odvětila posmutněle.

„Zdá se, že vám to příliš neublížilo.“

„Nestěžuju si,“ řekla, právě když se otevřely skleněné dveře. Za Stevenem Robertsonem vstoupil dovnitř ošlehaný padesátník.

Drsnou tvář zjemňovaly pronikavé modré oči. Ve strništi na jeho bradě převládala v poměru šedesát ku čtyřiceti šeď. Měl na sobě černou košili s krátkým rukávem a černé kalhoty.

„Dobrý den, co pro vás můžu udělat?“ zeptal se zdvořile.

Dawson nechal vysvětlení na kolegyni a sám studoval řeč mužova těla a jeho pohyby.

Robertson si nedbale strčil ruce do kapes, jako by to byl jeho přirozený uvolněný postoj. Nekýval hlavou, neošíval se, neolizoval si rty, žádný bezděčný tik, který by svědčil proti jeho naprosté upřímnosti.

Když Stacey domluvila, Nicolae se na vteřinku zamyslel a pak zavrtěl hlavou.

„Žádná z m… z těch děvčat miminko nemá, aspoň pokud vím. Natalya má v Rumunsku desetiletou holčičku a Daniela dospívajícího kluka, ale malé dítě ne,“ prohlásil.

Dokonalou angličtinu zkreslovala pouze slabá stopa přízvuku. Dawsona by zajímalo, jak dlouho už tu žije.

„Nemohla by nám některá ze zaměstnankyň…“

„To už jsme přece probrali,“ ozval se ode dveří Steven.

„Nicolae,“ obrátil se Dawson na předáka, „nenapadá vás, kde jinde bychom se ještě mohli zeptat, nebo někdo, kdo by mohl něco vědět?“

„Manikérky,“ odpověděl. „Zkuste místní nehtová studia.“ Dawson poděkoval. Stejně si od toho nic nesliboval.

„Vyprovodím vás,“ řekl Steven a vyšel za Nicolaem ze dveří. Rozloučili se s paní Robertsonovou a zamířili za jejím synem.

Tohle je samozřejmě mělo napadnout už dávno. Zrovna vloni bylo v rámci operace Magnify zatčeno přes sto osob. Akce byla zaměřená proti kořistným zaměstnavatelům využívajícím ke špatně placené práci ilegální imigranty. V úvodní fázi se operace zaměřila na stavebnictví, pečovatelské služby, úklidové firmy, stravování, taxislužby a myčky aut. Nehtová studia patřila k hlavním místům, kde docházelo k vykořisťování pracujících.

Rázem mu na mysli vyvstalo několik otázek. Je matka dítěte ilegální imigrantka?

Přinutil ji někdo, aby dítě odložila?

Nebo se jí s dítětem hůře skrývalo před úřady? Vzdala se dítěte pro jeho dobro, nebo pro své?

To však nebylo jediné, co se mu honilo hlavou. To, že přenechal iniciativu Stacey, mu přineslo několik výhod. Sice měla s prací v terénu velice omezené teoretické i praktické zkušenosti, ale učila se rychle. Pozorně vše sledovala a nasávala nové informace jako houba, což jemu dávalo prostor k pozorování.

A právě teď se mu vnucovala otázka, proč na sebe během celého toho rozhovoru Janette Robertsonová a Nicolae ani jedinkrát nepohlédli.
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„Šéfko, já jsem vás nějak hodně naštval?“ zeptal se Bryant a třel si ruce o sebe.

„Ještě ne, ale beztak je to jen otázka času,“ odvětila z druhé strany dveřního výklenku.

Zamčeným vchodem halal řeznictví k nim zavánělo čerstvé maso.

„Já jen, že Keva se Stacey určitě mrzí, že na tyhle výlety nemůžou místo mě.“

„Ti teď mají plné ruce práce s hledáním matky toho opuštěného mimina,“ řekla a vykoukla doleva.

„Proč tady vlastně ještě trčíme?“ frfňal.

„To nevím jistě, Bryante.“ Mrkla po Sal, která stála v jiném dveřním výklenku o pár vchodů dál. „Ale někdo musí zapisovat ty poznávačky, takže jestli máš lepší nápad, jak to udělat, sem s ním. Jinak vytáhni notes.“

Sal jí neradila, ať ještě zůstanou, jen tak pro nic za nic. Donna už byla zpátky po tom, co odchytila toho chlapa u přednosti v jízdě, a postávala vedle Sal ve vchodu dobročinného bazaru v polovině ulice.

Kim samozřejmě mohla tímhle úkolem pověřit členy svého týmu. Stát v závětří před vchodem krámu a zapisovat si poznávací značky kunčoftů pro ověření, tak si fajn večer rozhodně nepředstavovala. Nepatřila ale k takovým, co od svého týmu chtějí něco, k čemu sami nejsou ochotní.

„Jednoho mám,“ oznámila, když do ulice zabočilo auto a zpomalilo. Okamžitě jí na mysli vytanul přiléhavý termín „sjíždět asfalt“.

Ulice náhle ožila, ze zádveří obchodů vyšlo k silnici několik dalších dívek. Se vším mrznutím, mnutím a podupáváním byl konec. Hra mohla začít. Jejich pohyby a pózy Kim připomínaly soutěž kulturistů, každá se postavila tak, aby zdůraznila své přednosti.

Auto zvolna zastavilo až skoro na konci ulice. K otevřenému okýnku na straně spolujezdce přistoupil někdo, koho Kim znala.

„Krucifix,“ vydechla a zírala na krátké kudrnaté vlasy dívky v džínách a teniskách.

Bryant se podíval ve směru jejího pohledu.

„Není to…“

„Gemma,“ doplnila Kim, když se zarazil a vzpomínal na jméno. To Kim ho jen tak nezapomene. Její nemesis, sociopatka Alexandra Thorneová, poslala před čtyřmi měsíci tuhle holku, aby Kim zabila, a nebýt narušeného, zlomeného mladíka jménem Shane, možná by se jí to i povedlo.

Alex si povšimla dívčina hněvu i zranitelnosti, když Gemma chodila na návštěvy za svou matkou, jež po většinu dceřina života střídavě pobývala ve stejné věznici jako Alex.

Kim si dovedla snadno představit, jak Alex dokázala zmanipulovat dívčinu bytostnou touhu po pečujícím rodičovském vzoru, kterou projevovala svými návštěvami ve vězení navzdory tomu, že její matka se ani pro své dítě nedokázala nikdy napravit. Alex uměla i takový holý fakt využít na maximum.

Gemma se podle Alexina návodu chytře vloudila ke Kim domů. Kim se v té divoké holce plné vzteku viděla, a dokonce pro ni uvařila jídlo. To nikdy neudělala ani pro Bryanta, krucinál, pomyslela si a dál sledovala obchodní jednání.

Smlouvali jen krátce a dívka nasedla do auta vedle řidiče.

Kim se dívala za odjíždějícím vozem a neubránila se vlně smutku, jež se v ní kdovíproč zvedla.

„Byla vám sympatická, co?“ podotkl Bryant, když auto zmizelo z dohledu.

„Chápala jsem ji,“ odvětila tiše.

Opravdu tomu tak bylo. Gemmina matka většinu dceřina života strávila za mřížemi. Příbuzné postupem času omrzelo brát k sobě svéhlavou holku, která schválně vyváděla neplechu, protože nikdy nevěděla, kam se další měsíc poděje. Od třinácti let se o sebe musela začít starat sama, kdykoli mámu zase zavřeli. Chodník začala šlapat proto, aby uspokojila tu nejzákladnější potřebu – jíst.

A přece se v ní kdesi stále skrývala holčička toužící po matčině pochvale, radě a výchově. To ji vedlo k návštěvám vězení a vehnalo přímo do manipulativní náruče Alexandry Thorneové, jež v ní vyhmátla veškerou podobnost s Kim a každou slabinu, než si vůbec stačila sednout. Gemma neměla šanci.

„Když jste vypovídala o tom, co se té noci stalo, nezmínila jste se o ní ani slovem,“ prohodil Bryant.

Rozpoznala v jeho tónu výčitku. Ta holka se ji pokusila zabít a Bryant by ji daleko radši viděl v chládku. Když se Kim rozhodla, že proti ní nevznese žádné obvinění, kolegovi se to vůbec nezamlouvalo.

Pokrčila rameny. „Připadá ti snad, že si teď díky tomu může nějak zvlášť vyskakovat?“ opáčila. Gemmina matka pořád ještě seděla ve vězení a Alex už na ni dávno zapomněla. Gemma selhala a Alex si ty, kdo selhali, nepamatovala.

Co tím ta holka získala? Je zpátky na ulici a prodává svoje tělo, aby si mohla dát teplé jídlo.

Jako by jí četl myšlenky, řekl Bryant tiše: „Dokázala byste to, šéfko?“ a kývl směrem k ženám, které se teď, když si zákazník vybral Gemmu, vracely do závětří u vchodů.

Kim otevřela pusu, ale zase ji sklapla. Říct ne je příliš snadné. Je to odpověď ze slušnosti, taková, jaká se od vás čeká. Předpřipravená reakce, kterou se úctyhodní lidé distancují od tohoto způsobu života. Ve skutečnosti mohla mít k takovému rozhodování, k přesně takové volbě daleko blíž, než se teď zdálo. To, co prožila v útlém dětství, ji předurčovalo ke sklonům k sebedestrukci a závislosti. Její zkušenosti ji formovaly a připravovaly na mnoho možných podob budoucnosti a práce u policie nefigurovala v žádné.

Většina lidí má pocit, že s mravními zásadami se člověk už rodí, ale Kim by z vlastní zkušenosti řekla, že tomu tak není. Vzpomněla si, že někde četla o jedné slavné vražedkyni – dívce, která v jedenácti letech zabila dva chlapce. Když se jí ptali, proč to udělala, odpověděla: „Protože jsem nevěděla, že je to špatné.“

Většina lidí by tomu prostému prohlášení nebyla s to uvěřit, Kim ovšem ano. Morálku si osvojujeme odpozorováním, je to naučené chování, které se upevňuje neustálým procvičováním a opravováním.

„Bryante, můžu si dovolit ten přepych, že se k tomu rozhodovat nemusím. Ale mohla bych se tě zeptat stejně.“

Zamyslel se nad tím. „Upřímně, šéfko, kdyby přišlo na věc, není toho moc, co bych neudělal, abych zajistil svojí rodině pohodlí a bezpečí.“

Kim se jeho přímé odpovědi usmála.

„Hele, jede sem další,“ řekla.

Auto zpomalilo a zastavilo hned u první dívky. Donna Hillo vá k němu houpavě vykročila. Asi metr od něj však zvedla ruku a zavrtěla hlavou. Kim se zájmem sledovala, jak se odvrací. Tahle feťačka normálně moc vybíravá nebyla.

Znovu se otočila a přistoupila k autu. Tentokrát se naklonila blíž, než zase zavrtěla hlavou. Poodstoupila a pak se stáhla do tmy.

Auto se krokem doploužilo až na konec ulice, ale žádná z dalších dívek k němu nešla.

Kim se začal kroutit žaludek.

„Kapku divné,“ prohodila k Bryantovi. „Připiš si k němu hvězdičku.“

Viděli Donnu, jak se vrací na své místo vedle Sal.

Kim se vtiskla hlouběji do dveřního výklenku, protože kolem právě šla jakási dvojice. Muž byl mnohem větší, pravou rukou držel ženu kolem ramen. Pokračovali ulicí dál a Kim se za nimi dívala. Na večerní procházku si nevybrali právě tradiční místo, o počasí ani nemluvě.

Když míjeli dobročinný bazar, Sal popošla kupředu a zapálila si cigaretu, pak zas couvla zpátky.

Kim se podívala pořádně a rozpoznala, že muž ženu kolem ramen neobjímá, nýbrž jí svírá rameno v železném stisku.

„To je ono,“ šeptla Kim, když muž nechal dívku stát u přednosti v jízdě a sám se stáhl do šera.

Tohle bylo to děvče, na které jí dala Sal tip. Věděla, že se to má stát právě dnes, a proto Kim poradila, ať ještě neodchází.

Kim zaznamenala džíny s vyšitým motýlkem na zadní kapse. Lakové boty bez podpatků a péřovou bundu růžovou jako žvýkačka. Bryant souhlasně přikývl. „Náš muž ze severu nemůže být daleko.“

Kim visela očima na děvčeti, jež se choulilo do sebe před mrazem. Věděla, že bez ohledu na další fakta mají před sebou dívku, kterou někdo pečlivě vybral pro potěšení nějakého perverzního hajzla, protože je panna.

„To by mohl být on,“ upozornil ji Bryant.

Kim otočila hlavu k tmavomodrému BMW 5. Když kolem nich projelo, Bryant si zapsal značku na přání.

Auto jelo pomaličku, ale když k němu přistupovaly jiné dívky, nezastavilo. Řidič mířil přímo na konec ulice.

V Kim se začal vzmáhat hněv. Když spolu dvě strany dobrovolně uzavřou dohodu, je v tom přece jen autenticita. Obchodní ujednání mezi dvěma svolnými dospělými. Tohle ale bylo něco úplně jiného.

„Šéfko, vidím, jak vám cuká ve tváři, a vím, co si myslíte, ale nemůžeme nic dělat.“

Právě teď sbírali užitečná data, která mohou pomoci vyřešit vraždu mladé prostitutky Kelly Roweové. Prozradit se kvůli jednomu jedinému děvčeti jejich případu nijak neposlouží.

„Prokrista, Bryante, myslíš, že jsem úplně pitomá?“ prohlásila a vzápětí vyšla z úkrytu.
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Když se Ellie probudila, v hlavě jí bušila tupá bolest. Zasténala, převalila se na záda a otevřela oči. Chvilku jí trvalo, než jí došlo, že není ve svém pokoji. Strop vypadal, jako by na něm byly bublinky. Její byl bílý, s několika tmavými šmouhami tam, kde se její máma pokusila přetřít vymalované noční nebe.

Zvedla se a okamžitě toho zalitovala. Žaludek se jí zkroutil nevolností a v krku ucítila štiplavou pachuť žluči. Zakryla si pusu a polkla.

Nejdřív se podívala na sebe. Měla na sobě bavlněné pyžamo s pudlíky. Až po pár dalších vteřinách jí docvaklo, že není její. Pokoj byl docela hezký, ale dost holý. U stěny stála jen skříň a toaletní stolek a viselo na ní pár zarámovaných fotek, jaké viděla ve spoustě laciných krámků. Konečně jí došlo, že musí být v něčím pokoji pro hosty.

Pořádně se posadila a zavřela oči. Snažila se rozpomenout, co si pamatuje naposledy. Vybavila si, jak vystoupila z autobusu v Cradley Heath. Nebyla si ale jistá, kdy to bylo.

Rozbušilo se jí srdce, protože si vzpomněla, jak ji ti dva okradli.

Jak ji pak Roxanne dovedla k autu a jak zastavila u dvojdomku s garáží.

Jak ji vybízela, ať se něčeho napije, pro zklidnění nervů. Nápoj pálil, rozkašlala se z toho a Roxanne se smála.

Jak seděly v kuchyni u stolu a v pozadí tiše hrálo rádio. Připadala si tak dospěle, když pila kávu a povídala si s jinou dospělou ženou než se svou mámou.

Roxanne měla takové porozumění! Ellie vykládala o svých problémech a ona ji celé hodiny poslouchala a vstávala, jen aby jim dolila pití.

Vykulila oči a ruka jí vylétla k ústům. Máma bude strachy celá bez sebe.

Honem odhodila peřinu a přesně v tu chvíli se dveře pokoje otevřely.

Vešla Roxanne v legínách a plandavém svetru.

„Čau, ospalko, jak ti je?“

„Já si ne… nejsem…“

Roxanne se posadila vedle ní na postel a tlumeně se zasmála.

„Usnulas mi přímo před očima. Zrovna jsem se šla podívat, jestli vůbec žiješ. Nechala jsem tě spát, když jsi prožila takové leknutí. Šok se někdy takhle projeví. Ale už jsi vzhůru, tak…“

„Máma. Musím jí zavolat, že…“

„Neboj se, bude to v pořádku.“ Roxanne ji s úsměvem pohladila po koleni. „Až budeš připravená, přijď dolů a vyřešíme to. Koupelna je vpravo.“

Vstala a vyšla z pokoje.

Ellie zapátrala po svých věcech. Našla jen hodinky u postele. Zjistila, že je skoro osm večer. Z domova odjela v devět ráno.

Vklouzla do mokasínových bačkor a odšourala se do koupelny. Jakmile vyšla z pokoje, do nosu ji uhodila vůně pečeného masa a zeleniny v páře linoucí se zdola. Zaútočila přímo na její žaludek. Nejspíš celý den nejedla.

Před odchodem z koupelny si opláchla obličej studenou vodou. Pak se nechala vůní vést do kuchyně.

„Ehm… Roxanne… kde mám oblečení?“

„Vedle v pračce. Pak ti ho vyžehlím, asi za hodinu si ho zas budeš moct vzít.“

Ellie hned napadlo, jak moc je na ni hodná.

„Tak co, nebudu tu večeři muset sníst sama, že ne?“ zeptala se

Roxanne, vyndala z trouby pekáč s bramborami a zatřásla s ním. Byly opečené krásně dokřupava a Ellie se začaly sbíhat sliny.

V pozadí pořád tiše hrálo rádio. Vedle v komoře hučela pračka a chystané jídlo opravdu nádherně vonělo. Právě v tu chvíli Ellie vůbec netoužila být někde jinde.

„Já jen, že máma…“

„S tím si teď nedělej starosti, už jsem to zařídila. Chci vědět jen jedno: mám vyndat jeden talíř, nebo dva?“

„Dva,“ odvětila Ellie směle.

Stejně bude mít u mámy obrovitánský průšvih a dostane zaracha tak na deset let. Hodina navíc už to nevytrhne.

S Roxanne si připadala jako ve snu. Byla vysoká, štíhlá a oslnivá. A teď s ní Ellie kamarádila.

Posadila se a sledovala, jak Roxanne krájí pro každou plátek masa. Pak odkrojila ještě kousek, otočila se a strčila ho Ellie do pusy.

„Dobré?“

Hovězí bylo šťavnaté, chutnalo báječně a rozplývalo se na jazyku. Doma obvykle dostala tuhé vepřové plné chrupavek, které do sebe soukala půl odpoledne.

Roxanne nandala na Elliin talíř brokolici.

„Stačí?“

Ellie přikývla a Roxanne dala hrnec stranou. „Já ji nemůžu ani cítit.“

Vyndala z trouby brambory a na oba talíře naložila štědrou porci. V konvici začala vřít voda a ona zalila v hrnku instantní masovou šťávu.

„Můžeš to chvilku míchat, než vytáhnu zlatý hřeb večera?“

Ellie míchala hustou hnědou tekutinu a Roxanne otevřela druhou troubu na opačné straně místnosti. Ellie netušila, co se na talíř ještě může vejít.

„Tadá, co tomu říkáš?“

Ellie zalapala po dechu, když spatřila na plechu dva největší yorkshirské pudinky, jaké kdy viděla.

„Domácí,“ prohlásila Roxanne pyšně.

Ellie při tom pohledu zakručelo v břiše a obě se rozesmály. Posadila se. Roxanne přesunula pudinky na talíře, pak před ni kouřící jídlo postavila a podržela jí před očima příbor.

„Nejdřív zeleninu, dobře? Nechci, aby mě tvoje máma sjela.“

Ellie přikývla a pustila se do brokolice. Nejedla ji poprvé, ale nikdy dřív jí takhle nechutnala. Už se chtěla zeptat, co do ní dala, ale Roxanne promluvila dřív.

„Tak jak ti teď je?“

Ellie si odpověď chvíli rozmýšlela. Tíseň, která ji přepadala v mámině společnosti, zmizela. Lichotilo jí, že tu sedí v pyžamu a vychutnává si výtečnou nedělní pečeni s touhle krásnou ženou, která se o ni tolik zajímá. Ani nepamatovala, kdy se naposled cítila takhle uvolněně.

„Skvěle,“ prohlásila.

Roxanne s úsměvem přikývla a napíchla na vidličku pečený brambor.

„Víš, já jsem něco udělala, tak snad ti to nebude vadit. Jak jsme si dopoledne povídaly, přišlo mi, že to máš s mámou opravdu napjaté a mohlo by to špatně skončit. Možná potřebujete být chvilku od sebe.“

Ellie chápavě přikývla.

„Někdy to úplně stačí. Dá vám to možnost, aby se vám po sobě začalo trošku stýskat.“

Ellie se nad tím zamyslela a přišlo jí to jako dobrý nápad.

„Jenže ona neví, kde…“

„To je zařízené. Napsala jsem třem tvým kamarádkám zprávu přes Facebook, ať tvojí mámě zavolají, že jsi v pořádku. Vysvětlila jsem jim, co se ráno stalo, a poprosila jsem je, ať dají tvojí mámě moje číslo na mobil, aby mi mohla kdykoli zavolat.“

„Takže ona o mně ví?“

„Ano, zlato. Ví, že jsi v bezpečí, nemusíš mít strach.“ Pokrčila rameny a odložila vidličku a nůž. „Tak se rozhodni sama. Věci budeš mít za chvilku suché, můžu ti zavolat taxík a pojedeš domů, anebo si můžeš tady u mě den dva odpočinout, udělat si takovou dámskou jízdu, postavíme si sněhuláka a domů pak pojedeš ve větší pohodě a celou tu situaci budeš schopná brát víc objektivně.“ Ellie dojedla a položila příbor. Ta pokušitelská nabídka byla příliš lákavá, než aby ji dokázala odmítnout. Představa, že ještě pár dní nebude muset čelit mámě, jí připadala jako druhé Vánoce. A máma přece ví, že je v bezpečí a se slušným dospělým, takže neviděla důvod, proč by neměla přijmout.

„Jestli ti to doopravdy nevadí, moc ráda bych tu zůstala,“ odpověděla co nejzpůsobněji.

„Jasně že nevadí, zlato. Kdybych o to nestála, tak ti to ani nenabízím.“

Roxanne sklidila talíře, zbytky ze svého seškrábla do koše a nádobí naskládala do myčky.

„Fajn, tak jdi vybrat nějaké dévédéčko a já zatím udělám horkou čokoládu.“

Ellie přešla chodbou do obýváku. Roxanninu sbírku tvořily převážně holčičí filmy, které byly sice hrozně trapné, ale stejně se jí líbily. Vybrala několik finalistů, a když Roxanne přinesla dva kouřící hrnky, zbývaly ve hře už jen poslední tři.

„Tak co máš?“

Ellie zvedla tři krabičky.

„Tak to je jasný, Bridget Jonesová,“ prohlásila Roxanne rozhodně. Ellie vložila disk do přehrávače a posadila se na dvoumístný gauč. Rozběhly se titulky. Koutkem oka postřehla, že Roxanne sáhla po mobilu a dívá se na něj. Letmo se zamračila. Ellie hádala, že se nejspíš diví, proč jí její máma ještě nezavolala. Aby byla upřímná, začínala se tomu divit taky.
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Když Dawson zaparkoval u továrny, bylo skoro devět. Zrovna odtamtud vyjížděl tahač s návěsem. Dawson nechal běžet motor, aby mohl stírat ze skel houstnoucí sníh. Stacey už si pořádně nepamatovala, kdy naposledy nesněžilo.

„Vypadá to, že ten šibeniční termín stihli,“ poznamenala a otevřela si dveře.

„Ještě ne,“ zarazil ji Dawson a chytil ji za ruku.

„Já myslela, že si chceš promluvit s některou z těch holek,“ podivila se a zase dveře zabouchla.

„Chci, ale pokud možno tak, aby u toho nestrašili Robertsonovi nebo Igor.“

„Myslíš Nicolae, ten předák.“

„Jo, ten. Nemělas pocit, že šéfové ve skutečnosti nechtějí, abychom s těma holkama mluvili?“

Náklaďák těžkopádně odbočil a zmizel za rohem.

„No, o té objednávce každopádně nelhali,“ řekla.

„Pár minut by určitě nikoho nezabilo,“ namítl a ona s ním musela souhlasit.

Měli tu miminko, o které se právě teď starají pěstouni, ale potřebuje zpátky svou mámu. Pochybovala, že kvůli několika minutám by se zbořil svět.

„Šéfové už zjevně odjeli,“ podotkla.

„Jak to víš?“ zeptal se a zadíval se k budově.

„Ty mercedesy, stříbrný a černý, co tady předtím parkovaly, jsou pryč,“ vysvětlila.

Na to nic neřekl. Všeho si zjevně nevšiml.

„Takže teď počkáme, až půjdou ženské z práce, a zkusíš si s pár z nich o samotě promluvit?“ zrekapitulovala.

„Tak nějak, za chvíli už by měly jít,“ odvětil. V showroomu zhaslo světlo.

Popojel s autem přes parkoviště blíž ke dveřím recepce.

„No tak už,“ zamumlal směrem k budově. „Člověk by čekal, že se odtamtud pohrnou jak krysy z kanálu.“

To přirovnání se Stacey moc nezamlouvalo, ale taky by hádala, že po takové dlouhé, vyčerpávající šichtě budou spěchat z práce pryč.

Dawson nespouštěl oči ze dveří recepce.

„No tak už,“ zopakoval netrpělivě. „Měly dávno jít…“

„Hele, Keve,“ přerušila ho a ukázala na zpětné zrcátko.

„Co to…“

Vraty právě odjížděl modrý minibus. A jak to vypadalo, vezl všechny dělnice do jedné.
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Kim pádila po Tavistock Road a zuřivě mávala pravou rukou.

„Maddie, Maddie, jsi to ty?“

Cítila, jak její sprint po chodníku sledují zraky všech přítomných. Děvče stálo u otevřených dveří auta.

„Počkej, Maddie, to jsem já…“

Kim doběhla ke dveřím a zabouchla je. Popadla dívku za ramena. Pohlédla do překvapených očí vyděšené puberťačky, které nemohlo být víc než patnáct, a pevně se do nich zadívala.

„Utíkej, teď, a nezastavuj se.“ Otočila ji a postrčila do ulice.

Dívka neváhala. Dala se do běhu. Současně s tím se modré BMW rozjelo, prudce řízlo zatáčku a zmizelo z dohledu.

Kim se otočila, právě když se za dívkou pustil její dozorce. Vrhla se mu do cesty. Převyšoval ji minimálně o deset centimetrů. Pokusil se ji kličkou obejít, jenže ona s ním udržela krok. Ohnal se po ní, aby ji odstrčil. Kim ho chytla za zápěstí a zkroutila mu ho. Zařval bolestí a dopadl na zem. Kim se nechala strhnout a přistála na něm. Vykroutil ruku z jejího sevření a pokusil se o ni vzepřít. Kim se podařilo vrazit mu koleno do rozkroku.

Hekl a zkoušel ji setřást.

„Slez ze mě, čůzo,“ zavrčel.

„Pardon, já myslela, že ji znám,“ řekla Kim a znovu ho přirazila k zemi.

„Hele, beze srandy. Slez kurva ze mě, nebo uvidíš.“

Kim z něj sklouzla. „Tak počkat, to tys vrazil do mě,“ prohlásila, vstala a oprášila se.

Muž se podíval za ni, ale dívka byla dávno ta tam. Zavrtěl hlavou. „Krávo jedna cáklá,“ řekl a šel pryč.

Kim se zadívala do ulice a pohledem pátrala po ženě, od které dostala tip. Zaregistrovala několik zdráhavých úsměvů, ale Sal právě na druhém konci ulice nastupovala do auta.
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Andrei se snažil nevnímat záchvěvy, které mu lomcovaly tělem. Přicházely stále častěji a sílily. Bylo to, jako by hluboko v něm zaburácel hrom a rozechvěl každou částečku jeho těla.

S každým se jeho vyčerpání ještě prohloubilo.

Zprvu se pokoušel nahrbit záda, uchránit se před lezavým větrem tím, že se co nejvíce schoulí do sebe, jenomže kvůli zlomené noze nemohl přitáhnout kolena k bradě. Když se brzy k ránu sníh proměnil v krupici, odvracel před ní tvář. Ledové jehličky mu bolestivě bičovaly obličej doruda, pršely mu na kalhoty, tam tály a vsakovaly se do mokré látky, která se mu lepila ke kůži.

Nedovedl spočítat, kolik hodin tam mezi plevelem seděl. Věděl, že padla tma, rozbřesklo se a pak zase setmělo. Myslel, že jen jednou, ale už si tím nemohl být jistý.

Dál chumelilo a sníh propůjčoval světu jakýsi osamělý poklid. Vzdálený hukot dopravního provozu na mostě dávno umlkl a už se neozval. Neslyšel, že by se kde co hnulo.

Napadlo ho, že se pro něj muž třeba nemohl vrátit kvůli hustému sněžení. Věděl však, že se jen obelhává.

Už dvakrát se pokusil popolézt po břehu, ale pokaždé ho ten metr dočista vyčerpal. Snažil se vzdálit od mostu, věděl totiž, že po strmém náspu zpátky k silnici se vyškrábat nedokáže, ale plazit se, aniž by si hnul s nohou, bylo nemožné.

A věděl, že na další pokus už nemá sílu. Nejtěžší boj nyní sváděl s únavou.

Ach, jak rád by se jí poddal, avšak něco mu v tom bránilo. Tušil, že neupadne do pouhého spánku, že jakmile zavře oči, uchvátí ho do svých spárů věčný konec.

Veškerou naději na záchranu už ztratil. Od chvíle, co ho tu muž nechal ležet, nezahlédl ani nezaslechl živou duši. Přece však cítil potřebu nevzdat se.

Mučivá bolest mu svým způsobem skýtala oporu. Díky ní věděl, že je ještě naživu. Zahrávala si s ním ale vlastní mysl. Stále se mu připomínala noc v náklaďáku před mnoha lety. Cosi ho nutilo sáhnout si pod paži, i když věděl, že tam nikdo není, nikdo tam vedle něj nespí.

Cítil, jak mu těžknou víčka. Každý sval ho táhl vstříc náruči temnoty. Bolestí ve zlomené noze hlasitě zaúpěl.

Zničehonic mu z očí vyhrkly slzy. V jasnozřivém okamžiku pochopil, že zemře.

Zacloumal s ním slepý strach. Nechtěl zemřít. Něco ještě potřeboval říct, měl říct, měl vysvětlit té jediné osobě, na níž mu skutečně záleželo. Věděl, že okamžiky vědomí jsou teď stejně vzácné jako jeho jediné dítě.

Emoce mu stoupaly hrdlem a chutnaly po lítosti. Nechci tě opustit, poklade můj, křičelo to v něm. Zašeptal do větru svou poslední vědomou myšlenku.

„Kdo se teď o tebe postará?“
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Dveře svého domu Kim otevřela v půl dvanácté večer.

Po té šarvátce s dívčiným hlídačem ji Bryant, vyzbrojený celou stránkou poznávacích značek, zavezl ke stanici.

„No pocem, ty jeden,“ zavolala a Barney k ní přiťapkal. Naklonil černobílou hlavu ke straně a začal se o ni otírat. Oháňkou bušil o futro.

„Taky bych vrtěla ocasem, kdybych nějaký měla,“ sdělila mu a drbala ho v hustém kožichu po celém těle. Ať už během dne zažila cokoli, Barneyho přivítání jí dokázalo vrátit úsměv na rty.

Jako vždy se zadívala ke krbu, jako by se ujišťovala, že tam fotka pořád ještě stojí. Ona s Mikeym, bok po boku, tváře obrácené k objektivu. Byl to poslední dochovaný exemplář jejich jediné školní fotografie pořízené, když jim bylo šest. Tmavovlasé hlavy se skláněly k sobě. Téměř cítila, jak ji jeho vlasy šimrají na tváři.

Vzpomínala si, že ho musela polechtat, aby se na fotografa usmál, ale však taky neměl k úsměvu žádný důvod. Když zrovna nebyli ve škole, naplňovala každou její bdělou vteřinu snaha ochránit ho před matkou, která ho kvůli své paranoidní schizofrenii považovala za ďábla.

Dva měsíce poté, co tahle fotka vznikla, ta mrcha dosáhla svého a Mikey umřel hlady v Kimině náruči.

Přesto jí ta fotka nepřipomínala zlé časy. Pomáhala jí myslet na to, že se jako děti i smáli a měli jeden druhého. Na to, jak moc ho milovala. Díky ní nikdy nezapomene, že měl vlasy černé jako dehet, že měl jantarové oči, jak vypadal, když se smál.

Připomínala jí, že kdysi žil.

Sundala si bundu a postavila na kafe. Věděla, že ani v tuhle hodinu nepřijde nazmar.

Otočila se k psovi a poklepala si na prsa. „Hop,“ řekla.

Měkce se o ni opřel předními packami a ona mu sáhla mezi polštářky. Chlupy mezi nimi byly navlhlé, což znamenalo, že Charlie bydlící o dva vchody dál ho teprve celkem nedávno přivedl z procházky kolem bloku.

Vzala jeho rozdychtěný obličej do dlaní a začala mu pusinkovat hřejivou hlavu. „Chceš jít ještě jednou?“ zeptala se.

Zadek se mu rozkýval sem tam, až nebylo úplně jasné, jestli pes vrtí ocasem, nebo ocas psem.

„Dobře, tak půl hrnku a vyrazíme.“ Nalila si trochu kávy.

Milovala tyhle noční procházky. Venku nebude ani noha, což jim oběma dokonale vyhovovalo. Nepřívětivé počasí ani jednomu z nich nevadilo a tady ji nic nedrželo.

Poprvé po dlouhých letech měla v garáži jen jedinou motorku, a to svoji Kawasaki Ninja, na níž teď kvůli sněhu nejezdila. Svůj poslední projekt prodala a výtěžek věnovala charitě, která hradí zvířatům sociálně slabých lidí veterinární péči, a tak byla teď podlaha garáže uklizená a zametená, na pracovních plochách se neválely žádné součástky a mastné hadry byly úhledně poskládané v šuplíku. Šlo jí to parádně na nervy.

Doufala, že na procházce vyčerpá všechnu zbývající energii, aby mohla jít spát. Usnout normálním způsobem pro ni často nebylo možné.

Běžný člověk si lehne, zavře oči a ještě chvíli ovládá své vědomí. Dělá si seznamy, co všechno se musí udělat, rozebírá události uplynulého dne a plánuje si ten další. Pak ale nějakým kouzlem převezme vládu sama mysl a začne vysílat svůj vlastní obsah, nastane příjemný stav polospánku, v němž spáč už nesedí za volantem, jen se pod velením vlastní mysli veze vstříc nevědomí.

Kim se dokázala takto z bodu A do bodu B dostat pouze ve chvíli, kdy na ni dolehlo naprosté vyčerpání. A hlavu měla pořád ještě plnou toho, co se dnes večer odehrálo.

Pochopitelně nepřišli na Tavistock Road nikomu v ničem bránit. V márnici ležela mrtvá mladá žena, která potřebovala odpovědi. Jenomže kdyby ona zůstala zalezlá ve výklenku a zapisovala si poznávací značky s vědomím, že tam jako obětního beránka nějakému prasákovi s úchylkou na holčičky nabízejí málem školačku, jak by se srovnala se svým svědomím? Z jejího pohledu bylo zřejmé, že tam to děvče není o své vůli.

Kai Lord nebyl žádný hlupák a nepotrvá mu dlouho, aby si dal dvě a dvě dohromady. Pochopí, že mu tenhle obchod zmařila ona a připravila ho nejspíš o spoustu peněz.

Usmála se pro sebe. To má hoch smůlu. Jí to každopádně spaní nezkazí.

Úsměv jí ze rtů rázem zmizel, když zaslechla od domovních dveří nějaký zvuk. Naklonila hlavu a zaposlouchala se, jestli uslyší ještě něco. Nic. Zašla do kuchyně a vytáhla ze zásuvky velký kuchyňský nůž. Zhasla v obýváku a pomaličku se doplížila ke dveřím. Barneyho rázně odstrčila za sebe.

Stála v tmavé předsíni a obhlížela dveře, ale za srpkovitou skleněnou výplní v horní části nespatřila žádný stín. Petlice byly zastrčené a dveře poutal k zárubni řetízek.

Kim odložila nůž na stůl a dveře otevřela. Podívala se na zem. Před deseti minutami nadělaly do čerstvého sněhu stopy jen její nohy. Teď v něm zřetelně rozeznávala druhou řadu šlépějí, dvojitou. Někdo došel ke dveřím a pak stejnou cestou zase odešel.

Vyšla ven, zavřela za sebou a sledovala vyšlapanou cestičku až na konec ulice, kde náhle končila.

Tudíž jejímu návštěvníkovi buď narostla křídla a uletěl, nebo nechal auto kus od jejího domu a zbytek cesty ušel pěšky.

Rychle zhodnotila své okolí. Klidnou ulici osvětlovalo jen několik oken a i ta halily těžké závěsy, aby neutíkalo teplo. Kdyby tu zastavilo auto, ten zvuk by sotva přilákal diváky, ani jen zvědavý pohled.

Kim si promnula holé paže a šlapala zase domů. Zamkla za sebou a rozsvítila.

V tu chvíli to spatřila.

Škvírou na dopisy jí někdo hodil dovnitř papírek a ten přistál na podlaze.

Shýbla se pro něj a otočila ho. Stálo na něm prostě jen jméno. Zamračeně se natáhla pro Barneyho vodítko.

Jestli tohle nějak souvisí se smrtí Kelly Roweové, pak někdo spojený s vyšetřováním ví, kde Kim bydlí.
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„Fajn, chlapci a děvčata, sedí se vám pohodlně?“ zeptala se Kim a opřela se pozadím o kraj volného stolu.

Všichni přikývli.

Právě jí volali z recepce, a tak odhadovala, že má na odhalení přibližně dvě minuty.

„Šéfko, u Robertsonových mi něco nesedí. Nechávají ty holky vozit do práce a zase…“

„Dobře, Keve, jen ještě chvilku…“

„Majitelé nás nechtěli nechat s žádnou promluvit ani na pár mi–“

„Ano, Keve, já vám jen potřebuju něco…“

„Nazdar, lidi,“ ozvalo se ode dveří.

Kim v duchu zaúpěla. Evidentně zvládl schody rychleji, než čekala.

Všechny hlavy se otočily k čahounovi v černých kalhotách a kostkované košili bez kravaty. Hrudník mu křižoval popruh pánské tašky. Rusé kudrnaté vlasy přidržoval zelený batikovaný šátek.

„Pamatujete si detektiva seržanta Penna z West Mercie?“ Dawson s Bryantem podezíravě přikývli, Stacey jen nakrčila čelo.

To jméno už slyšela a věděla, že se podílel na vyšetřování případu zločinů z nenávisti, při kterém málem přišla o život, ale osobně se zatím nesetkali.

„Souhlasil, že na nějaký čas nastoupí tady u nás na výpomoc,“ oznámila Kim.

K dočasnému převelení se u policie obvykle sahá ve třech situacích: při vyslání do zahraničí, vyslání na misi nebo podle článku 97 policejního zákona, když někde potřebují někoho se specifickou odborností.

„Potřebuju někoho jako spojku s týmy, které v terénu sbírají informace o Kelly Roweové…“

„Takže jde na moje místo?“ zeptal se Dawson.

„A chci, aby zároveň stejně dobře zvládal práci s informačními technologiemi a…“

„Takže jde na moje místo?“ zeptala se Stacey. Penn stál ve dveřích a pobaveně scénu sledoval.

„A dobře se vyznal ve zdejší oblasti,“ dořekla.

Penn se před sedmi lety přestěhoval z Halesowenu do West Hagley, to mu bylo třiadvacet. Když jim Woody tak velkoryse hodil na stůl případ opuštěného dítěte, nedala Kim jinak, než že potřebuje do týmu dvě posily. Slíbil jí jednu a ona si ke spolupráci vyžádala právě Austina Penna.

Bryant vstal a zamířil k němu s napřaženou rukou.

„Vítej v týmu, Penne,“ oslovil ho přátelsky.

Jako by tím u Dawsona a Stacey zrestartoval režim obyčejné slušnosti, oba vyskočili a taky mu podali ruce.

„Kam si mám sednout?“ zeptal se a postoupil dál do místnosti. Kim se odlepila od volného stolu a ukázala na něj. Sama se uvelebila vedle kávovaru v přední části místnosti.

„Dobrá, tady Penn dostal už včera přístupová hesla a pustil se do práce.“ Pokývla na něj. „Nějaké záznamy z kamer ohledně Kelly?“ Sundal si tašku, kabát přehodil přes opěradlo židle a zašklebil se. „Obecní kamery tam v okolí žádné nejsou. Prověřil jsem ty z tří nejbližších benzinek, nic na nich není, a ta ve skladu dřeva, která zabírá celou pěšinu, momentálně nefunguje.“ Všichni nešťastně vzdychli.

„Mám rozšířit pátrání, šéfko? Zatím jsem pracoval s okruhem něco přes kilometr.“

Kim ocenila, že tak rychle uznal její autoritu. Jeho skutečným šéfem zůstával Travis. Zavrtěla hlavou. Nemělo by to cenu. I kdyby na záznamech z větší vzdálenosti od místa činu něco našli, nedalo by se to použít.

„Abychom si zrekapitulovali včerejší zjištění: víme, že Kelly Roweová patřila ke Kaiovým holkám.“

„Můžeme ho s její vraždou nějak spojit?“ zajímal se okamžitě Dawson.

Kéž by.

„Zatím ne,“ odpověděla. „Matka o Kellyině pravém povolání vůbec nevěděla, myslela, že dělá noční šichty v baru. Našli jsme u ní splátkovou knížku, domníváme se, že peníze šly Lordovi…“

„Ach bože, na začátečnici si nemohla vybrat nikoho horšího,“ konstatoval Dawson.

Kim pokračovala. „Vypadá to, že zoufale potřebovala peníze a vzala si od něj půjčku, aniž plně chápala její dosah. Dal jí sice lichvářský úrok, ale makala jako ďas a brzo by ji už splatila.“

„Když máte slabou chvilku, vždycky někde čeká někdo, kdo toho zneužije,“ podotkla Stacey.

Kim přikývla. „Rozhodně, ale mně zatím není úplně jasné, jak se Kelly s Kaiem Lordem vůbec dostala do kontaktu. Nevidím žádné místo, kde by se jejich cesty mohly přirozeně protnout. Než se Kelly vrátila k matce, pronajímala si byt v někdejším rodinném domě ve slušné ulici v Nethertonu. To je daleko jak od Hollytree, tak od Tavistock Road. Tím pádem je musel dát dohromady nějaký prostředník.“

„Já se na to mrknu,“ nabídl se Penn.

„Pak jsme dostali tip na zákazníka, který pracuje s dětmi a údajně je trochu podivín.“ Slovo podivín zdůraznila. „Zajedeme do komunitního centra v Hollytree a zeptáme se, jestli ho tam někdo nezná. Taky jsme posbírali poznávací značky potenciálních kunčoftů a svědků.“

„To není všecko, co jsme včera večer prováděli, že ne, šéfko?“ nadhodil Bryant s pozvednutým obočím.

„Jeden z Kaiových poskoků se pokusil předat zákazníkovi, který je na mladé maso, jedno děvče. Ten obchod naštěstí neproběhl,“ vysvětlila.

„Copak jste udělala, šéfko?“ zajímal se Dawson. Jak došel k závěru, že zrovna ona něco udělala?

Bryant se zazubil. „Inu, řekněme, že mě jemněji sundali i při ragby.“

„Tak hele,“ bránila se. „Značku toho zákazníka máme, no ne?“ A to taky bylo jediné, co si ze včerejší celodenní práce odnesli.

Jestli dnes s tím případem pořádně nepohnou, nepůjde jí po krku jen tisk. První ve frontě bude Woody.

„Takže, Keve, jak jsme na tom s tím naším dítětem?“

„S naším dítětem, šéfko?“ opáčil s úsměvem na půl úst. Sjela ho pohledem.

„Pardon. Jak už jsem řekl, chtěli jsme si promluvit s dělnicemi u Robertsonových…“

Kim přikývla. Nebylo žádným tajemstvím, že velké procento jejich zaměstnankyň jsou Rumunky. Sama by tam začala.

„Šéfové nám nedali ani pár minut. Večer jsme se tam vrátili, zrovna když je odtamtud všechny odvážel minibus.“

Kim se zamračila. „Zkusíte to znova?“ Přikývl. „Zkusíme.“

„Dobře, ale kdybyste tam nepochodili, rozšiřte pátrání.“ Přikývl, že rozumí.

Kim vytáhla z kapsy papírek a podala ho Pennovi. Ten se na něj podíval a přečetl:

„Lauren Goddardová.“

Když se všichni zatvářili zmateně, pokrčila rameny.

„Taky netuším, kdo to je, ale ten lístek mi někdo včera k půlnoci osobně doručil do schránky.“

Stacey zůstala koukat s otevřenou pusou. Kev zavrtěl hlavou a Bryant tiše zaklel.

Kim zvedla ruce. „To je v pohodě, lidi, vážně. Ať to tam hodil kdokoli, snaží se nám svým způsobem pomoct.“

„Ale stejně, šéfko,“ namítl Dawson.

Odmávla jeho obavy a otočila se k nejnovějšímu přírůstku. „Penne, já vím, že se nebudeš mít moc čeho chytit, ale zkusíš něco zjistit?“

Penn přikývl a prsty se mu rozběhly po klávesnici.

„A ještě ti Bryant předá ty poznávací značky ze včerejška. Mohl bys začít dohledávat majitele? Dvě jsou podtržené, těmi začni.“

Bryant vytáhl papírek z vnitřní kapsy a poslal ho přes kancelář. V tu chvíli se ve dveřích objevili dva muži.

„Chtěla jste s námi mluvit, madam?“

Z toho oslovení jí vždy trnuly zuby, ale pokynula jim, ať jdou dál. Starší z mužů vstoupil, ale mladší zůstal stát na prahu. Oba byli od hlavy k patě v černém. Taktické kalhoty, černé tričko, standardní erární vesta proti útoku nožem. Kim hned připomněli ty dva ze seriálu Zákon a pořádek. Starší strážník vypadal už trochu sešle, ale přátelsky. Mladší byl až nechutně hezký a pod černou látkou se mu rýsovaly vypracované svaly.

Starší se představil jako seržant Gerry Evans a jeho kolega jako konstábl Ian Skitt.

„Děkuju, že jste přišli, kolegové. Chci s vámi jen mluvit o Tavistock Road. Je to ve vašem rajonu, viďte?“

Kim si je oba prohlížela. Konstábl Skitt stál mlčky ve dveřích a koukal do země. Neubránila se myšlence, že někteří policisté umějí uniformu opravdu prodat. Sjela pohledem k panděru seržanta Evanse. A někteří zas vůbec ne.

Seržant Evans si zastrčil ruce pod vestu a opřel si dlaně o hruď.

„Patří k našemu revíru,“ použil zastaralý termín.

„Neříkala vám děvčata, že začal chodit někdo nový?“

Evans zavrtěl hlavou. „To s Kelly Roweovou je hrozná věc. Snažila se jen uživit svoji malou.“

„Nechoval někdo z ulice ke Kelly zášť? Nevíte, jestli měla nepřátele?“

Napřímil se a zřejmě se pokusil zatáhnout nemalé břicho. „I kdyby, její pasák byl Kai Lord. Nikdo by na ni nevztáhl ruku.“

Jenomže někdo vztáhl, pomyslela si.

„Dobře. Kdybyste se něco doslechli, dejte nám vědět, ano?“

„Rozkaz, madam,“ odvětil Evans a obrátil se ke dveřím.

Kim náhle něco napadlo. „Seržante, neříká vám něco jméno Lauren Goddardová?“

Gerry Evans otočil oči ke stropu a doleva. Zvolna zavrtěl hlavou.

„Mělo by?“

„Nevím jistě.“

Upřela zrak na Skitta. „A vám?“ Zavrtěl hlavou a zas se zadíval do země.

„Je to prostitutka?“ zeptal se Evans.

Kim pokrčila rameny. Momentálně neměla ponětí.

„Jestli chcete, můžu se poptat. Zjistit, jestli to jméno někdo nebude znát.“

„To byste byl hodný,“ řekla.

„Samozřejmě asi víte, že některé holky používají…“

„Na ulici jiné jméno. Ano, to vím.“

„Nechte to na nás, madam,“ prohlásil a oba odešli.

Kim cítila, jak ji pod kůží svrbí neklid. Ian Skitt se jí ani jedinkrát nedokázal podívat do očí.

„Haló, seržante,“ zavolala. Evans nakoukl zpátky do kanceláře.

„Je v pohodě?“ zeptala se a ukázala bradou ke dveřím.

Evans ztlumil hlas. „Je trochu zvláštní, řekl bych. Zrovna družná povaha to není. S nikým se moc nebaví, ale není to špatnej kluk.“

„Dobře, seržante, děkuju.“

„Víte,“ nadhodil zamyšleně, „na jednom místě byste to mohli zkusit: v tom centru na Pearson Street. Je to nízkoprahové středisko pro narkomany, ale hodně holek si tam občas zaskočí na čaj, pro hrst kondomů a tak.“

Kim to místo znala.

„Bezva, dík,“ řekla. Přikývl a zase zmizel. Jeho mladší kolega už byl pryč.
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„Co tomu říkáš?“ nadhodila Stacey, jakmile se za šéfkou zavřely dveře. Vzala toho nového představit Woodymu. Stacey tak docela nevěděla, co si má o jeho příchodu myslet.

Dawson pokrčil rameny. „Vypadá to, že jeden z nás bude muset svést boj o svoje místo,“ prohlásil se vší vážností. „Je to jak v Gladiátorovi, přežije jen jeden.“

Vytřeštila oči. „Keve, já nehodlám…“

„Ale Stace, ty taky hned na všechno skočíš,“ rozesmál se. Popravdě chtěla toho nového nesnášet. Jejich tým fungoval naprosto skvěle i bez pomoci. Kdyby ji šéfka požádala, klidně by zastala obě pozice, ale věděla, že Penn měl zásadní podíl na její záchraně. O čemž s ním musí při nejbližší příležitosti dát řeč.

„Fajn, tak jak zjistíme, kam včera jel ten mizernej minibus?“ zeptal se Dawson a poklepával ukazováčkem o myš.

Včera večer hned otočili auto a pokusili se za minibus pověsit, jenomže to nestihli, cestu z průmyslové zóny jim totiž zatarasil obří kamion, kterému se podařilo vybrat odbočku na hlavní až na čtvrtý pokus.

„Mohl jet kamkoli,“ odvětila Stacey. „A upřímně řečeno, Keve,“ pokračovala tiše, „nevím, jestli by nám to něco přineslo. K ničemu nezákonnému zatím nedošlo.“

Zamračil se na ni přes stůl, když vtom zpět do místnosti tiše vklouzl Penn a posadil se na své místo. Hodil po nich líný úsměv a pak se shýbl doprava.

„V tobě se nebouří všechny instinkty?“

Pokrčila rameny a sledovala, jak Penn vytahuje ze své kabely sluchátka a nasazuje si je na hlavu.

„Robertsonovi nám včera nechtěli dovolit promluvit s jejich zaměstnankyněmi,“ pokračoval Dawson.

„Protože byli v presu, potřebovali odeslat objednávku,“ namítla racionálně.

„My se tam pak vrátíme, a oni je všechny nasáčkujou do minibusu a odvezou pryč, než stačíme některou odchytit.“

„Pořád čekám, v čem vidíš nějaký zločin, Keve,“ namítla. „Zaprvé, nikdo neumřel. Nestala se žádná vražda ani jiný násilný trestný čin. Nejspíš pátráme po mladé matce, na kterou bylo miminko trochu moc. Vždyť sakra ani nevíme, jestli je doopravdy Rumunka. Ten šál mohla koupit někde v bazaru. Nebo ho od někoho dostala.“

„Je Rumunka,“ řekl tiše, ale s určitostí.

Stacey zavrtěla hlavou. „Kde jako bereš tu jistotu?“

„Odkud bylo oblečení toho malého?“

„Z Matalanu,“ odpověděla.

„A bunda?“

„Z Primarku.“

Úkol určit původ oblečení měli na seznamu hned mezi prvními.

„Zjistila se nějaká fyzická zranění?“

Zavrtěla hlavou a střelila pohledem k Pennovi, který se na ně ani jedinkrát nepodíval. Ocenila, že se nepokouší do jejich diskuze vstoupit, ale měla podezření, že je ani neslyší přes muziku, kterou si pouští do uší.

„Takže o dítě se někdo dobře staral, nebylo týrané ani z chudého prostředí,“ shrnul Dawson.

Přisvědčila.

„Jenomže ten šál do toho nezapadá.“

„Proč ne?“

„Tohle dítě někdo miloval, Stace. Matka se o něj starala. Teď si představ, že se ho chystá navždycky vzdát. Uvědomuje si, že už ho nikdy neuvidí. Nemůže u něj nechat vzkaz, protože nechce, abychom ji vypátrali. Co v takovou chvíli můžeš jedině udělat?“

Pochopila, co se jí snaží říct. „Dát s sebou dítěti něco osobního,“ vydechla.

Přikývl. „Proto mi ten šál připadá důležitý,“ řekl a shrábl klíčky od auta. „Tak jedeme, ať to vyřešíme.“

Stacey si vzala tašku a vyšla za ním ze dveří. Stejně jako Dawson cestou pokývla Pennovi na rozloučenou. Už byli skoro u schodů, když poklepala Dawsonovi na rameno.

„Dej mi jen minutku, Keve, jo? Já tě doženu.“ Zamračil se, ale pokrčil rameny a sešel dolů.

 

Vrátila se do kanceláře a přistoupila k Pennovu stolu.

„Ahoj,“ řekl a povytáhl jedno obočí.

„Mohl bys…?“ Ukázala na sluchátka.

„Jasně.“ Sundal si je a položil na stůl.

Stacey tak docela nevěděla, co chce vlastně říct. Něco ale říct potřebovala. „Poslyš, k tomu případu… s tvým přispěním… jak jsi vyluštil tu pozvánku a…“

Mávl rukou. „Dělal jsem jen svoji práci, Stacey, a jsem rád, že to všechno dobře dopadlo a ty jsi živá a zdravá.“

Pronesl to veselým, nonšalantním tónem, který vážnost situace poněkud zlehčoval. Věděla, že už uplynuly dva měsíce, ale pro ni to pořád ještě byla událost zastiňující téměř vše ostatní. Pro něj zjevně až tolik ne.

Sklouzl pohledem ke sluchátkům. „Je to všechno?“ zeptal se. „Já jen, že už se potřebuju vrátit k…“

„Jasně,“ odvětila zaskočeně.

Tak nějak očekávala, že jejich rozhovor proběhne v jiném duchu. Hodila to za hlavu a vyšla z kanceláře. Zarazila se a o tři kroky zas couvla. Sice na ni nezareagoval zrovna vřele a emotivně, ale stejně by nerada, aby si hned u šéfky zadělal na průšvih.

„Ehm… Penne,“ oslovila ho. Otočil k ní hlavu.

„Šéfce by se nejspíš nelíbilo, že posloucháš v pracovní době hudbu,“ upozornila ho co možná nejlaskavěji.

Zavrtěl hlavou. „Nemám puštěnou muziku,“ řekl a podal jí sluchátka.

Neslyšela z nich nic.

„Ty nosíš tlumicí sluchátka?“ Přikývl a vzal si je zpátky.

„Proč?“ zeptala se a svraštila čelo.

Zaváhal, jako by mu hlavou proběhla nějaká vzpomínka, ale zahnal ji. „Jen se s nimi líp soustředím, to je celé.“

„Jasně, v pohodě,“ řekla. Penn si sluchátka zase nasadil a obrátil se zpátky k počítači.

S pocitem, že ji odbyl, zamířila ke schodům. Schválně si připomněla, že Penn k jejich týmu nepatří. Má svůj a oni si ho vypůjčili jen na výpomoc. Pak se vrátí k domovskému týmu a víckrát se už nejspíš nepotkají.

 

Když došla k Dawsonovi, který na ni čekal pod schody, pořád se ještě nezbavila dojmu, že na ošátkovaném Pennovi je něco víc, než se na první pohled zdá.

„Děje se něco?“ zeptal se jí, ale zrovna mu zazvonil telefon. Zmateně se zadíval na displej.

„Dawson,“ ohlásil se místo obvyklého „Jo“, které měl vyhrazené pro lidi, které znal.

Zmatek vystřídal údiv a pak zase zmatek. Rty Stacey naznačil

„Keats“. Patolog volal jedině jejich šéfce, přinejhorším leda Bryantovi. Někomu z nich dvou nikdy.

„Promiňte, ale jak to souvisí s…“ slyšela kolegu.

Z odpovědi mu spadla čelist.

„Chápu,“ řekl. „Hned jedeme.“

„Co… kam to…“

„Vypadá to, že ses spletla, Stace,“ pronesl se strnulým úsměvem. Čekala na vysvětlení.

„Někdo zřejmě přece jen umřel.“
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„No tak, zkus si ji,“ pobízela ji Roxanne, když Ellie pohladila rameno denimové bundy. Na zádech měla ozdobný obrázek motýla.

„To nejde,“ zavrtěla Ellie hlavou. I kdyby jí neukradli peníze, nemohla by si tuhle věc dovolit. Máma by jí řekla, že už dvě naprosto vyhovující bundy má. A kdyby namítla, že jsou dva roky staré a škrtí ji v průramcích, jen by si vyslechla, jaké je nevděčné dítě, a pohádaly by se.

„Jen do toho,“ přemlouvala ji s úsměvem Roxanne. Sama měla plnou náruč džínů, svetrů a k tomu dvoje kozačky. „Vždyť je to jen tak pro zábavu. No tak, nerada chodím do kabinek sama, aspoň mi budeš moct říct, jak mi tohle všecko sluší.“

Ellie kývnutím svolila. Celá tahle situace působila tak nějak surreálně. Nakupovat v pondělí dopoledne v Primarku, to by s mámou nikdy nezažila. Všechny její kamarádky chodily ty poslední dva měsíce zbývající do zkoušek poslušně do školy, ale Ellie už v tom nespatřovala žádný smysl. Tlačilo ji to jen k budoucnosti, o jakou nestála. Teď už musí máma vědět, že nepřišla do školy, a snad si konečně uvědomila, že tohle není žádný dětinský vzdor. S Roxanne byla zábava, zakázaná a tak trochu vzrušující. Roxanne nebyla žádná mateřská figura. Na to byla moc mladá a hezká.

Ellie měla v sobě dost upřímnosti, aby si dokázala přiznat, že jí pozornost téhle sebevědomé, oslnivé ženy lichotí. Zdálo se, že Roxanne její společnost těší, a chovala se k ní jako k dospělé. Poslouchala každé Elliino slovo. Neobracela oči v sloup, nekřivila rty v útrpném, rádoby chápavém výrazu, a když Ellie mluvila, neměla pocit, že Roxanne si v duchu sumíruje nákupní seznam.

Roxanne roztáhla závěs jedné kabinky a rozdělila oblečení na dvě hromádky. Přišla za nimi prodavačka.

„Můžu vám nějak pomoct?“

„V pořádku, děkujeme,“ odvětila Roxanne mile. „Jen tak trochu utrácíme.“

„Takovou starší sestru jako vy bych brala,“ zasmála se prodavačka.

Roxanne vykulila na Ellie oči, ten omyl ji zjevně pobavil. Než Ellie stačila prodavačku opravit, Roxanne si ji přitáhla k sobě a pocuchala jí vlasy.

„Ona si to zaslouží.“ Prodavačka se usmála a odešla.

„Na, tahle hromádka je tvoje,“ řekla Roxanne a nacpala jí náruč hadříků.

Ellie chtěla protestovat, jenomže Roxanne už za sebou zatáhla závěs.

Ellie vklouzla do sousední kabinky a sundala si džíny. Oblékla si kalhoty a ucítila, jak jsou měkké a přitom nové. Vybrala si k nim růžové tričko s obrázkem puntíkované mašle. Do tohohle počasí se nehodilo, ale o to větší to byla zábava.

Už si ho chtěla zase sundat, ale Roxanne na ni zavolala, ať jde ven. Ellie odtáhla závěs a Roxanne nadšeně spráskla ruce. „Jé, vypadáš kouzelně, otoč se.“

Ellie se pro sebe zasmála. Líbilo se jí, jak radostně se Roxanne tváří. Nenechat se strhnout jejím nakažlivým vzrušením bylo těžké.

Vzala si jiné tričko a přes něj tu bundu. Když vyšla ven, Roxanne držela balerínky s černými mašličkami. „Na, zkus si je.“

Ellie do nich vklouzla a připadala si jako nějaká čtrnáctka, ale pocit z nového oblečení byl svůdný.

„Vypadáš úplně rozkošně,“ rozplývala se Roxanne a stáhla jí vlasy do ohonu. Ellie v zrcadle viděla, jak za ní vrtí hlavou. „Holky dneska zbytečně spěchají, aby už byly dospělé. Mládí si má člověk užít, ne z něj utíkat,“ prohlásila a položila Ellie ruce na ramena.

„Ty ses ale nepřevlíkla,“ prohodila Ellie k jejímu odrazu. Roxanne si dala prst na pusu. „Všechny džíny, co jsem si vybrala, jsou mi malé. Asi to bude tím, jak spolu debužírujeme.“ Ellie se rozesmála.

Roxanne jí poklepala na ramena. „Fajn, tak se převleč, podej mi ty věci, já je vrátím a pak si musíme zajít na něco k pití. Při nakupování člověku vyprahne.“

Ellie poslechla a podala oblečení nové kamarádce ven.

Když se soukala do svých věcí, připadalo jí, že je na útěku před svým skutečným životem. Všechny její problémy a starosti pořád existovaly, jenom ne tady. Věděla, že jim jednou bude muset čelit, ale od Roxanne se jí nechtělo. Zatím ještě ne.

Vyšla z chodbičky s kabinkami a zapátrala nad stojany po Roxannině rudovlasé hlavě. Zahlédla ji u východu.

Když se k ní vydala a konečně ji uviděla celou, zjistila, že drží v ruce spoustu hnědých tašek s logem obchodu.

Roxanne jí je podala. „Všechno nejlepší k narozeninám,“ řekla s úsměvem.

Ellie zavrtěla hlavou. „Ale to nejde. Vždyť já přece nemám…“

„Dávám ti dárek trochu s předstihem. Ten den už budeš doma, tak ho musíš dostat teď.“

„Ne, Roxanne, fakticky. To nemůžu přijmout…“

„Ellie, prosím. Chci ti dát dárek. Hrozně si vyčítám, co se ti v sobotu stalo. Kdybych si s tebou nedala sraz, neokradli by tě.“ Zvedla ruce. „Tohle je to nejmenší, tak to prosím nech být. Moc to nestálo, a když se se mnou budeš dál dohadovat, urazím se. Platí?“

Ellie hned sklapla. To bylo to poslední, co by chtěla.

„Tak už pojď. Mám v puse jak na Sahaře. Potřebujeme se něčeho napít.“

Roxanne zamířila do Starbucks v sousední pasáži.

„Zaber stůl,“ pověřila ji. „Cappuccino, nebo mléčný koktejl?“

„Cappuccino,“ odvětila Ellie. Připadala si ohromně kultivovaně.

Roxanne si stoupla do fronty a ona se posadila k volnému stolku u okna. Nakoukla do tašek a zjistila, že Roxanne přibrala ještě pár balíčků spodního prádla a ponožek. Musela se sama sebe ptát, jak jí takovouhle laskavost kdy oplatí.

Střelila po Roxanne pohledem. Už frontu vystála a teď čekala na objednané pití. Ellie viděla, jak sahá do kabelky pro mobil a projíždí si ho. Pak se ho pokusila zas nenápadně zastrčit a přitom baristce podala pětilibrovku.

Ellie se udělal v krku knedlík.

Roxanne postavila nápoje na stůl a odnesla tác zpátky k pultu. Ellie počkala, až se posadí.

„Víš, Roxanne, to nemusíš.“

Roxanne se zatvářila nechápavě. „Co?“

„Potají kontrolovat telefon. Těžko můžeš utajit, že se ti máma neozvala.“

Roxanne se zarděla a odvrátila pohled.

„Koukni, k tomu může mít sto důvodů.“

„Jmenuj mi jeden,“ kontrovala Ellie. „Řekni mi jeden jediný dobrý důvod, proč ani nezavolala, aby se zeptala, jestli jsem v pořádku.“

Roxanne otevřela pusu, ale pak ji zas zavřela.

Ellie věděla, že na to není odpověď, důvod ani omluva. Už čtyřicet osm hodin se neukázala doma a její mámě to bylo úplně ukradené.

Roxanne vyndala mobil z kabelky a podala jí ho.

„Snad bys jí měla zavolat a…“

„Děkuju, Roxanne, ale nechci,“ zavrtěla Ellie hlavou.

Jestli to její máma chce hrát takhle a čeká, že se ozve první, tak to se teda načeká.
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Kim zastavila u řady krámků při vstupu na sídliště Hollytree. Hned ji napadlo, že termín „komunitní centrum“ je na bývalou lékařskou ordinaci použit poněkud volně. Podle jejího názoru byl dost nadnesený.

Předsíňka měla velikost menšího výtahu. Stěny vlevo i vpravo pokrývala směsice ručně psaných cedulí, některé byly stržené nebo pokreslené falickými symboly.

„Vkusné,“ poznamenal Bryant, když zatlačila do těžkých skleněných dveří.

Vstoupila do místnosti, která dříve zřejmě sloužila jako čekárna pro pacienty. Levé straně dominoval recepční pult. Na něm stál sběrný box na použité jehly a mísa plná balení kondomů. Vpravo byly dvoje dveře toalet. Oboje popsané černou fixou. V rohu stála malá televize, ale obraz každé tři vteřiny sjel dolů. Za dveřmi se tyčila kovová várnice a u ní plastové kelímky a piksla levné kávy. Vytáhlý mladík přestal cosi kutit s mobilem a zvedl k nim pohled. Zpod trička se mu po krku vinulo tetování. V očích měl ostražitý, podezíravý výraz.

„Krucinál,“ ozvalo se z místnůstky za recepčním pultem.

„Dobrý den,“ zavolal Bryant.

Ve dveřích se objevil další muž. Kim odhadla, že má přibližně sto pětasedmdesát centimetrů, stejně jako ona, a táhne mu na čtyřicítku. Vlasy měl světlé a trochu přerostlé. Na bradě se mu ježilo dvoudenní strniště. Měl na sobě obyčejnou mikinu a džíny.

Zkoumavě se na ně zadíval. „Co si přejete?“

„Můžeme si někde promluvit?“

Přikývl. „Jo, jeden z vás může sem dozadu.“

„Jeden z nás?“ podivil se Bryant.

„Koukněte se a pochopíte.“

Kim obešla pult a nahlédla dovnitř. Prostor měřil nejvýš metr a půl krát dva. Ke zdi byl přidělaný zkrácený šedesáticentimetrový díl kuchyňské linky. Všude se vršily šanony, dokumenty a z rozdělaného starého počítače vyhřezávaly vnitřnosti. Zbytek místa zabíraly dvě skládací židle.

Kim se na jednu posadila. Muž si vzal druhou a Bryant se opřel o rám dveří.

„Tim Price, co pro vás můžu udělat?“

„Jsme detektivové,“ objasnil Bryant a vyndal služební průkaz.

„To mi jaksi došlo,“ odvětil muž s úsměvem.

„Potíže?“ nadhodila Kim a stočila pohled k vykuchanému počítači.

Přikývl. „Modrá smrt. Ta mašina je sedm let stará a má menší paměť než průměrný telefon.“

Kim zhodnotila součástky a zavrtěla hlavou. „Jo, asi je načase to vzdát a koupit nový.“

„Zajisté, inspektorko, hned skočím na zahradu a načešu si na našem penízkovníku tisíc liber.“

Kim pokrčila rameny. „Někdy se člověk musí smířit s tím, že něco je rozbité.“

„A někdy si zas vzpomenout, že nesmíte něco odepsat jen proto, že to není dokonalé.“

„Taky fakt,“ uznala a rozhlédla se. „To tady děláte? Opravujete rozbité věci?“

„Ne, my tady nabízíme místo, kam si můžou chudáci zajít na hrnek kafe.“

„Jaké ‚chudáky‘ konkrétně myslíte?“ použila jeho výraz.

„Drogově závislí, bezdomovci. Prostitutky si sem chodí pro kondomy zadarmo.“

Kim poznala, že tohle zařízení není financované z obecních zdrojů. Nikde neviděla žádné cedule se směrnicemi ani známky, že by se tu dodržovaly zdravotní nebo bezpečnostní předpisy.

„Vy to tu vedete?“

Tim zavrtěl hlavou. „Nikdo z nás to tu nevede.“

„Koho myslíte tím ‚nás‘?“

„Místní obyvatele, kteří jsou toho názoru, že s dobročinností se má začít doma. Centrum je otevřené dva dny v týdnu. Každý z nás má dobrovolnou službu půl dne.“

„A děláte tu co?“ zeptala se s nedůvěrou. Netušila, jaký pozitivní vliv by takovéhle místo mohlo mít.

„Můžete si tu vzít kelímek kafe, čistou jehlu, kondomy, použít počítač…“ Posmutněle se zadíval na změť na stole. „Někdy. A hlavně se poradit. Někdy v právních věcech, někdy ohledně bydlení, sociálních dávek, hledání práce, co tak zvládneme.“

„No, jestli se má s dobročinností začít doma, poproste tamhle kamaráda, ať vám půjčí svůj sociálně dotovaný smartphone, pokud teda už zkouknul Twitter,“ prohodil Bryant.

Kim střelila po kolegovi zmateným pohledem. Tim vstal a prosmekl se kolem Bryanta.

„Hej, Lene, půjč mi na chvilku ten telefon.“ Len vstal a mobil mu přinesl.

Tim se s ním vrátil do kamrlíku a ukázal otevřené záložky. „Jak vidíte, detektive, všechny navštívené stránky jsou pracovní weby. Normálně by trpělivě seděl u počítače a čekal, až pracně načte každou novou stránku, ale jak vidíte, momentálně je mimo provoz.“

Podal mobil zase Lenovi a ten s ním odešel dál ode dveří.

Tim se opět posadil. „A detektive, ten telefon je můj. Tak co že pro vás můžu udělat?“

Jeho tón o pár stupňů ochladl.

Kim neušla ironie toho, že pro jednou někoho nevytočila ona, nýbrž Bryant.

„Poslyšte, můj kolega to jistě nemyslel nijak ve zlém…“

„Jistě že myslel. Ten muž tam venku si odseděl svoje a už dva roky bojuje za to, aby ho nevtáhli zpátky do starého života. Má malé dítě a zoufale se snaží ho uživit legitimním způsobem. Při každém pohovoru ho odmítnou kvůli tomu, jak vypadá, a přesto sem stále podle možností dochází, aby se udržel v mezích zákona.

Není snad tohle to, v co ve své práci doufáte? Že se lidé poučí ze svých chyb a pokusí se žít líp?“

„Dobře, dobře,“ řekl Bryant a zvedl ruce. „Uznávám, že sem tam se vyskytne výjimka.“

Tim se zjevně uklidnil a ruměnec na jeho krku vybledl.

„A já zas uznávám, že máte nejspíš pravdu. Zkrátka si jen myslím, že každá výjimka za tu snahu stojí.“

Oba muži na sebe pohlédli. Kim vycítila, že dosáhli kompromisu. Bryantův pohled na věc naprosto chápala. Ve svém povolání se s napravenými hříšníky příliš často nesetkávali.

„Time, chodila sem Kelly Roweová často?“

„Posledních pár týdnů celkem ano. Na společné večeře nikdy, ale občas sem o útercích a čtvrtcích přišla vypomoct. Myslím, že byla trochu osamělá.“

Kim pomyslela na to, co všechno Kelly musela tajit před svou matkou, a nijak zvlášť ji to nepřekvapilo.

„S čím tu pomáhala?“ zajímal se Bryant. Zrovna rušno tu nebylo.

„S psaním dopisů. Měla dobré vzdělání a pomáhala ostatním psát žádosti o zaměstnání. Tohle vás na spoustě těch dam mrzí nejvíc, detektive. Nejsou vůbec hloupé.“

Sáhl po červené účetní knize.

„Nad tímhle výkazem jsem strávil dva dny a pořád ta čísla neseděla. Sal, jedné z těch služebně starších dam, trvalo dvě minuty najít, kde jsem o tři stránky dřív prohodil dvě cifry. Ukázala mi, jak dělat průběžné stránkové součty, aby se nekupily drobné chyby.“

„To je celá Sal,“ podotkla Kim.

„Vy ji znáte?“

„Jo jo,“ odvětila. Vzpomínala si, jak Sal sehnala jako brigádu roznášku novin a každý týden si výplatu rozdělila do použitých obálek, které si různě nadepsala.

Kim proklínala den, kdy ta žena objevila útěšný účinek alkoholu.

„Co víte o Kellyině vztahu ke Kaii Lordovi?“

„Vím, že se ho hrozně bála.“

Kim věděla, že mezi pasákem a prostitutkou často panuje tyranský vztah, zhusta udržovaný násilím, někdy psychologickým zastrašováním, manipulací, odpíráním jídla, hromadným znásilňováním, omezováním osobní svobody a výhrůžkami násilím vůči členům rodiny.

„Víte, že se mu říká Jofin?“

To Kim ještě neslyšela, ale v necelých deseti vteřinách jí došlo, z čeho ta přezdívka vychází. Bylo to spojení dvou termínů přejatých z Ameriky. Pasák „jonas“ používá násilí a výhrůžky. Pasák „finesse“ umí využívat psychologické triky.

„Nevíte o něčem, co mohlo vést k její vraždě?“

„Tuhle jsem něco zaslechl, ale je to jen drb. Pár holek se tu bavilo o tom, že se Kelly chystala změnit operátora.“

Tenhle termín už Kim slyšela. Znamenal, že se prostitutka chystá přejít k jinému pasákovi. Nový odkoupí stávající dluh a oba pasáci si dohodnou „přestupní poplatek“.

„Netušíte, ke komu chtěla přejít?“

Tim zavrtěl hlavou. „Jak říkám, jen jsem to náhodou zaslechl v jednom rozhovoru.“

Kim napadlo, jestli se třeba Kai Lord o tomhle Kellyině plánu nedozvěděl. Spousta takových předávek proběhne naprosto hladce, ale žádný pasák nemá rád, když se někdo dotkne jeho ješitnosti. Je možné, že ho to zjištění rozzuřilo tak moc, že ji zasypal tuctem bodných ran?

„Nenapadá vás ještě něco?“ zeptala se.

Tim se dlouze zamyslel. „Víte co, inspektorko? Kelly se na to nehodila. Prostitutky nemůžete dost dobře rozdělit do nějakých škatulek, protože žena si může tuhle profesi zvolit ze spousty různých důvodů, ale ona v sobě prostě něco měla. Ulice ji ještě nezatvrdila. Byla laskavá, vzdělaná, ochotná a soucitná. Jak jsem pochopil, jenom se pokoušela vyhrabat z maléru.“

„Neslyšel jste, že by se tu poslední dobou vyskytoval někdo divný?“

„Můžete to blíž specifikovat?“ požádal ji.

Zavrtěla hlavou. „Prý pracuje s dětmi nebo tak něco.“

Přikývl. „O tom jsem slyšel. Holkám nevadí. Říkají, že je rychlý,“ pronesl významně.

„Jméno byste věděl?“ Zavrtěl hlavou.

Kim přikývla, že rozumí, a vstala. Podala mu vizitku. „Kdyby vás ještě něco napadlo nebo jste zaslechl nějaké klepy, zavolejte mi.“

„Spolehněte se.“

Vykročila ke dveřím a Bryant jí uvolnil cestu. „Hele, ten váš hodný chlapec vám pláchl s telefonem,“ podotkla.

Tim protočil oči. „Ne, dodržuje zdejší pravidla, a tak šel kouřit ven. Což mám taky v plánu, pokud jste tady vy dva už skončili.“

Kim mu ještě jednou poděkovala. On si vzal balíček Marlboro Light a krabičku zápalek.

Vyšla s ním z kamrlíku, zrovna když se ve dveřích objevila povědomá tvářička rámovaná krátkými blond kudrnami.

Jen ji Gemma zmerčila, zmizela jak pára nad hrncem.

„Ještě jedna věc,“ vzpomněla si Kim. „Říká vám něco jméno Lauren Goddardová?“

„Ovšem, Lauren tady znal každý.“

„Jak to?“ zeptala se a střelila po Bryantovi zamračeným pohledem.

„Používala přezdívku Jazzy. Byla tady na ulici nejmladší.“

„Byla?“ opáčila Kim s rostoucím pocitem děsu. Přikývl. „Před několika týdny spáchala sebevraždu.“
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„Vážně si myslíš, že to má něco společnýho s naším případem?“ zeptala se Stacey svého parťáka, když za ním slézala z náspu k nábřežní stezce u kanálu. Tvrdá zledovatělá půda se jí pod nohama ani trochu nepoddávala.

Keats nejdřív zavolal jejich šéfce, ale jakmile vyslovil „možná Rumun“, odkázala ho na ně dva.

Dawson už dorazil k úpatí svahu, otočil se a natáhl k ní ruku, aby se mohla přidržet. Odmítla ji.

Kam oko dohlédlo, hemžili se po obou březích kanálu policisté ve žlutých reflexních bundách. Lávka, po které přecházeli, patřila mezi stovku zkratek, po nichž se ke kanálu dostávali pěší a cyklisté.

Stacey konečně spatřila shluk pěti lidí v bílých kombinézách kolem Keatsovy postavičky.

Policista u pásky ohrazující daný úsek stezky jim podal dvoje modré návleky. Rychle si je nazuli přes boty a zamířili k hloučku.

Keats něco dopověděl fotografovi a otočil se k nim.

„Dawsone, Woodová, toto je náš zákazník,“ oznámil jim a ukázal kamsi do vzrostlého plevele.

Mrtvola muže napůl seděla a napůl ležela v porostu. Oblečení se stále ještě třpytilo zbytky sněhu, který ho předtím pokrýval.

„Takhle ho našli?“ podivila se Stacey. Připadalo jí, že do té pozice musel někdo tělo naaranžovat.

Keats přikývl.

„Vypadá, jako by spal,“ poznamenala a bránila se pokušení sklonit se a zatřást muži ramenem.

„To byl právě asi ten problém,“ řekl Keats.

„Myslíte, že je to bezdomovec?“ zeptala se.

Pokrčil rameny. „Tenhle měsíc jsme měli už dva, jednoho v Dudley a jednoho ve Stourbridge.“

„Předpokládám správně, že příčinu smrti ještě neznáme,“ ozval se Dawson.

Patolog zavrtěl hlavou. „Nic na první pohled zjevného. Žádné bodné rány ani jasné známky zranění nebo napadení.“

Stacey postřehla, jak kolega ztrácí zájem. Všechno ukazovalo na bezdomovce, který usnul a umrzl. Stacey se ale na rozdíl od svého parťáka neubránila úvahám nad tím, proč ten muž neměl domov, proč usnul tady u kanálu.

„Mluvil jste o nějakém zápisníku,“ řekl Dawson.

Keats přikývl a sklonil se pro průhledný sáček s malým notýskem. Dawson si ho vzal a kožený zápisník formátu A6 si prohlédl.

Desky byly staré a ošoupané. Na výšku byl zajištěný gumičkou.

„Můžeme si ho vzít?“ zeptala se Stacey. Takhle při zběžném pohledu to nevypadalo, že by muž zemřel za podezřelých okolností. Keats zavrtěl hlavou. „Laboratoř z něj nejdřív musí vzít otisky, abychom mohli zkusit toho muže identifikovat. Nemusíme jim ztěžovat práci a přidávat tam ještě svoje.“

„A vy se tedy domníváte, že vevnitř je něco napsané rumunsky?“ pokračovala ve vyptávání.

„Přesně tak,“ odvětil.

„Vy umíte rumunsky?“ zeptal se pochybovačně Dawson.

„Ani slovo, seržante. Hned na druhé straně je ale napsáno ‚România‘. To mi vcelku dost napovědělo.“

Stacey se patologově sarkasmu pousmála. Věděla, že šéfka s tímhle mužem zkříží zbraně skoro na každém společném místě činu, ale taky věděla, že k němu chová ohromný respekt.

„Odhadnete, jak je to dlouho?“ nadhodila nevinně. Dawson zavrtěl hlavou.

„Ach, konstáble, konstáble,“ povzdychl si Keats a sešpulil rty.

„Jelikož je to pro vás poprvé, dostanete u mě za tuto otázku vycinkáno jen mírně.“

„Tak počkat,“ zaprotestoval Dawson. „Proč nadržujete zrovna…“

„Když tělo zmrzne,“ spustil Keats, aniž bral na jejího parťáka ohled, „nemohou se v něm množit bakterie a nenapadá ho žádný hmyz. To jsou dostatečně přesné indikátory času smrti. V této situaci udržuje mráz buňky v původním stavu a brání jim v rozkladu. Teplota zastaví hnilobný proces.“

„Děkuji,“ řekla zdvořile.

„Jakmile ho převezeme do márnice, budu hledat jiné známky.“

„Hmmm… Keatsi, se mnou jste teda mluvil docela jiným tónem, když jsem po vás prvně chtěl odhad doby smrti,“ postěžoval si mrzutě Dawson.

Keats zafuněl. „Vy vždycky čekáte, že najdu rozbité hodinky, a přitom dobře víte, že takhle to nefunguje a není to ani spolehlivý…“

„Ovšemže je,“ skočil mu Dawson do řeči. Stacey hned poznala, že kolega udělal chybu.

Keats ho deset předlouhých sekund provrtával pohledem, načež se rozhodl obdařit ho plody své moudrosti.

„Seržante, během studia nám při jedněch praktikách připravili naaranžované místo činu v obývacím pokoji. Byl to velice brutální útok, krevní rozstřik, rozbité hodiny s prasklým ciferníkem, livor mortis. K získání zápočtu jsem musel odhadnout dobu smrti s přesností na hodinu.“

„Brnkačka,“ prohlásil Dawson.

„To si mysleli i mí kolegové, kteří se snažili tělesné údaje přizpůsobit času na hodinách.“

„To dá přece rozum. Je to silná stopa.“

Keats přikývl. „Pokud je v souladu s poznatky získanými z těla.“

„Co jste tedy udělal?“ zeptala se Stacey.

„Vůbec jsem na ty hodiny nebral ohled, má milá,“ odvětil laskavě.

„Proč?“

„Jelikož jsem nemohl vědět, zda před vraždou fungovaly. Mám odbornou způsobilost k ohledání těla, nikoli hodinových strojků.“

Stacey souhlasila. Některé stopy vám pomůžou, jiné ne. Klíčové je poznat, které jsou které.

„Jenom ještě jeden dotaz,“ ozval se Dawson. „Proč jste jí to hezky vysvětlil, když mně jste málem utrhl hlavu?“

„Protože je půvabnější než vy,“ prohlásil patolog s úsměvem. Pak se k ní otočil. „Omlouvám se, pokud jsem se nevyjádřil dostatečně v souladu s dnešní politickou korektností. Nechtěl jsem se vás nijak dotknout.“

„Vůbec nic se nestalo,“ řekla Stacey.

„Kdy asi dostaneme okopírované, co je vevnitř?“ změnil téma Dawson a pokývl k zápisníku.

„Ještě během dneška,“ odvětil Keats.

Oba mu poděkovali a vydali se zpátky k autu.

 

„Tak co myslíš?“ zeptala se Stacey Dawsona, když strkal klíček do zapalování. „Souvisí to nějak s naším miminkem, nebo ne?“

Pokrčil rameny. „Mohla by to být jen shoda náhod, opravdu nechápu, jak by mohl mrtvý bezdomovec mít nějakou spojitost s opuštěným dítětem, i když jsou oba Rumuni,“ odpověděl a vecpal se mezi auta v jízdním pruhu.

„Kam jedeme?“

„Zpátky na stanici. Určitě se o tom místě dá zjistit mnohem víc.“ Stacey pochopila, že mluví o Robertsonovic továrně. Nedokázala odhadnout, jestli se na ten podnik tak upnul, protože ho k tomu nutí jakési tušení, anebo kvůli tomu, že mu házejí klacky pod nohy.

Chtěl si promluvit s dělnicemi a oni mu to nedovolili.

Jak jí už došlo, Dawson neměl rád, když mu někdo řekl ne.
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„Co má sakra s naším případem společného sebevražda? Co spojuje Lauren Goddardovou s Kelly Roweovou a kdo nám chce tu myšlenku podsunout?“ vypočítával Bryant svoje otázky.

Kim zavrtěla hlavou. Dívala se z okýnka auta a pozorně se rozhlížela po ulici.

„Čeho tím chce tenhle anonymní tipař zatraceně dosáhnout, že nás upozornil na nějakou sebevraždu?“ pokračoval Bryant rozčileně.

„Nemám tucha, Bryante, leda že ten člověk ví víc než my.“

„Tak to má sakra říct přímo,“ prohlásil. „Místo aby jen…“

„Zastav,“ zarazila ho ostře Kim. Zajel s autem k chodníku.

Kim vyskočila a třemi skoky byla tam, kde chtěla.

„Nazdar, tak ty už to zase zkoušíš?“ Drapla Gemmu za rameno a otočila ji k sobě.

„Hej,“ štěkla Gemma, než jí došlo, kdo to je.

Kim musela přiznat, že ta žába se obléká jako žádná jiná prostitutka, kterou kdy potkala. Její džínová bunda byla příliš slabá a tenisky měly po stranách výmluvné tmavé fleky v místech, kde do nich zatékalo.

„Sháníš v tuhle denní hodinu kunčofty?“

Gemma se koukla doleva, doprava, a když pochopila, že neuteče, postavila se Kim tváří v tvář. „Občas tam maj na pultě sušenky, ale co je tobě po tom?“

„No, já se vždycky obzvlášť zajímám o lidi, co se mě pokusili zabít,“ usadila ji Kim. „Zvlášť ty, ve kterých jsem se spletla.“

„Jdi se bodnout,“ odsekla Gemma. Pravou stranu úst zvedla, jako když vrčí štěně.

„Co víš o holce jménem Lauren Goddardová?“

„Jak?“ opáčila Gemma a svraštila čelo. Kim si vzpomněla na přezdívku. „Jazzy.“

„Ta, co se oddělala?“ Kim přikývla.

Gemma pokrčila rameny. „Ještě děcko,“ řekla. „Šestnáct jí myslím bylo.“

Kim napadlo, jestli si Gemma uvědomuje, jak malý ve skutečnosti je ten věkový rozdíl dvou let mezi nimi.

„Moc dobře jsem ji neznala, ale ta teda neměla chvilku pokoj, jestli mi rozumíš.“

„Kvůli tomu, jak byla mladá?“

Gemma přikývla a pokusila se kolem ní prosmeknout.

Kim jí hbitě zastoupila cestu. „Co ten divný chlápek, co pracuje s dětmi?“

„Rychlík Rodge?“ optala se Gemma.

Kim si vzpomněla, co o jeho rychlosti říkal Tim. „To bude on. Co o něm víš?“

„Rychle hotovej, snadný prachy. Nikomu nevadí. Platí dobře, když se vezme…“

„Když se vezme?“ pobídla ji Kim.

Gemma udělala obličej. „Zaplatíš mi za ušlej čas nebo jak?“

„Rozhodně ‚nebo jak‘, nebo tě taky můžu zatknout za pokus o vraždu. To by nám dalo na popovídání moře času.“

Gemma se zatvářila pro změnu znuděně. „To už bys udělala dávno. Nejsem blbá.“

Kim to nechala bez komentáře.

„Když se vezme?“ zopakovala.

„Že ho chce jen vyhonit. Třicet babek za ruční práci. Ani kuřbu nechce, jen…“

„Dobře,“ přerušila ji Kim. Pro představu jí to stačilo. „Proto vám připadá divný?“

Gemma přikývla.

„A co Kelly Roweová, znalas ji dobře?“

„Celkem jo. Byla fajn. Chytrá.“

„Jak to víš?“ zeptala se Kim. Gemma nešlapala chodník na plný úvazek. Jen když se jí nepodařilo z někoho vyrazit jídlo zadarmo.

„Pomohla mi napsat na úřad. Chtěli zabavit mámy dům, když byla v lochu.“

„Takže ty dál tady venku děláš tohle, a přitom jedna z tvých kámošek…“

„Tak hele, žádná moje kámoška nebyla, jo. Tady si na kamaráčofty nehrajem. Každá dělá na sebe, abys věděla.“

„Sice mi to může bejt volný, ale nemůžeš si něco k jídlu sehnat…“

„Chceš mi něco uvařit?“ skočila jí Gemma do řeči.

„Jo, to už jsem zkusila a koukni, jak jsem dopadla,“ odvětila Kim. Zavládlo mezi nimi mlčení.

Gemma si vrazila ruce hluboko do kapes. „Ten kluk… tenkrát v noci… Shane…“

„Neopovažuj se,“ houkla na ni Kim. „Neopovažuj se sakra předstírat, že na něj zvysoka nekašleš.“

Otočila se a zamířila pryč. Přemýšlela, jestli nastane den, kdy ji vzpomínka na jeho zkrvavené tělo spočívající jí v klíně nebude fyzicky bolet.

Shane byl jednou z prvních Alexiných obětí. Zažil systematické sexuální zneužívání od svého strýce a nechal se naivně zmámit Alexinými sliby, že ho zbaví sebenenávisti, která ho pronásledovala celý život. Místo aby své slovo splnila, dočista ho pokřivila, až mu nezbylo jiné východisko než smrt. A on se rozhodl, že zemře u Kim doma, v její náruči, na podlaze její kuchyně, ale nejdřív se ji pokusil zachránit před Gemmou.

S nikým o Shaneovi nemluvila a už vůbec se do toho nemínila pouštět s touhle jedovatou holkou, která to celé spískala.

Už téměř došla k autu, když zaslechla, jak za ní Gemma cosi volá.

„Hej ty, jak ses ve mně spletla?“

Kim se k ní otočila a zadívala se na ni. „Udělala jsi špinavou práci za někoho jiného, Gemmo. Vážně jsem myslela, že máš pevnější charakter.“

Ke svému údivu zahlédla v jejích očích kratičký záblesk bolesti. Výborně, a teď kdo je sakra Rychlík Rodge?
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Dawson sledoval, jak Stacey s lehkostí vklouzla zpět do svého živlu. Sedla si do koutku a začala datlovat do klávesnice. Vyhledávání informací zkrátka byla její domácí půda.

Když dorazili na oddělení, Penn zrovna odcházel a mumlal cosi o tom, že je na stopě posledního zákazníka Kelly Roweové.

Stacey vzhlédla a zachytila Dawsonův pohled.

„Nekoukej na mě,“ řekla.

„Jen dávám bacha, jestli opravdu makáš,“ zavtipkoval.

„Jde mi to skvěle, Keve, tak mi dej pokoj.“

Opřel se na židli. „Hele, Stace, jak při terapii poznáš, že už to stačilo?“ zeptal se. Když ho před časem ošklivě zbili, odmítl veškerou nabízenou pomoc, ale v porovnání s tím, co zažila Stacey, to byla prkotina.

Obrátila hlavu zpět k monitoru. „Prostě to vím,“ odpověděla na rovinu.

„Neměl by to, jestli je čas skončit, určit spíš ten odborník?“ vyzvídal dál.

„Nech si ty kecy, Keve. Je ti po tom houby, tak…“

„Fajn, přestanu tě prudit, když mi odpovíš na tuhle jedinou otázku.“

Zamyslela se. „Dobře. Prvních pár týdnů jsem byla za tu pomoc vděčná. Nehádala jsem se s ním. Mluvila jsem, mluvila a mluvila, a pak jsem se najednou dostala do bodu, kdy už jsem o tom prostě dál mluvit nechtěla. Stalo se, přežila jsem, je to za mnou.“

Dawson rozuměl, co říká, ale pořád si nebyl jistý.

„Jde mi o to, Stace, že kdybys měla nějaké fyzické zranění, doktor by tě prohlásil za uzdravenou, až by ti srostly kosti a bylas zase fit. Proč by to s terapií mělo být jinak?“

„Na tvoje poměry to není špatná otázka, Keve. Ale já se zas na něco zeptám tebe. Co ti nejvíc pomůže, abys takovýhle zážitek dokázal nechat za sebou?“

„Čas,“ prohlásil.

Zavrtěla hlavou. „Ani tolik ne. Jsou to prožitky, prostě když se něco doopravdy děje. Byl jsi jako kluk někdy na celodenním výletě?“

„Jasně.“

„A když jsi večer přijel domů, nepřipadalo ti, žes byl pryč spoustu dní?“

„Jo, ale…“

„Nebylo to tím, že by uplynulo tolik času, ale tím, kolik jsi toho prožil, co všechno se do toho časového úseku vešlo. Mezi sezeními u terapeuta se toho vždycky spoustu událo a ten incident to zatlačovalo pořád hloub do minulosti, jenomže pak jsem musela jít a zase o tom celém mluvit.“ Vážně na něj pohlédla. „Už jsem s tím potřebovala skoncovat, Keve.“

„Máš pořád ještě strach?“ zeptal se jemně.

„Občas, jenom sem tam, ale to by nepřestalo, ani kdybych na tu terapii chodila dál.“

„Fajn, tak já už tě přestanu otravovat.“

„Bezva, stejně by sis měl radši řešit svoje trable. Jak se vlastně má tvoje drahá polovička?“

„Je naštvaná,“ přiznal.

Stacey zkřivila obličej do grimasy. „Copak jsi provedl?“

„Automaticky předpokládáš, že jsem něco provedl já.“ Zadumala se. „Jo,“ konstatovala po chvilce.

Pokrčil rameny. „Jenom se vracím domů trochu pozdě, to je všecko.“

Vážně se na něj zadívala. „Tak to bys asi měl přestat s tím, co tě zdržuje.“

Na okamžik se zalekl, že Stacey ví naprosto přesně, co po práci dělá. Hned ten nápad ale zavrhl. Nemůže to vědět.

„Hele, Stace, třeba bys jí mohla zavolat. Říct jí, že spolu po práci něco podnikáme,“ zvedl obočí.

„Kušuj, Keve. Jsi už velkej kluk, dokážeš se o sebe postarat sám.“

„No dobře,“ usmál se na půl úst. „Tak cos našla?“

Prověřovala rodinu i podnikání Robertsonových, zatímco on hledal informace o předákovi Nicolaeovi.

„Takže, Janette Robertsonová se narodila v roce 1967 a vyrostla v Hollytree,“ začala Stacey. „V sedmdesátých letech to tam ještě neměly pod palcem gangy jako dneska. Ale zrovna hezké místo k životu to taky nebylo,“ dodala. „Naše Janette se tím ale nenechala odradit. Šest dnů v týdnu rozvážela noviny, ve škole měla slušný prospěch, dva roky chodila na nástavbu a pak vystudovala na vysoké obchod.“

„Tam se poznala s manželem?“

Stacey zavrtěla hlavou. „Až o pár let později. Nechodili spolu dlouho, vzali se v třiadevadesátém.“

Dawson přemáhal nudu. „To je všechno moc zajímavé, ale…“

„Nejlepší teprve přijde. S výrobou falešných kabelek začali v zahradní kůlně. Prodávali hlavně na bleších trzích. V roce 1999 se přesunuli do malinké výrobny v Brierley Hill. V dnešní provozovně jsou od roku 2006. Jak víš, před šesti lety tam měli šťáru z inspekce. Mimochodem, manžel před čtyřmi roky pláchl s ruskou hospodyní a vzal s sebou valnou většinu společného účtu.“

„Hernajs, Stace,“ podíval se na hodinky. „Za hodinu práce to není špatný.“

Zazubila se. „Já se předvedla, teď se předveď ty.“

„No, já toho vlastně moc…“

Stacey na znamení triumfu vystřelila pěstí do vzduchu. Tohle bylo její domácí hřiště a vítězství měla zaručené.

„Nesmutni, Keve, určitě…“

Nedořekla to, protože mu zazvonil telefon.

„Keats,“ naznačil rty a přepnul hovor na reproduktor.

„Seržante, můžete si tu vyzvednout ten okopírovaný notýsek, až budete mít cestu kolem, což by mělo být někdy brzy, smím-li doporučit.“

„Všechno v pořádku?“ zamračil se Dawson.

„Chtěl bych, abyste se na něco podíval. Náš přítel nám toho může sdělit více, než jsem čekal.“
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Ellie položila poslední poskládaný kus oblečení na židli u postele. Přímo před sebou sice měla skříň, ale něco jí bránilo na takový projev stálosti přistoupit. Přestože u Roxanne strávila teprve pár dní, připadalo jí to jako mnohem víc.

Hrdlo se jí svíralo přívalem emocí, když pomyslela na svůj pokoj doma, skříň plnou svých vlastních věcí. Na oblečení a tenisky povalující se všude možně, občas jen kousek od místa, kam správně patřily. A na to, jak se párkrát do týdne všechny tyhle věci jako kouzlem ocitly právě tam, kde být měly.

Sem tam ji zachvátil příšerný stesk po domově, ale pak se hned zase doběla rozhořel vztek, že jí máma ani nezavolala, jestli je v pořádku.

Jak může být tak necitelná?

Jak to, že jednoduše žije dál bez ní? Jako by snad nikdy ani neexistovala. V jednu chvíli by na ni nejradši vlítla a zeptala se, odkdy jí už na ní nezáleží. Vzápětí zas měla chuť jí zavolat a říct, že už se domů nikdy nevrátí. Občas si vzpomněla, jak máma šmahem zavrhla její sen stát se mechaničkou, a pomyslela si, že možná není od věci dát jí za vyučenou.

A jednou či dvakrát, když se někde v domě ozval neznámý zvuk, ucítila hluboko v břiše zvolna se šířící nevolnost. Stesk po vlastním pokojíčku, který ji ale hned zas přivedl k myšlenkám na mámu, a celé kolečko začalo nanovo.

Ellie se od Roxanne opravdu vůbec nechtělo. Cítila, že mezi nimi vzniká pouto, a věděla, že ať se stane cokoli, budou už do konce života kamarádky.

V koutku duše však toužila po tom, aby jí máma všechno vysvětlila a ona to pak mohla už nechat být, mít to v sobě vyřešené. Třeba by se pak mohla vrátit.

Pomyslela na Roxanne. Ta vůbec nepočítala s tím, že bude mít celé dny na krku puberťačku. Byla úžasná, trpělivá, ale určitě přece má vlastní život a ten teď kvůli ní zanedbává, a nejen proto, co se přihodilo hned při Elliině příjezdu.

Když se Ellie vydala dolů, cítila úlevu. Věděla, co musí udělat. Bylo načase nechat Roxanne zase žít po svém a postavit se mámě tváří v tvář.

Nakoukla do kuchyně. Na lince bylo připravené všechno na domácí lasagne. U konvice stály dva hrnky, jen nalít vodu.

Bolestivě se jí stáhlo hrdlo. Stačilo pouhých pár dní a už měly zaběhnutou rutinu. Nic si nepřála víc než jednoduše zapomenout na svoje problémy a setrvat v nekomplikovaném bezpečí Roxannina domova. Musí jen dát průchod svému vzteku na mámu a pak bude moct konečně žít dál.

Šla se podívat do obýváku. Koberec byl vyluxovaný a polštáře natřesené, ale Roxanne nikde.

Vrátila se zas nahoru a zůstala stát přede dveřmi Roxanniny ložnice. Zaslechla odtamtud tichý vzlyk.

„Roxanne!“ zavolala.

Kratičké zaváhání. „Jo jo, jen minutku, už jdu.“

Ellie neušlo, že má zastřený hlas, a hned věděla, že Roxanne není dobře.

Tiše otevřela dveře. Roxanne seděla na zemi v nohách svojí manželské postele, u šuplíku, který zpod ní vytáhla. Měla sklopenou hlavu a chvěla se jí ramena. Ellie k ní zamířila a sedla si vedle ní.

„Roxanne, co je ti, co se stalo?“

Zavrtěla hlavou a vytáhla z rukávu kapesník.

„To nic, vážně, nic mi není.“ Vzhlédla. Víčka měla zarudlá, v očích smutek. Ať si říkala, co chtěla, Ellie viděla, že se jí pořád ještě plačtivě třese spodní ret.

„Roxanne, prosím, řekni mi, co se děje.“

„Jenom vzpomínám, zlatíčko,“ odvětila Roxanne a zadívala se do zdi.

Ellie stočila pohled k šuplíku.

Byly v něm naházené fotky, lícem dolů. Jedna ale byla obrácená obrázkem nahoru. Ellie se pro ni natáhla. Čerstvá teenagerka s dlouhými hedvábnými blond vlasy na ní vyplazovala jazyk do objektivu. Oči jí rošťácky svítily.

„Kdo je to?“ zeptala se Ellie.

„Moje sestra,“ řekla Roxanne a otírala si oči. „Pamatuju si ten den jako dneska, byly jsme tenkrát ve Stourportu. Jen pár kilometrů od domova, ale my jsme z toho byly celé na větvi. Přišlo nám to jako prázdniny. Byla tam pouť, svítilo sluníčko. Jako bychom byly sto kilometrů daleko.“

Sáhla po fotce a vzala si ji. Dotkla se dívčiny tváře. „Byly jsme si tak blízké. Měla jsem ji tak moc ráda.“

Ellie viděla, jak na polaroid kanou Roxanniny slzy.

Nechtěla se vyptávat na to, co se nabízelo, a Roxanne ji toho ušetřila.

„Umřela,“ hlesla tichounce.

Ellie se udělal knedlík v krku. Sama žádné sourozence neměla, ale Roxannina hluboká bolest ji stejně dojímala. Natáhla se a vzala ji za ruku.

„To mě moc mrzí,“ řekla a slyšela, jak city zabarvují i její hlas.

Roxanne zvedla hlavu. Tváře měla mokré od slz. Stiskla Ellie ruku a usmála se. „Hrozně moc mi ji připomínáš. Proto jsme se asi tak rychle sblížily. Připadá mi, jako bych tě znala odjakživa.“

Ellie v očích taky zaštípaly slzy, a tak stisk ruky opětovala. Cítila to stejně.

Roxanne statečně polkla. „Koukni, já vím, že musíš odjet, ale bylo mi tady s tebou prostě moc dobře.“

Ellie přikývla, naklonila se a útlou Roxanne objala. Zamrkala, aby zahnala slzy.

„Co kdybych nám uvařila čaj?“

Roxanne přikývla a zhluboka se nadechla.

Když Ellie scházela do přízemí, bylo jí jasné, že ještě nemůže od Roxanne odejít. Kamarádka ji tu potřebuje.

Máma bude prostě muset ještě chvilku počkat.
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„Máte chvilku, pane?“ zeptala se Kim, když nakoukla do dveří.

Woody vzhlédl od psacího stolu a zamžoural na ni přes obroučky brýlí.

„Pojďte dál, Stoneová.“

Posadila se ke stolu naproti němu a přitáhla si židli až těsně k němu. Většina lidí by si malinko odsedla. Woody ne.

Kim sáhla po antistresovém míčku, který měl vždycky po ruce, a podala mu ho.

„Nate, pane, asi ho budete potřebovat.“

Vzal si ho a položil zpátky. „Dneska už jsem ho využil, Stoneová, děkuju. Tak co chcete?“

„Exhumaci, pane.“

„Ve spojitosti s aktuálním případem?“

„Upřímně řečeno, nemám ponětí.“

Svraštil čelo a střelil pohledem po míčku, ale nakonec po něm přece jen nesáhl.

„Pak budu potřebovat, abyste mi svou žádost nějak osvětlila.“

„Kelly Roweovou někdo zavraždil mnohočetnými bodnými ranami. Bydlela se svou malou dcerou u matky a potají se živila prostitucí. Byla pod ochranou Kaie Lorda, pokud se to tak dá nazvat, ale povídá se, že se chystala změnit operátora.“

Nemusela to vysvětlovat. Znal ten výraz stejně dobře jako ona.

„To je všechno moc zajímavé, ale zatím jsem neslyšel nic, co by nepadlo ve vašem denním hlášení.“

„Pořád mi nedá pokoj, jak to spojení mezi Kaiem Lordem a Kelly vůbec vzniklo, ale budu na tom dál pracovat.“

„Myslíte, že by Lord zabil svoji holku?“

Pokrčila rameny. „Nevím. Není žádný hlupák, a ať se na to díváte, jak chcete, Kellyina smrt pro toho parchanta znamená finanční ztrátu, ale jestli se doslechl, k čemu se chystá… Netuším, nakolik si zakládá na své pýše.“

Woody chápavě přikývl. Kaie Lorda by si oba hodně přáli dostat za mříže, jenomže veškeré snahy v tomto směru doposud selhaly.

„Stoneová, hodláte s tím odůvodněním žádosti o exhumaci přijít dřív, než odejdu do důchodu?“

„Včera pozdě večer mi někdo hodil do schránky nepodepsaný vzkaz. Stálo na něm jen jméno: Lauren Goddardová, známá též jako Jazzy, mladá prostitutka, která před čtrnácti dny, na Vánoce, spáchala sebevraždu skokem ze střechy věžáku.“

Vyčkával, co bude dál. „A?“

Pokrčila rameny. „Víc nemám, pane. V danou chvíli nenacházím mezi těmi dvěma ženami žádnou spojitost, ale nepopiratelným faktem je, že někdo chce, abych o životě nebo smrti té dívky zjistila víc. Na jejím životě právě pracuju a vím, že není velká šance dozvědět se víc o její smrti, ale…“

„Podívejte, Stoneová, znáte přece úřední postup v případě exhumace. Zatím pro ni nemáte ani nejmenší ospravedlnění.“

To Kim věděla, ale za pokus to stálo. A navíc ještě neskončila.

Nadechla se. „Pane, někdo mi ten vzkaz hodil do schránky, tudíž naprosto zjevně chce, abych o tom děvčeti zjistila, co se dá. Bylo jí šestnáct,“ zahrála na jeho otcovský instinkt.

„Je mi líto, Stoneová. Tohle nepůjde.“

Ztěžka si povzdychla a vstala. „Zkrátka se nemůžu zbavit dojmu, že nám Lauren Goddardová má co sdělit.“

„To je dost dobře možné, Stoneová, ale kdyby policie podala žádost podloženou takovýmito důkazy, u soudu by se nám vysmáli.

Nejenže by ji zamítli, ale vypadali bychom jako šašci, že vůbec něco takového zkoušíme.“

Jelikož se naučila vnímat každé šéfovo slůvko, na rtech ji zašimral úsměv.

„Zcela správně, pane. Úplně to chápu,“ prohlásila a zamířila ke dveřím.

„Ne tak rychle, Stoneová,“ zarazil ji.

V duchu zaúpěla. Tušila, že se dozví, proč dnes už antistresový míček přišel na pořad dne.

Otočila se.

Zamával na ni nějakým papírem.

„Od právního zástupce Kaie Lorda. Stížnost, že jeho klient byl během snídaně vystaven obtěžování.“ Nasadil si zas brýle a přeběhl text očima. „Ano, a zmiňuje se také o tom, že nám vbrzku přijde účet za čistírnu.“

Pokrčila rameny. Podobné dopisy tvořily valnou část obsahu její osobní složky.

„Víte, jaká jsem někdy nešika, pane,“ konstatovala.

„Tak svoji nešikovnost kroťte, Stoneová, a přestaňte toho pána obtěžovat při jídle. Moudřejší ustoupí. Rozumíme si?“

Kim hluboce vzdychla, aby dala průchod svému podráždění. Kai Lord se vyznal. Na každý kontakt teď bude reagovat stížnostmi na obtěžování, a kdyby ho chtěli formálně předvést k výslechu, byla by to sisyfovská práce.

Snažil se jí svázat ruce a dostat se tak z dosahu zákona.

A jak Woody dobře věděl, ona si na jakákoli omezení ani trochu nepotrpěla.
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Než Stacey následovala kolegu do márnice, zhluboka se nadechla. Její první a doposud jediná návštěva zde byla nezapomenutelný zážitek. Tělo patřilo devětapadesátiletému školníkovi, kterého nalezli poté, co se koncem letních prázdnin nedostavil do zaměstnání. Utrpěl fatální srdeční záchvat a zkolaboval v obývacím pokoji svého bytu. Slunce v červencovém vedru přešlo přes jeho tělo přibližně dvanáctkrát, opíralo se do něj skrze okno a znovu a znovu zahřívalo odumřelé tkáně. Bzučení hmyzu bylo slyšet až ven na chodbu. Z množství červů, larev a much, jež tělo osídlilo, se jí dělalo z duše nevolno.

Když patolog provedl ypsilonový řez, málem se zalkla zápachem plynů vzniklých bakteriálním rozkladem. A ještě větší noční můra se z toho stala, když jí pohled spočinul na nástrojích.

Tak nějak si představovala, že nástroje, jimiž se páčí, vysekávají a dolují tajemství z lidského těla, se nepodobají těm, jaké koupíte v běžném železářství. Čekala, že budou ohleduplnější, rafinovanější, méně násilné, uctivější. Vzpomínka na kostní pilku v ní doznívala mnoho dní.

Nejenže tehdy musela před Dawsonovýma zvídavýma očima zachovat netečný výraz, ale aby se nestala terčem jeho pobavení, cítila potřebu předstírat, že na ni ten zážitek ani trochu nezapůsobil.

Dnes však byla připravená.

„Co pro nás máte, Keatsi?“ zeptal se Dawson zdvořilým tónem. Stacey ke své radosti zjistila, že kovové mísy jsou prázdné a nástroje uklizené. Hádala, že muž už je zase zpátky uložený v chladicím boxu.

Keats popošel k psacímu stolu v rohu a vzal z něj štos papírů.

„Obsah toho zápisníku,“ řekl.

Dawson papíry rychle prolétl a potom je předal jí. Příliš ho nezajímaly, když je aktuálně nemohli nijak využít.

Trpělivě vyčkával, než se Keats chopil psací podložky a zalistoval kousek zpátky.

„K fyzickému popisu nepřibylo nic, co byste už nevěděli. Běloch, výška sto šedesát tři centimetrů, drobné postavy, vlasy světle hnědé, žádná tetování ani jiná zvláštní znamení a ze zkušenosti usuzuji, že bezdomovec to nebyl.“

Stacey svraštila čelo. Myslela si, že tohle odhadli spolehlivě. Nikdo ho přece nenahlásil jako pohřešovaného.

Jako by jí Keats vyčetl pochybnosti z očí, pokračoval.

„Vlasy má úhledně, byť neodborně ostříhané a nezapáchá jako člověk, kterého drží pohromadě špína a žluklý pot. Nenašel jsem žádné známky závislosti na alkoholu a má čisté nehty na nohou.“

Stacey se vybavil jeho proslov o tom, že je třeba brát v úvahu všechny indicie.

„Naposledy jedl jakousi směs vepřového, rýže a zelí.“

„Aha,“ řekl Dawson.

„Oblíbené rumunské jídlo,“ vysvětlil Keats. „Zvané sarmále.“

„Aha,“ zopakoval Dawson.

Stacey na něm snadno rozpoznala známky nudy.

„Proto jsem vás sem ale nezavolal,“ řekl Keats.

„No výborně.“ Dawson si ho zjevně nechtěl znepřátelit natolik, aby s ním přestal spolupracovat.

„Ten muž skutečně zemřel na podchlazení, ale chtěl jsem vám ještě ukázat tohle.“

Přistoupil ke dvěma podsvíceným tabulím na stěně a zapnul je. Na každou připnul jeden rentgenový snímek.

Stacey je přelétla pohledem a zalapala po dechu.

„Jeho levá noha,“ ukázal Keats na první snímek. „A pravá,“ dodal pro úplnost a ukázal na druhý.

„Co to kruci je?“ užasl Dawson.

Snad všechny kosti v pravé noze se zdály být zlomené.

„Dvanáct fraktur od prstů chodidla po koleno. Nad ním už žádná.“

„Ta bolest…“ vydechla Stacey.

„Musela být strašlivá,“ přitakal Keats. „Tou nohou nemohl vůbec pohnout.“

„Krvácení?“ nadhodil Dawson.

Keats zavrtěl hlavou. „Téměř žádné, seržante.“

„Autonehoda?“ vyslovil Dawson Staceyinu myšlenku. Taky si dokázala představit, že takovou míru poškození dokázal způsobit rozjetý vůz.

Keats zavrtěl hlavou. „Neřekl bych. Podle mých zkušeností to neodpovídá zraněním z dopravní nehody.“

Stacey se snažila přijít na nějaký jiný náraz, který by mohl vést k podobným následkům.

„Něco mu ji rozmáčklo?“ navrhla.

Patolog přikývl. „Tak to vidím i já, a je tu ještě něco,“ odvětil a zalistoval papíry na podložce. „Ten člověk má devadesát šest různých zhojených poranění, po celém těle včetně obličeje, lebky, paží, nohou, trupu a pánve.“

„Devadesát šest?“ ujistila se Stacey.

„Některá mohou být i dvacet let stará,“ řekl. „Jednou jsem ohledával zápasníka v kleci a měl méně zranění než tenhle nebožák.“

„Jak k nim přišel?“ zeptal se zhrozeně Dawson.

„Odhaduji, že tohoto muže po mnoho let pravidelně a systematicky bili.“

„Chudák,“ hlesla Stacey a zavrtěla hlavou. Jak může někdo takhle zacházet s jiným člověkem? Náhle v duchu viděla, jak se ten muž vyděšeně krčí a snaží se ubránit ranám. Každý úder pěstí a kopanec prohlubuje jeho pokoření, zadupává jeho důstojnost do země, až nakonec zřejmě zcela ztratil vůli k odporu.

„Keatsi,“ ozval se Dawson zachmuřeně. „Nejspíš se nepletu, že tenhle člověk k tomu kanálu nemohl dojít sám.“

„Správně,“ potvrdil patolog.

Stacey s Dawsonem se na sebe podívali a jí naplno došla hrůznost celé té věci.

Oběť sice nikdo nezavraždil rovnou, ale někdo ho odvezl ke kanálu a nechal ho tam zemřít.
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„Jak já to tady nenávidím, sakra,“ zabručel Bryant, když vjeli na sídliště Hollytree. „Sem odchází umřít naděje.“

Kim s ním mlčky souhlasila a snažila se nedívat do šedavých obličejů těch, které míjeli. Jejich tváře byly plné zoufalství, podezíravosti, potlačovaného hněvu nebo beznaděje. Odjakživa měla pocit, že obyvatelé Hollytree to vzdali. Smířili se s tím, že lepší už to nebude. Neměli žádné vyhlídky, že se odsud dostanou, ctižádost k sebezdokonalení, energii ani iniciativu.

Kim Bryantovu malomyslnost chápala. Tenhle případ je přiváděl do Hollytree až příliš často.

Zastavil s autem u oplocené plochy s kontejnery vedle bytovky. Kim se snažila nevdechovat odér vzlínající z řady obecních popelnic, které přetékaly odpadky natolik, že se nedaly zavřít.

„Je to ten poslední v přízemí,“ řekl Bryant.

Kim zamířila ke dveřím a potřásla hlavou nad kusem kartonu, který nahrazoval tabulku skla.

Z otevřeného okna kuchyně zaslechla halasný smích a hlas muže, který cestou ke dveřím cosi hulákal.

Otevřel jí v šortkách a fotbalovém tričku, které nedosahovalo k pasu, a odhalovalo tak klenuté, mléčně bílé břicho.

„Co je?“ zeptal se. V prstech svíral kraťoučký konec ručně ubalené cigarety.

„Pan Goddard?“ pronesla Kim, přestože předpokládala, že nikdo takový neexistuje.

Rozchechtal se a ukazováčkem si přejel pod nosními dírkami.

„Tak to asi sotva. Já jsem Ken a vy?“

„Policie,“ oznámil Bryant a ukázal průkaz.

Kim si strčila ruce do kapes kalhot. S tímhle si rukou nepotřese ani za živého boha.

„Můžeme mluvit s Margaret?“

Z kuchyně zase zazněl hlasitý smích.

„Maggie, pocem,“ houkl chlap.

Objevila se žena hubená jako vyžle. Nevypadala dvakrát zdravě. Smích jí rázem zmizel z očí.

„Co chcete?“

„Mluvit s vámi, jestli máte chvilku,“ řekl Bryant, přívětivě, jelikož věděl, že od ní něco potřebují.

Pokývnutím je pozvala dovnitř a ustoupila ode dveří.

Schody do patra začínaly jen pár kroků od vstupu do tmavé, neosvětlené předsíně. Margaret Goddardová zamířila do kuchyně, což byly první dveře vpravo.

Ken se odebral na opačný konec malé místnosti, a když procházel kolem dvoumístného stolku hned za dveřmi, shrábl z něj plechovku cideru. Někdo tam zjevně zrovna vyskládal dva kartony po šesti a dvě lahve tvrdého.

„Promiňte, jestli vás rušíme od nějaké oslavy,“ prohodila Kim. Bryant po ní střelil varovným pohledem. Dcera téhle ženy zemřela před pouhými čtrnácti dny.

Ken se širokánsky usmál. „Depák, dneska přišly dávky,“ prohlásil zvesela.

Kim v sobě dusila rozhořčení. Tihle dva jako by vypadli přímo z televizních dokumentů z cyklu Británie na podpoře, a ona přitom věděla, že některé rodiny využívají sociální systém řádně.

„Přišli jsme kvůli Lauren,“ řekl Bryant a posadil se. Kim zůstala stát mezi dveřmi.

„Co s ní?“ zeptala se Maggie podezíravě.

„Jde o její smrt,“ vysvětlil ohleduplně.

„A co s ní?“ zopakovala a nakrčila nos.

Kim nezaznamenala žádné namáhavé polknutí nebo oči zarudlé přívalem emocí.

„Domníváme se, že je třeba zodpovědět ještě nějaké otázky,“ pokračoval Bryant, ohled na její city však z jeho tónu vymizel.

„Jaký jako? Voddělala se. Jednoduchý jako facka.“

Kim přemýšlela, jestli kdy na vlastní oči viděla matku, která by o čerstvém úmrtí mluvila takhle bez emocí.

„Pohřeb měla teprve před tejdnem, proč jste se neptali tenkrát?“

„Objevily se jisté informace,“ odvětil.

„Myslíte tu šlapku, co ji tuhle zavraž–“

„Jmenovala se Kelly Roweová,“ přerušil ji ostře Bryant.

Pokrčila rameny, ta změna tónu jí zřejmě zcela unikla. Natáhla pravou ruku ke Kenovi, který zjevně věděl, co po něm chce, a vložil jí do dlaně balíček cigaret a jednorázový zapalovač.

„Co to má společnýho s Lauren?“

„Časová blízkost jejího úmrtí, když se vezme v úvahu současné…“

„Furt mi není jasný… jo, aha, vy myslíte, že se nezabila. Myslíte, že ji někdo zavraždil?“

Konečně začala kulit oči.

Bryant to nepotvrdil ani nevyvrátil. „Jak jsem řekl, kolem její smrti vyvstaly jisté otázky.“

Z jejích úst vyrazil štěkavý smích, který slyšeli už zvenčí. „No, jí se už asi nezeptáte, že jo?“

Uvědomila si, že nikdo jiný se nesměje, a hned se zarazila.

„Tak co tady teda kurva chcete?“ zeptala se podezíravě.

„Na jejím těle bychom mohli nalézt důkazní materiál, který během prvního ohledání unikl…“

„Krucinál, vy ji chcete vykopat?“ pronesla zděšeně.

„Jéééžiš… fuj,“ ozval se z rohu Ken.

Kim potěšilo, že konečně přišli s něčím, co tomuhle párečku přišlo nechutné.

„Chceme vás poprosit o souhlas k exhumaci…“

„Nasrat,“ odvětila matka a konečně si zapálila.

„Paní Goddardová, potřebujeme váš souhlas, než se obrátíme na…“

„To nehrozí,“ zavrtěla vehementně hlavou.

Kim pěkně dopalovalo, jak se ta ženská chová. Škoda, že svoji dceru takhle úzkostlivě nechránila, dokud byla naživu. Jak nad tím přemýšlela, zmocnilo se jí podezření tak zvrácené, že to snad ani nemohla být pravda. V úvahu ho ale vzít musela.

„Vy dneska nemusíte být v práci, paní Goddardová?“ nadhodila.

„Ne ne, já jsem v penzi. Už nějakej čas.“

Maggie Goddardová žila v Hollytree. Hollytree ovládal Kai Lord. Jeho zaměstnanci jen tak do důchodu neodcházeli.

Dolehla na ni ohavná pravda o nemilosrdnosti téhle ženy.

„Vy jste si s dcerou vyměnila místo, viďte? Nabídla jste ji Kaiovi místo sebe. Jen abyste toho mohla nechat,“ vypálila na ni.

Ken v rohu vydal jakýsi zvuk. „Ne, to neudělala. To by bylo hnusný,“ prohlásil.

Z těch dvou se kupodivu nad tím obviněním pohoršil jen Ken. Maggie Goddardová na ni jen civěla.

„Tohle jste udělala vlastnímu dítěti, abyste mohla vypadnout,“ konstatovala Kim s odporem. „Jak by mohl Lord takovou výměnu odmítnout, no ne?“

„Ji jedinou mi nechali, tak jsem musela využít…“

„Jakou ji jedinou?“ zeptal se Ken a popošel blíž.

„Z dětí!“ zařvala na něj, jako by se to rozumělo samo sebou.

„Tys měla krom ní ještě další?“ Provrtával ji pohledem.

„Dva kluky a holku,“ odbyla ho, jako by neměla náladu lovit z paměti jejich jména.

Kim se na ni zadívala a pak trhla hlavou k jejímu příteli. „No tak, jen mu to povězte, protože on vám to pořád ještě tak úplně nevěří.“

Žena nespouštěla pohled z Kiminy tváře. „Já to přece celý ty roky taky dělala, aby měla co do huby, tak jakýpak copak?“

„No ty vole,“ řekl Ken. Shrábl ze stolu náruč plechovek a namířil si to ke dveřím z kuchyně. U Kim se zastavil.

Otočil se. „Jseš odporná ženská,“ prohlásil a plivl po Maggie. Kim mu uvolnila cestu. Maggie Goddardová za ním něco zahulákala, popadla hadr a vytřela si z vlasů bílou slinu. Škoda, že ten chlápek odešel, zrovna když začal být Kim sympatický.

Vykročila vpřed, z kapsy vytáhla připravené formuláře a položila je na stůl.

Bryant přihodil propisku.

„Margaret, jako matka jste jí dala leda hovno. Tak jí teď můžete dát aspoň tohle.“

Žena ji chvilku probodávala pohledem plným čiré nenávisti, pak chňapla propisku a podepsala se.

Kim strčila papíry zpátky do kapsy a u dveří se ještě zastavila. Tolik toho téhle nechutné, odporné ženské, která provedla vlastní krvi něco tak nemyslitelného, chtěla říct. Jenomže slupkou nezájmu téhle špíny, která si právě načínala další plechovku cideru, by žádná slova nepronikla.

Odvrátila se od ní a vyšla z kuchyně. Její kolega za sebou prásknul dveřmi.

„Bryante, pro tuhle rádoby matku jednoduše nemám slov.“ Nic na to neřekl a ona si všimla napětí v jeho čelisti.

Už se chystala něco říct, aby ho rozptýlila, jenže jí zazvonil telefon.

„Zdravím, Penne,“ ohlásila se.

„Už jsem zjistil jednu z těch poznávacích značek, šéfko.“ Přepnula hovor na hlasito. „Mluv dál.“

„To se vám bude líbit. Je to bílá astra registrovaná na paní Beverley Greavesovou z Gornalu.“

Kim střelila pohledem po Bryantovi. Vypadal úplně stejně překvapeně jako ona.

„Díky, Penne.“ Zavěsila.

„Proč tahleta paní v sobotu večer okukovala šlapky na Tavistock Road?“ nadhodil.

„Netuším, parťáku, ale měli bychom k ní zajet a zjistit to.“
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„Keve, proč sem zase jedeme?“ zeptala se Stacey, když zastavil před továrnou Robertsonových.

„Ti lidi mají nějaký důvod, proč nechtějí, abychom s dělnicemi mluvili. Té historce o expresní objednávce nevěřím a z toho minibusu mám husí kůži. Stalo se ti to už někdy?“

Stacey chtěla na jeho podezření zareagovat nějak vyrovnaně a rozumně, ale nic ji nenapadalo. Když viděla, jak ty ženy hromadně lifrují ven z továrny, vybavil se jí pořad o americké Oblasti 51, kam zaměstnance svážely autobusy a zakazoval se jim jakýkoli kontakt s okolím.

„Kam jdeš?“ zavolala na něj, když zamířil na opačnou stranu, než byl hlavní vchod.

„Jen chci něco omrknout,“ odpověděl záhadně.

Prošla s ním kolem showroomu až dozadu za budovu. Vysoká kovová vrata byla zavřená, ale odemčená. Zároveň s Dawsonem se zadívala na jediný zadní východ, který jim částečně zakrývaly hromady dřevěných palet a kovový vozík.

„Co hledáš?“ zeptala se.

Chvilku ji ignoroval, pak po ní ale střelil úsměvem.

„Vida,“ řekl. „Jak jsem si myslel.“ Chopil se kliky kovových vrat.

„Keve, vstupuješ na cizí pozemek,“ upozornila ho. „A tamhle mají kameru.“

Pokrčil rameny. „Hádám, že ji nikdo v reálu nesleduje.“

„Keve, nemůžeme…“

„Stace, při práci v terénu nastanou chvíle, kdy si musíš položit pouze a jen jednu otázku.“

„Jakou?“

„Co by udělala šéfka?“

Na to si Stacey uměla odpovědět hned, a tak šla taky dovnitř.

„Stejně nevím, co tím sakra…“

„Koukni se na zem,“ ukázal k modrým dveřím. Viděla tam jen poházené nedopalky.

„Aha, jasně,“ vyhrkla.

Sem si zaměstnanci zjevně odskakovali na cigaretu.

„Takže tady prostě budeme stát, dokud…“ Nedořekla to, protože v tu chvíli se modré dveře otevřely.

Vyšla z nich drobná žena v červeném overalu. Zůstala stát jako přimrazená. Zezadu do ní vrazily další dvě ženy a vystrčily ji tak ven. Všem třem se v očích objevila panika a těkaly pohledem mezi ní a Dawsonem.

„Nebojte se,“ promluvila k nim Stacey, zvedla ruce a usmála se.

„Nechceme vám nic udělat ani vás dostat do problémů. Chceme si jen promluvit. Umíte anglicky?“

Dvě zavrtěly hlavou, ale ta drobná zvolna přikývla. V očích měla ostražitý výraz. Stále držela modré dveře otevřené a mohla do nich kdykoli zase vběhnout. Zámek byl na číselný kód, nemohli by za ní dovnitř.

„Tady nesmíte být,“ zašeptala, když druhé dvě kousek poodešly a pod clonou dlaní si zapálily. Koukaly na ně a něco si šeptaly, pak ustoupily ještě dál.

„Můžeme se vás jen na pár věcí zeptat, než dokouříte? Pak zase půjdeme,“ řekla Stacey.

Žena začala pomalu zavírat dveře. Stacey jí hádala něco málo přes dvacet. Vlasy měla tmavohnědé, dlouhé, neuměle sestřižené do roviny a do ofiny, která jí padala do očí.

„Jak se jmenujete?“ zeptala se jí.

„Cristina,“ odpověděla dívka tiše.

„Vy jste Rumunka, Cristino?“ Stacey si všimla, že Dawson o krok ustoupil.

Cristina přikývla.

„Jste v továrně všechny Rumunky?“

Znovu přikývla, ale Stacey znepokojovalo, že se stále tvářila vystrašeně.

„Máte moje slovo, že jsme vám nepřišli dělat potíže,“ ujistila ji. Mladá žena se na ni váhavě pousmála.

„Je tam všechno v pořádku?“ pokývla Stacey ke dveřím.

„Ano, ano, dobré místo na práci,“ odvětila Cristina automaticky a potáhla z cigarety.

„Víte, my jsme s vámi tuhle chtěli mluvit, jenomže jste odjely minibusem…“

„Nicolae nás vozí domů,“ přisvědčila.

„A to je kde?“ vyptávala se Stacey.

„V Brockmooru,“ odvětila rychle. „Bydlíme… já bydlím v Brockmooru.“

„Cristino, zacházejí s vámi dobře?“

Prsty měla dívka sedřené doruda a na bříšcích mozoly. Cristina si všimla, kam se dívá.

„Jsem nová. Kůže si zvyká na látku.“

Stacey maličko poklesla na mysli. Nejspíš ještě nebude ostatní ženy znát natolik dobře, aby věděla, jestli některá z nich nedávno porodila, ale musela to aspoň zkusit.

„Cristino, nevíte, jestli se některé z vašich kolegyň narodilo v minulých několika měsících děťátko?“

Zamračila se a zavrtěla hlavou, a Stacey postřehla, že cigaretu už bude mít brzo dokouřenou.

„Určitě ne? Může to být velice důležité. Zkuste nad tím zapřemýšlet…“

„Moc se omlouvám, ale já tyhle paní neznám. Jsem tady nová. Moc bych chtěla pomoct…“ řekla a odhodila špačka na zem.

Stacey najednou dostala nápad.

„To ale můžete,“ řekla a vytáhla z tašky papíry od Keatse. „Zajímá nás tenhle zápisník. Je to napsané rumunsky?“

Cristina na papíry rychle koukla a přikývla, pak se otočila ke dveřím.

„Promiňte, ale už musím…“

„Cristino, dokázala byste nám to přeložit? Umíte anglicky moc dobře a nám by to mohlo pomoct.“

Zavrtěla hlavou.

„Prosím vás, slibuju, že vám už potom dáme pokoj. Podíváte se nám na to?“ žadonila Stacey a oddělila od sebe dvě sady kopií.

Cristina si papíry s povzdechem vzala. Vyťukala na číselníku vstupní kód.

„Jak se s vámi můžeme spojit?“

„Zas tady, zítra,“ řekla a zmizela vevnitř. Druhé dvě vklouzly za ní.

 

„Dobrá práce, Stace,“ pochválil ji Dawson, když vykročili zpátky k vratům.

„V jakém smyslu?“ zeptala se.

„Žes konečně taky otevřela pusu.“

„Tak to byla dobrá práce i z tvojí strany,“ odvětila.

„Jak to?“ zeptal se nechápavě.

„Protože ses konečně naučil pusu sklapnout.“
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„Bryante, do hajzlu, zpomal!“ vyjekla Kim, když se levým bokem praštila o dveře auta.

„Cože?“ štěkl.

„Ale nic, však ono mi to vykloubené rameno samo skočí zpátky, až zase zatočíš doleva.“

„Zažil jsem už kdejakou studenou mrchu, ale tahleta…“

„Bacha, dodávka,“ upozornila ho. Sledovala vozidla vjíždějící z vedlejších ulic na hlavní daleko pozorněji než on.

Bryant šlápl na brzdu. Nebo spíš dupl.

„Zastav,“ zavelela.

„S radostí,“ zavrčel a zajel k chodníku před malou trafikou. Všimla si, kam se dívá. „Tak to teda ne.“

„Tak to teda sakra jo,“ opáčil a rozepnul si pás. „Koupím si dvacítku a vykouřím ji celou sakumprásk.“

Popadla ho za loket. „Hej, mluv se mnou,“ rozkázala mu.

„Ještě nikdy jsem neměl takovou chuť na cigáro.“ Pokusil se její ruku setřást.

„Kvůli té odporné ženské?“ Něco zahučel.

„Hodláš se tou slizkou, nechutnou kreaturou nechat vyprovokovat, aby ses zas začal zabíjet?“

„Když já mám krucinál takový vztek…“

„Ovšemže máš vztek,“ přisvědčila a pustila jeho bundu. Aspoň že se rozpovídal. „Já měla sto chutí zakroutit jí krkem. Když na ni náš kámoš Ken plivnul, nejradši bych ho přivlekla zpátky a poprosila, ať to udělá ještě jednou.“

„Jak může matka něco takového udělat vlastní dceři?“ Bryant sevřel volant, až mu zbělely klouby. „Zcela vědomě ji předhodit Kaiovi Lordovi, aby si s ní mohl užít každý kunčoft a… Kristepane, ani doříct to nemůžu.“

„To není matka, Bryante. Je to žena, co porodila dítě. To je zatraceně velký rozdíl.“

Zhluboka si povzdychl.

„Šéfko, já se snažím neztrácet víru, přísahám bohu, snažím se mít na paměti, že většina lidí je slušná a dobrá. Jsou ale dny, kdy tu druhou stranu vidíme hrozně málo.“

„Ale vidíme ji,“ řekla prostě. Zavrtěl hlavou.

„Tamten chlápek, Tim, dobrovolně a bezplatně tráví čas v komunitním centru, protože věří v lidskost. Chodí mu tam bývalý trestanec Len, kterému to pomáhá nespadnout zase do maléru. Dokonce i Ken nás nakonec překvapil.“

Otočil se k ní. „Vy mě nabádáte k pozitivnímu myšlení?“

„Ach, ta ironie,“ konstatovala. Dopřála mu chvilku mlčení.

„Pojedeš teď už rozumně?“ zeptala se pak.

„Ironie sílí,“ odtušil drze.

„Víš co? Ještěže nás Woody dal do dvojice, abych tě mohla krotit,“ pronesla vážně.

Bryant se náhle rozesmál na celé kolo. Zase se rozjel a zařadil se do provozu.

 

Konečně odbočil do zapadlé ulice, kde se sníh udrží dlouho poté, kdy všude jinde už zmizí. Auto doklouzalo před řadové domky. Přední nárazník málem líznul zadek bílého peugeota.

„Mám mluvit já, nebo chcete vy?“ zeptal se Bryant.

„Ty,“ odvětila Kim. Chtěla vnímat všemi smysly a nějak z té ženy vyčíst, proč včera večer projížděla uličkou lásky.

Bryant zaklepal na domovní dveře. Otevřela je žena něco přes čtyřicet. Měla temný pohled, přece však plný naděje, dokud si je oba neprohlédla.

V tu chvíli se jí začala z obličeje vytrácet barva. Bryant ukázal služební průkaz a představil je.

Ženě se protočily panenky a vzápětí se svezla k zemi.
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„Zavolám na vnitro,“ řekl Dawson a bubnoval prsty o volant. Ministerstvo vnitra vykonává dozor nad přistěhovalci a vydáváním pasů prostřednictvím imigračního inspektorátu, pohraniční služby, úřadu pro cestovní doklady a úřadu pro víza a přistěhovalectví. Imigrační inspektorát vznikl v dubnu 2012 a jeho úkolem je předcházet zneužívání, vyhledávat pachatele přečinů proti imigračním zákonům a zajistit vyšší míru jejich dodržování. Ročně provede nějakých šest tisíc zátahů na základě informací získaných díky přibližně padesáti tisícům udání od občanů.

„Proč to?“ podivila se Stacey.

„Chci, aby v téhle továrně udělali šťáru.“

„Hele, co kdybychom se místo vymýšlení zločinů radši věnovali tomu, který už někdo spáchal?“

„Zavolám tam,“ trval na svém.

„Anebo můžeme zkontrolovat kamerové záznamy z okolí té cesty u kanálu, jestli tam někde nenajdeme našeho člověka.“

„Jo, a když neznáme ani přibližnou dobu úmrtí, od kterého měsíce nebo roku to vezmeme?“

„Krucifix, Keve, mysli trochu. Který den byla ta poslední sněhová kalamita?“ zeptala se.

„V pátek večer.“

„A kdy našli toho muže?“

„Dneska ráno, v pondělí.“

„Vážně myslíš, že by tam jen tak ležel a nikdo ho nenašel, kdyby ho nezakrýval sníh?“

„Takže myslíš, že se to stalo v pátek večer?“

Přikývla. „Jinak by si ho někdo všiml. Když jsem šla spát, jen trochu popadávalo. Když jsem vstala, přede dveřma jsem měla metrovou závěj. Ty se prostě chceš za každou cenu dostat k Robertsonovým, protože ti řekli, že nesmíš.“

„Vidělas, jak byla vyděšená?“ nadhodil a zadíval se z okýnka.

„Nechtěla se s námi bavit ani o minutu víc, než musela, protože by ji mohli načapat.“

„Keve, nech to plavat.“

Zavrtěl hlavou a vytáhl telefon.

„Ne, ty holky tam pracujou ilegálně. Prostě to vím. Když na ně pošleme imigrační, možná nám zjistí jejich adresy, budeme si moct promluvit se sousedy. Já ti povídám, Stace, že někdo v téhle továrně o tom děcku něco ví.“

„A jak tu šťáru chceš zařídit?“ Pokrčil rameny. „Anonymní tip.“

Stacey věděla, že většina zátahů v podnicích proběhne právě na základě anonymního udání. Netušila ale, jak by jim mohlo něco takového pomoct, když se akce nebudou účastnit.

Dawson zase začal bubnovat prsty o volant. Zhluboka si povzdychla a vytáhla telefon.

„Co to děláš?“ zeptal se, když začala rolovat seznamem kontaktů.

Zastavila se u D a rozklikla jméno Devon. Položila mobil na palubní desku a dala ho nahlas.

„Čau, zlato,“ ozval se ženský hlas.

„Ahoj, Dev,“ odvětila Stacey spěšně. „Jsem tady s kolegou. Máš minutku?“

„Takže se nemám ptát, proč jsi mi nezavolala po té jediné noci žhavé…“

„Dev!“ vyjekla Stacey a cítila, jak se jí zapalují tváře. Pro jednou byla ráda, že na její karamelové pleti to není vidět.

„Jen pokračujte, prosím!“ vykřikl Kev s vykulenýma očima.

„Dělám si srandu,“ zasmála se hrdelně Devon. „Přání otcem myšlenky,“ dodala.

Byly na jednom rande, daly si dva drinky a žádný sex rozhodně neproběhl.

„Co pro tebe můžu udělat, zlato?“

„Máme tu továrnu plnou holek z Rumunska. Nevíme, jestli jsou tu legálně, nebo ne,“ odpověděla Stacey. Nehodlala zprostředkovávat Dawsonovo podezření, když neměla žádné důkazy.

„A?“

„Popravdě myslím, že tam někdo něco tají.“

„No tak, zlato, víš, že potřebujeme trochu víc,“ řekla Devon.

„Znáš postup. Dostane se k nám udání, naši lidi vyrazí do terénu a dají dohromady informace. Pak rozhodneme, jestli uděláme zátah, jmenujeme velitele operace, stanovíme plán, požádáme obecní úřad o povolení…“

„Jasně,“ prohodila Stacey blahosklonně.

„No jo,“ připustila Devon, „to poslední občas vynecháme, ale postup každopádně máme daný. Nemůžeme někam vlítnout a předvést všechny zaměstnance. Musíme vědět, co nebo koho hledáme, a zaměřit se výhradně na dané osoby.“

„To si děláte srandu?“ houkl z druhé strany auta Dawson.

„Nedělám,“ odpověděla. „Jakmile jsme jednou vevnitř, máme ze zákona právo vyslechnout i další osoby, které nám přijdou podezřelé, ale pro vstup musíme mít důvod. V některých případech se nám podaří získat povolení ke vstupu přímo od zaměstnavatele, ale obvykle tak nápomocní nejsou.“

„Proč ne?“ podivila se Stacey. Zaměstnavatelé se přece musí chtít zbavit lidí, kteří v zemi žijí ilegálně.

„Dvacetilitrová pokuta za jednoho zaměstnance,“ prozradila jí Devon.

Dawson hvízdl.

„A my máme mrtvého,“ řekla Stacey.

„Je s tou továrnou nějak spojený?“ opáčila pochybovačně Devon.

„Není,“ odvětila Stacey po pravdě. Nemohli ani s jistotou říct, že byl Rumun.

Dawson patrně ztratil zájem a zase bubnoval prsty o volant.

„Nějakou radu?“ zeptala se Stacey.

Devon ztěžka vzdychla. „Pozvi mě na skleničku a pak se zeptej znova.“

Pobavený úšklebek na kolegově tváři kopíroval úsměv, který se vnucoval na rty jí.

„Fajn, na něco tě zvu,“ prohlásila Stacey a snažila se u toho nesmát. „A teď?“

„Rozhodím sítě.“

„Pošleš někoho sbírat informace do terénu?“

„Hej hej hej, zpomal. K oficiálnímu vyšetřování to bude mít tak daleko, že už to bude na jiným světadílu. Holka, za to bych chtěla mnohem víc než jeden gin s tonikem.“

„Fajn, fajn, hlavně že nám můžeš nějak pomoct,“ řekla Stacey s úsměvem. „A zavolám ti,“ dodala a zavěsila.

„Hubatá. Líbí se mi,“ nadhodil Dawson a naťukal něco do svého telefonu.

„Protože to mě fakticky děsně zajímá,“ zavrtěla hlavou.

„Vida vida, tak zkusíme tohle,“ řekl a zmáčkl tlačítko volání. Stejně jako předtím ona dal hovor nahlas.

„Dobrý den,“ ozval se chraplavě hluboký hlas.

„To je Romy’s v Ambelcote?“

„Ano, jestli chcete stůl, tak rezervace ne,“ odpověděl muž se silným přízvukem.

Stacey si vyhledala „Romy’s Amblecote“: Anglická a rumunská kuchyně.

„Dáváte jídlo s sebou?“ zeptal se Dawson.

„Ano, pět do jedenáct.“

Stacey to pochopila tak, že od pěti do jedenácti.

„Máte sarmále?“ pokračoval Dawson.

„Ano.“ Mužův tón naznačoval, že to se přece rozumí samo sebou. Stacey střelila po kolegovi úsměvem. Byla to stopa slabá jak rýžový papír, ale přece jen stopa.
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„Proboha, Bryante, co to dneska vyvádíš?“ pronesla Kim a poklekla k ženě.

Bryant k ní přidřepl z druhé strany. Z háčku za dveřmi sundal bundu a podložil s ní ženě hlavu.

„To je ten můj živočišný magnetismus, šéfko,“ konstatoval.

„Jo, to bude tím,“ přisvědčila Kim. Žena začala sténat.

„To je v pořádku, paní Greavesová. Jste v bezpečí,“ konejšila ji Kim. To, že jsou od policie, raději už nezopakovala.

Žena otevřela oči. Chviličku trvalo, než dokázala zaostřit pohled.

„Nic se nestalo, paní Greavesová. Jen jste omdlela. Ublížila jste si nějak?“

Žena zavrtěla hlavou. Pomalu se vracela do přítomnosti. Zároveň s tím se jí v očích objevil strach. Chytila Kim za ruku. Studila jako led.

„Je mrtvá?“ Zmohla se sotva na slabý šepot.

Kim se podívala po Bryantovi a ten zavrtěl hlavou.

„Kdo jestli je mrtvý, paní Greavesová?“

Žena se namáhavě posadila a potřásla hlavou.

„Moje dcera, kdo jiný. Eleanor Greavesová. Ellie…“

„Opravdu se moc omlouvám, ale my vůbec nevíme, o čem mluvíte.“ Když pomáhala ženě na nohy, zaznamenala, jak výraz úlevy v její tváři vystřídala frustrace. Ve dveřích už teď nepřekážely nohy paní Greavesové, a tak Bryant zavřel. Žena stále měla trochu potíže s rovnováhou, ale přidržela se skříňky u stěny.

„Tak proč jste přišli?“ zeptala se. „Hodláte mi ji konečně pomoct hledat?“

„Jestli smíme dál, Bryant vám uvaří čaj…“

„O žádný zatracený čaj nestojím. Chci, aby mi někdo pomohl najít moji dceru!“

Otočila se a zašla vpravo do obývacího pokoje. Kim ji následovala. Místnost byla sice malá, ale vkusně zařízená v neutrálních barvách.

„Kolik let je vaší dceři, paní Greavesová?“

„Šestnáct, a proto to taky těm od vás bylo úplně fuk, když jsem včera večer ohlásila, že se pohřešuje.“

Kim chápala její bezmocné rozhořčení, ale když se o víkendu nevrátí domů šestnáctiletá holka, nejde zrovna o akutní případ.

V hlavě jí však secvakla fakta.

„Takže jste se ji vydala hledat sama?“ zeptala se.

„No ovšem. Nikdo jiný mi nepomůže.“

„Její otec?“

„Ten se o ni nikdy nestaral. Jestli ho Ellie vypátrala, tak je daleko šikovnější než sociálka.“

„Mohla ho najít?“ zeptala se Kim jemně. Teenageři umí být velcí tajnůstkáři.

Žena zavrtěla hlavou. „Nevěděla ani, jak se jmenuje. Nikdy ji to nezajímalo.“

„Tak co se mezi vámi dvěma stalo?“ Kim střelila pohledem po Bryantovi.

Kdyby paní Greavesová slyšela jejich němou konverzaci, zněla by asi nějak takhle:

„Vyndej notes.“

„Tohle není náš případ.“

„Prostě ho vyndej.“

Bryant otevřel zápisník na nové čisté straně.

„Odešla včera ráno. Řekla, že jde ke Caitlin a vrátí se před večeří.

Tím obvykle myslí kolem šesté, tak jsem to ještě pár hodin nechala být s tím, že asi ještě potkala nějaké další kamarády. Kolem deváté jsem jí zkusila zavolat na mobil, ale pořád se mi ozývala schránka.“

„Co vám řekla Caitlin?“

„Že si nic takového nedomluvily, ona ten den byla u babičky v Enville.“

„Chodí Ellie s někým?“

Paní Greavesová zavrtěla hlavou. „Pokud vím, tak ne. O žádném klukovi se mnou nemluvila ani jsem si nevšimla žádné změny v chování. Nezačala se víc parádit, nedělala tajnosti, ale Caitlin mi řekla, že Ellie se snad baví s někým novým na Facebooku. Ale když si prošla její seznam přátel, nebyl tam nikdo, koho by Caitlin neznala.“

„Ztratilo se něco z jejího pokoje?“

Zavrtěla hlavou. „Na nic jsem nepřišla. Má tam všechno svoje oblečení i kosmetickou taštičku. Vzala si jen peněženku, telefon a batoh. Proto vůbec nechápu, proč mě ten policista nebral vážně. Vím, že neutekla z domova.“

Kim chápavě přikývla. Teď musela položit tu nejbolestnější otázku ze všech. Tu, která téhle ženě nedává ani na minutku spát.

„Hádaly jste se poslední dobou?“

„Inspektorko, je jí šestnáct. Neuplynula skoro hodina, abychom se nechytly.“

A jistě by dala všechno, jen aby se se svou dcerou mohla hádat i právě teď.

„Kvůli něčemu konkrétnímu?“

„Kvůli všemu možnému, ale nejvíc kvůli vysoké.“

Paní Greavesová se zahleděla do prázdna, všechny ty rozepře se jí promítaly v hlavě.

„Neřekla něco, úplně cokoli, co by vám přišlo zvláštní nebo netypické?“ zeptala se Kim. Lidé se během hádky často prořeknou, protože necenzurují každou myšlenku, než jim vylétne z pusy.

„Najednou říkávala, že pro stromy nevidím les. Když jsem se jí ptala, co tím myslí, jen se nafoukla a odešla, jako bych jí dokázala, že má pravdu.“

Kim věděla, že jí nemůže dost dobře pomoct. Nic nenasvědčovalo trestnému činu. Dívce bylo šestnáct a uměla se o sebe postarat. Vzala všechny peníze, co měla, i telefon a měla nějakého nového kamaráda nebo kamarádku a tajila to.

Bylo jí jasné, že matka na Tavistock Road prostě jen hledala svoje dítě a oni v ní nevědomky nejprve vzbudili naději, že se dcera vrací, a potom dojem, že je mrtvá.

„Máte nějakou její novější fotku?“ pokračovala.

Bryant si odkašlal, ale ona na to nedbala. Znala zavedený postup. Nemohla té ženě dát falešnou naději, že po uprchlici z domova bude pátrat celý zvláštní tým, ale když ona se zjevně neměla na koho obrátit…

Paní Greavesová sáhla do kabelky a vytáhla fotku. Byla na ní blondýnka se světlou pletí, nenalíčená a usmívala se do hledáčku. Na šestnáct nevypadala.

„To je z Vánoc, dala jsem jí nový telefon. Nechala jsem si ho až úplně nakonec. Měla takovou radost.“

Kim si fotografii vzala. „Nemůžu vám nic slíbit, paní Greavesová, ale předám tohle místním strážníkům a požádám je, aby měli oči otevřené. Víc pro vás udělat nemůžu,“ řekla a zároveň ucítila, jak jí v kapse vibruje mobil. Nevzala to.

Žena pokynula hlavou, že rozumí, a chabě se pousmála.

Nebylo to nic moc, ale Kim doufala, že si teď aspoň nepřipadá tak sama.

Žena je doprovodila ke dveřím. Kim jí dala svoji vizitku. „Jestli přijde hladová a zkroušená zpátky, jen mi brnkněte.“

„Děkuju, inspektorko. Moc vám děkuju,“ opakovala žena. Kim se zase rozvibroval telefon.

„Krucifix,“ zavrčela a vytáhla ho. Strašně ji štvalo, když se jí

někdo rychle po sobě snažil dovolat. Kdyby to mohla vzít, tak to přece vezme.

Dva zmeškané hovory od Keatse.

Opřela se o auto a čekala. Když zavolal dvakrát, zaručeně to zkusí zas.

„Stoneová,“ ohlásila se, jakmile se na displeji objevilo jeho jméno.

„To vám to sakra trvalo,“ utrhl se na ni.

Její hmatové vousky na to mírné zaklení okamžitě zareagovaly. Keats skoro nikdy nemluvil hrubě.

Narovnala se. „Co se děje?“ zeptala se a předem se děsila odpovědi.

„Hádejte, můžete jednou.“

„Do hajzlu,“ hlesla a podívala se po Bryantovi. Jeho oči žádaly odpověď.

„Vypadá to, že máme další.“
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Cristina ležela na horní palandě a zírala na holou žárovku, která zalévala pokojík nezdravě nažloutlým světlem, jež zdůrazňovalo strohost všeho kolem.

Zavřela oči, když k ní dolehl tichý vzlykot z protější palandy. Natalya natáhla ruku ke zdi u svého tenkého polštáře. Cristina věděla, že se s polibkem na konečcích prstů dotýká fotografie svých dvou dcerek, které zůstaly v Rumunsku.

Tichý pláč po několika minutách vystřídalo pochrupování. Ani nejhlubší smutek nemohl soupeřit s vyčerpáním.

Jindy by i Cristina brzy následovala Natalyu na místo, kde najde mír, oddech od emocí, strachu, samoty. Ke konci dne všechny prahly po spánku.

Dnes však Cristina zůstala vzhůru.

Vytáhla zpod polštáře hromádku papírů a začetla se do prvního zápisu datovaného před devatenácti lety.

Když si začala dělat poznámky, její mozek snadno převáděl slova z rumunštiny do angličtiny. Měla dobrou školu.

 

Dnes jsme dva týdny po odjezdu z domova dorazili do Calais. Když jsme čekali na dřevěné bedně obrácené dnem vzhůru, snědli jsme poslední jídlo.

Urazili jsme už takovou dálku, ale já měl žaludek pořád stažený strachem. Rumunsko mi stále připadalo velice blízko. Děs z toho, že nás zastaví a vrátí zpátky, mě neopustí, dokud se nedostaneme přes moře.

Když padla tma a ty ses mi stulila do náruče, našel nás muž jménem Ralph.

Dal mi nějaký papír a rychle nás odvedl k řadě vysokých náklaďáků. Tam z šera vystoupil muž. Předali si obálku. Odhrnul plachtu na návěsu a ukázal prstem.

Vyšplhali jsme dovnitř a dozadu přes bedny obalené igelitem. Našli jsme si koutek a skrčili se tam. Přivinul jsem tě k sobě a tys usnula. Hučení motoru pod námi tě ukolébalo a tvůj dech se změnil.

Náklaďák zastavoval a zase se rozjížděl, až nakonec zůstal stát nadobro. Modlil jsem se a plakal, zatímco tys vedle mě klidně spala.

Věděl jsem, že jsme na moři. Tajuplná temnota kolem nás mi dávala útěchu i naháněla strach.

Tady nás nikdo nenajde.

V tom tmavém koutku nákladního prostoru jsme jistě byli pro svět neviditelní. Zničehonic jsem zatoužil v něm zůstat už napořád.

Alespoň na těch pár hodin se mi ulevilo. Hlavou mi stále vířily pochybnosti o tom, co jsem udělal, ale snažil jsem se je pohřbít pod nadějí. Jedeme do země, kde je práce, jídlo, příležitosti. Budeme na bezpečném místě.

Když se náklaďák dal znovu do pohybu, zavrtěla ses. Podívala ses na mě se směsicí naděje, strachu a důvěry. Přitáhl jsem si tě blíž a pevně tě objal.

Tvá důvěra mě dojímala k slzám. Věděl jsem, že se nám nic nestane, dokud budeme mít jeden druhého.

 

Cristina odložila tužku a otřela si slzy, které se jí řinuly po tvářích.
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Kim nechala auto stát u policejní pásky, která přetínala ulici a bránila vjezdu do myčky aut na jedné straně a vstupu na malé dětské hřiště na druhé.

Sama budova byla zastaralá přízemní cihlová bouda. Měla vchod z obou stran, jeden označený „Dámy“, druhý „Páni“.

„To je sakra luxus,“ zahučela Kim, když se k veřejným toaletám blížili od konce hlavní ulice v Brierley Hill.

Odznaky nepotřebovali. Na stráži tam stál konstábl, se kterým se dobře znali. Nadzvedl pásku a oni ji podlezli.

„Co víme?“ zeptala se Kim.

„Podle nejnovějších informací se jmenuje Donna Hillová.“

„Ale proboha,“ vzdychla Kim. Tuhle večer s nimi sice dívka sotva ztratila slovo, ale ona si dobře pamatovala na ten její třas, který neměl co dělat s venkovní teplotou.

Když Kim vstoupila na dámy, spatřila nohu. Bylo jí jedno, co ta holka byla zač nebo co udělala. To, že našla smrt zrovna tady, ji naplňovalo směsicí odporu a smutku.

Keats z kleku vzhlédl a už otvíral pusu. Kim neměla na žádné špičkování náladu, a tak ho rovnou utnula.

„Ne tady a ne teď,“ řekla patologovi a obešla ho.

Tělo leželo, jako kdyby spadlo nebo sklouzlo na zem. Kolena měla skrčená a ležela zpola na boku. Lodičky zůstaly pevně na svém místě. Na holých nohou neměla žádné zjevné pohmožděniny a sukně, byť krátká, jí řádně zakrývala stehna. Žluté tričko přebarvila krev narudo. Slabá bunda ji před počasím nijak nechránila.

„Dvě bodné rány zezadu a jedna zepředu.“

„Zezadu?“ podivila se Kim. Útočník musel jít na toalety za ní. Keats přikývl. „Malá ztráta krve, ale třetí rána byla smrtelná.“

„Nějaké známky sexuálního napadení?“ zeptala se.

„Ještě jsem s ní nehýbal. Čekal jsem, až dorazíte vy. V tuto chvíli žádné zjevné nevidím.“

Kim pozorně studovala tvář oběti, než fotograf pořídil posledních pár snímků. Na levém oku měla růžové stíny rozmazané. Pod vrstvou mejkapu a korektoru se začínala proklubávat špatná pleť. Rty neměla namalované.

„Rozhodně potřebujeme zjistit, kdo byl její poslední klient,“ konstatovala Kim, když se vedle ní objevil Bryant. „Stalo se to totiž jen krátce potom. Ještě si neopravila líčení, takže to buď nestihla, nebo už měla padla a mířila domů.“

Bryant si to poznamenal.

„Šéfko, našla ji tamhleta paní. Je řidička kamionu. Skoro celou noc byla na cestě, jenže pak špatně odbočila a jen rychle zastavila, aby si odskočila. Myslím, že je Norka, ale anglicky mluví dost slušně.“

„Přišla ti nějak podezřelá?“

V danou chvíli byl podezřelý každý.

Bryant zavrtěl hlavou. „Nic tomu nenasvědčuje. Podle přepravních dokladů opravdu jede do Nortonu a špatně odbočila ze stourbridgeského obchvatu. Nemohla najít žádné místo, kde by se s tím kamionem otočila.“

„V našich končinách tomu říkáme tirák,“ prohodil k ní Keats.

„A pořád je v obličeji bělejší než ten sníh, na kterém sedí. Vzali jsme si její nacionále pro případ, že ji ještě budeme potřebovat, ale první na místě s ní sepisuje podrobnou výpověď.“

Kim přikývla, že rozumí. První přítomný policista zjevně výborně zajistil místo činu i svědky.

Poodstoupila si od techniků a chvilku studovala scénu před sebou. Ženu někdo zezadu napadl, když vcházela na veřejné toalety. Instinkt jí napovídal, že to něco znamená, ale netušila co.

Když Keats opatrně otočil oběť na záda, Bryant si šel stoupnout ke Kim.

„Rozhodně s ní nikdo nehýbal,“ podotkl a ukázal na fialové zbarvení kůže.

Posmrtné skvrny se utvořily po celém jejím pravém boku. Kim takové viděla už mnohokrát. Po smrti krev klesá do nejníže položené části těla a zbarví kůži jako mateřské znaménko.

Keats jí ohleduplně vyhrnul oděv a hledal známky sexuálního útoku.

„V oblasti stehen a ňader nic, inspektorko.“

„Přibližná doba?“ zeptala se. Keats vytáhl rektální sondu.

Kim skutečně neměla zapotřebí sledovat další postup.

Sklonila se a vyprostila kabelku ze zlatého lamé. Bryant připravil sáček na důkazy a ona opatrně rozepnula sponu. Uvnitř spatřila štůsky bankovek, rtěnku ze supermarketu, pudřenku, sbírku kondomů a klíč od domu.

S největší opatrností vytáhla svazek bankovek, který byl úplně navrchu. Byl tlustší než ten druhý.

Rozbalila je a spočítala. Zamračeně se podívala na Bryanta.

„Čtyřicet liber, v pětilibrovkách.“
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„Tak, chlapci a děvčata, jak jsme na tom?“ pronesla Kim.

„Nové věci jsou na tabuli, šéfko,“ upozornil ji Penn.

Kim už si všimla, že tabuli rozdělili na dvě poloviny a vpravo vypsali informace o Donně.

„Fajn, tak se do toho pořádně obujeme. Nechci, aby na té tabuli přibyl další sloupec. Cos ještě zjistil, Penne?“

„Povolení k exhumaci Lauren Goddardové jsme zaslali na hygienu, takže právě losují, kdo tam půjde. Pohřební službu už máme zajištěnou a správa hřbitova jen čeká, až potvrdíme přesný čas.“

Kim přikývla. Po pravdě netušila, co z exhumace vzejde, ale pokud se zjistí kolem smrti té dívky nějaké nesrovnalosti, mohlo by právě to na vraha ukázat. Přinejmenším ten, kdo to má na svědomí, bude vědět, že její smrt neupadla v zapomnění.

„Něco víc ohledně spojení mezi Kelly Roweovou a Kaiem Lordem?“ zeptala se opět Penna.

Pořád jí nešlo na rozum, proč mezi mladou matkou a vůdcem gangu neexistuje jasné pojítko. Kde na sebe sakra mohli narazit?

Zavrtěl hlavou. „Mluvil jsem s její bývalou sousedkou Roxanne Shawovou, a ta potvrdila všechno, co o ní už víme. Hodná holka, s nikým nechodila, v tichosti žila se svojí dcerkou. Sousedka vůbec netušila, že se živila prostitucí, dokud to neviděla ve zprávách.“

Zatracená Kelly Roweová. Proč musela tak dobře střežit svá tajemství?

„Poznávací značky?“ zeptala se.

„To BMW pořád ještě hledám, ale za minutku pro vás možná budu mít něco hodně dobrého,“ řekl a podíval se na monitor počítače.

„Keve?“ zadívala se na druhou stranu místnosti.

„Aktuálně jdeme po rumunské stopě a snažíme se identifikovat mrtvého od kanálu,“ zahlásil.

„A ta zranění?“ zeptala se. Keats jí poslal do mailu pitevní zprávu. Zavrtěl hlavou. „Příšerná,“ odpověděl.

„Ta současná, nebo ta stará?“

„Oboje,“ odvětil. „Na nohu jako by mu spadl dvoupatrový barák a během let utrpěl nějaké zranění skoro všude po těle. Šest zlomených žeber, fraktura klíční kosti, drobné zlomeniny v oblasti lebky, oka, spánku a nosu, zřejmě od ran pěstí.“

„Co ruce?“ zeptala se Kim.

Dawson zamyšleně svraštil čelo. „Na těch vlastně žádné větší známky poškození nemá.“

Rozhodla se, že počká a nechá mu chvilku, aby mu to doputovalo do mozku. Nějakou buňku to tam dozajista nakonec oplodní.

„Aby mohl dál pracovat?“ ozvala se Stacey.

Kim pokrčila rameny. Dobře, oplodnilo to nesprávný mozek, ale jako tým fungovali dobře a po stopách a indiciích šli efektivně.

„Něco nového k tomu miminu?“

„Zkusíme to ještě jednou v té továrně,“ řekla Stacey nejistě.

„To byla věta tázací, nebo oznamovací?“ koukla Kim přísně po kolegyni.

„Oznamovací.“

„Dobrý nápad,“ pochválila ji Kim.

Doteď nechávali Robertsonovy víceméně na pokoji, ale už toho bylo dost, a z té věci s minibusem se jí taky ježily chlupy na zátylku.

V otevřených dveřích se objevil opatrný stín.

„Můžu dál, madam?“

„Jen pojďte, seržante Evansi.“

Když vstoupil, střelil pohledem po tabuli. Polkl.

„Takže je to pravda?“

Kim přikývla. „Včera pozdě večer zavraždili Donnu Hillovou.“

Seržant zavrtěl hlavou. „Nebyla špatná, i když někdo by s tím možná nesouhlasil.“

Kim se zadívala za něj. „Kdepak jste dneska nechal smíška?“

„Volal, že je nemocný. Střevní chřipka nebo tak něco. Nechala jste mi vzkaz, že mám přijít.“

„To jsem byl já,“ ozval se Bryant a vstal. Přinesl od tiskárny štos papírů a podal mu je.

„Mohl byste je rozdat vašim lidem? Jmenuje se Ellie Greavesová a pohřešuje se od nedělního večera.“

Seržant Evans si fotografii pozorně prohlédl.

„Oficiálně to jako případ pohřešované osoby nevyšetřujeme,“ vysvětlila mu Kim. „Je jí šestnáct let a nejspíš si jen na pár dní chtěla odpočinout od mámy, ale kdybyste se po ní mohli poohlédnout, byla bych vám moc vděčná.“ Pokývla k Pennovi. „Máme její telefonní číslo a budeme se s ní taky snažit spojit.“

Přikývl. „Samozřejmě, madam.“

Otočil se k odchodu, ale ještě jednou se zahleděl na tabuli. Poklesla mu ramena a znovu zavrtěl hlavou.

Kim ho chápala. „Pěšáci“, jak jim říkal Dawson, trávili v ulicích spoustu času. Byli jejich spojka s místními podniky a tvář policejního sboru. Přidělený okrsek brali jako svůj širší domov. Bylo to jejich území, teritorium pod jejich ochranou.

Tyhle ženy pro ně nebyly pouhá jména na tabuli. Pochůzkáři znali jejich minulost, věděli toho spoustu o jejich dětech, o jejich životě. Úmrtí ve svém rajonu si brali velice osobně.

„Děkuju, seržante,“ zavolala za ním ještě, než zmizel z dohledu.

„Jo, mám to!“ vykřikl Penn.

„Snad to není nakažlivé,“ zavtipkovala Stacey.

„Ta toyota tehdy večer, šéfko,“ pokračoval.

„Myslela jsem, že tu už jsme vyloučili,“ podivila se Kim. Vozidlo bylo registrované na devětasedmdesátiletého těžce invalidního muže.

„Nedalo mi pokoj, co registrovaný majitel dělal v takovou hodinu venku, tak jsem včera tu značku projel ještě jednou a vyskočil mi nový záznam – z webu AutoTrader – a tam ten auťák před měsícem nabízeli k prodeji. Zkusil jsem panu Binghamovi zavolat, ale moc dobře neslyší. Zajel jsem k němu a on mi potvrdil, že auto prodal, ale jméno kupce si nepamatoval.“

„Udal popis?“

Penn se lítostivě usmál. „Průměrné výšky, průměrné postavy, nijaké vlasy, ale měl na sobě zelenou péřovou bundu.“

„Tak to honem vyhlásíme pátrání,“ prohodil Dawson a zavrtěl hlavou.

Jo, a do hodiny by při takovém popisu měli stovky hlášení.

„Prodej za hotové?“ zeptala se.

Penn přikývl. „Zeptal jsem se na oznámení o převodu na jiného majitele, jenže on ho poslal poštou teprve před pár dny. Čekal jsem, až se to objeví v registru vozidel.“

„A?“

„Toyota teď patří místnímu chlápkovi jménem Roger Barton.“

Kim střelila pohledem po Bryantovi. „Rychlík Rodge,“ řekli unisono.

Dawson se Stacey se po sobě podívali. Penn dál koukal do počítače.

„Nevím, jestli to má nějaký význam, ale vygoogloval jsem si, že dělá vedoucího u místních skautů.“

Kim si dala dohromady všechno, co doposud zjistili.

„Ví někdo, kolik běžně stojí vstupné na schůzku vlčat?“

„Nejspíš pět liber,“ pokrčil rameny Dawson.

„To jsem si myslela, a hned to všechno dává větší smysl,“ prohlásila a odstrčila se od stolu. „Vem si bundu, Bryante. Asi jsme našli posledního zákazníka Kelly a Donny.“
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Když Dawson zaparkoval auto, Stacey si přitáhla vlněnou šálu víc ke krku. Nohy se jí zabořily do šedivé břečky, která přes noc při dvou stupních pod nulou stačila zase namrznout. Veselá hlasatelka počasí slibovala, že kolem jedenácté dopoledne se nejvyšší teplota vyšplhá k plus třem. Stacey tak optimistická rozhodně nebyla.

Zabouchla dveře auta a podívala se přes kapotu na kolegu. „Keve, tady máme k nějaké stopě tak zatraceně daleko, že bys tam nedostřelil ani trebuchetem.“

„Čím že?“ zeptal se a otevřel dveře bistra.

„To je zbraň, která za pomoci vahadla… víš co, to je fuk,“ řekla a šla za ním dovnitř.

Netušila, jestli jim tady někdo dokáže pomoct oběť identifikovat. V teplíčku téměř liduprázdného bistra se jí okamžitě zalíbilo. Zařízené bylo jednoduchými dřevěnými stoly a židlemi, které nesly četné šrámy z boje, ale v koutech dlážděné podlahy bylo čisto. Pod tabulí s vypsanou denní nabídkou visely dva plakáty od hygienické kontroly. Jídlo bylo vkusně naaranžované v proskleném pultu jako v lahůdkářství, nabídka sestávala z polévek, klobás a pečených brambor s různými náplněmi.

Když ke Stacey zavanula báječná kouřová vůně, zakručelo jí v břiše.

„Vasile?“ oslovil Dawson korpulentního padesátníka. Bílé tričko měl nažehlené a čisté.

Muž přikývl.

„Můžeme si někde promluvit?“

„Mariano!“ zavolal muž. Zbylí zákazníci se mezitím měli k odchodu.

Stacey se rozhlédla a zjistila, že odcházet někam do soukromí už nemá smysl. Bistro se vyprázdnilo. Na stolech zůstaly dva talíře s nedojedeným jídlem. Ona ani Dawson nevytáhli průkaz ani se nepředstavili jako detektivové, což ji vedlo k zamyšlení, jak je dokázali tak rychle odhadnout na strážce zákona.

Objevila se dívka těsně pod dvacet. Tvář měla pohublou a bledou, pod ostražitýma očima temné kruhy. Otřela si zamoučněné ruce o zástěru.

„Tati?“ řekla tázavě.

„Běž za pult na chvilku,“ pověřil ji a ukázal jim, aby s ním šli dozadu.

Za samotnou jídelnou se rozkládala prostorná kuchyně vyvedená v nerezu. Na nejdelším pultu byly v řadách vyrovnané alobalové misky.

„Jak vám pomůžu?“ zeptal se muž stejným znělým hlubokým hlasem, který slyšeli včera.

„Po telefonu jste nám řekl, že tady děláte sarmále?“ nadhodil Dawson.

Muž přikývl. „Jisto.“

„Je to oblíbené jídlo?“ zeptala se Stacey v naději, že si ho někdo dá jen výjimečně a za posledních několik týdnů si ho objednal jen jeden muž.

„Moc oblíbené. V Rumunsku tradice,“ odpověděl. „Za den dvacet třicet porce.“

Stacey pocítila skleslost.

Dawson vyndal telefon. Chvilku přejížděl prstem po displeji a nakonec ho k muži otočil. „Neznáte ho? Nebyl tady u vás?“

Vasile se při pohledu na snímek zašklebil odporem. „On je mrtvý?“ Dawson přikývl a Vasile se znovu podíval.

Začal vrtět hlavou. „Myslím ne…“

„Prohlédněte si ho ještě,“ pobídl ho Dawson a podal mu telefon.

„Určitě tu nebyl minulý týden, třeba v pátek?“

Vasile si fotografii znovu prohlédl, ale opět zavrtěl hlavou, tentokrát s větší určitostí.

„Toho muž neznám.“

On ani nikdo jiný, pomyslela si Stacey. Nikdo zatím jeho zmizení nenahlásil.

„Pane, nás nezajímá jeho imigrační status…“

„Ani mě,“ prohlásil Vasile. „Dcera a já jsme legálně tady v…“

„To je v pořádku,“ uklidňoval ho Dawson. „Nepřišli jsme zjišťovat, jak to máte s pobytem. Potřebujeme jen identifikovat tohoto muže a vypátrat, co se mu stalo.“

„Rozumím, ale neznám.“

Dawson přikývl. „Chápu, že vám tu denně musí projít spousta lidí. Nemůžete dost dobře znát všechny osobně ani od vidění.“

„Já znám zákazníky všechny,“ ohradil se muž.

Stacey chápala, co na něj Dawson zkouší. Vypadalo to, že mluví pravdu.

„Je tady v okolí nějaký další podobný podnik?“ zeptal se Dawson.

„Zaměřený na rumunskou klientelu?“

„Co vím, nejblíž ve Wolverhamptonu.“

Dawson strčil mobil zpátky do kapsy. „Tak děkujeme, že jste si na nás udělal čas,“ začal se loučit, ale Stacey náhle dostala nápad.

„Tohle je sarmále?“ zeptala se a ukázala na jídlo, které bylo připravené v alobalových miskách. Muž přikývl.

„Na prodej?“ vyptávala se dál a dívala se na plné nádoby, které tu čekaly přichystané.

„Ne. To děláme objednávka pro firmu.“ Stacey vzrušením zašimralo v břiše.

„Můžete nám říct pro jakou?“

„Pro Kabelky Robertson. Tam vozíme vždycky čtvrtek.“
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„Zastav tu, Bryante,“ řekla zničehonic Kim.

„Šéfko…“ pronesl varovně.

„Co je?“ opáčila nevinně.

„Zdá se mi, že jsme nemile blízko kavárny, kam jistá osoba ráda chodí snídat.“

„Vážně? Ani jsem si nevšimla,“ podivila se a znovu se zadívala přes výlohu dovnitř. „Jen se rozmýšlím, jestli bych si před rozhovorem s Rogerem Bartonem nedala toast. Uznej, jaká je pravděpodobnost, že Kai Lord bude v přesně stejný čas na přesně stejném místě?“

„Víte, že tam jít nesmíte a bez přímého důkazu ho nemůžete předvést k…“

„Hmmm, nakonec mám přece jen hlad,“ přerušila ho a vystoupila z auta.

„A do prdele,“ zasténal Bryant, protože z kavárny zrovna vyšel Kai Lord.

„Těší mě, že vám smrt další vaší kolegyně nezkazila chuť k jídlu,“ oslovila ho Kim a zastoupila mu cestu.

Mírně rozšířené chřípí poukazovalo na to, jak moc rád ji vidí.

„Tady nemáte co dělat,“ utrhl se na ni.

Rozhlédla se. „Ale no tak, nechala jsem vás ty vajíčka se slaninou v klidu sníst, ne?“ provokovala ho.

Obešel ji. Ona se otočila a připojila se k němu.

Bryant už otvíral dveře na své straně. Zavrtěla na něj hlavou. Tohle bylo jen mezi nimi dvěma.

„To se nebude na vašem hodnocení hezky vyjímat, že?“ nadhodila a srovnala s ním krok. „Během pár dní ztratit dvě zaměstnankyně. Jako pasák stojíte za prd, co?“

„Padejte odsud.“ Zrychlil ještě víc. Ona mu ale stačila.

„Leda že je vám to jedno, protože jste je odkrágloval vy sám.“ Mlčky zabočil za roh a zamířil ke zlatému range roveru zaparkovanému na místě vyhrazeném pro invalidy.

Kim ke svému zármutku zjistila, že nedostal pokutu. Předběhla ho a opřela se o dveře na straně řidiče tak, aby nedosáhl na kliku, pokud se zároveň nedotkne jí.

„Uhněte kurva…“

„Copak se snažíte utajit, Kaii?“ zeptala se podezíravě. „Nikdy bych do vás neřekla, že jste schopný vraždy, ale když vidím, jak se teď chováte, napadá mě, že jsem se možná spletla, když jsem ve vás viděla jen ubohého šmejda, který těží z potu a bídy druhých.“

„Já kurva nezabil žádnou…“

„Jo, to jsem si myslela. Vy nemáte na vraždu koule. Dokážete nahnat svému poskokovi dost strachu na to, aby schytal flastr za zabití, co by daleko víc slušel vám. Dokážete poslat čtyři svoje pohůnky, aby zmlátili jednoho policajta, a umíte si poradit s vystrašenými ženami v zoufalé situaci, ale opravdická vražda? Ani náhodou…“

„Snažíte se mě kurva vypro–“

„Jenomže tohleto si myslím akorát já, Kaii. Ostatní z mého týmu jsou toho názoru, že jste dost pošahaný hajzl, abyste kvůli nějaké prkotině zabil Kelly i Donnu. Podle mě jste na to moc velký ubožák. Tak kdo má pravdu – oni, nebo já?“

„Padejte od toho zasranýho auta,“ zavrčel.

Ach, jak moc rád by ji odstrčil a nastoupil do auta, a jak moc ráda by byla ona, kdyby to udělal. Nasadila by mu náramky a odfrčela s ním na stanici, než by stačil zmáčknout čudlík na dálkovém ovládání dveří.

Založila si ruce na prsou a opřela se o kov.

„A jako by nestačilo, že umřely dvě holky, které jste měl na starost, ještě vám tak trochu nevyšla další obchodní transakce, že ano?“ prohodila s úsměvem.

Pokrčil rameny. „Lehce nabyl, lehce pozbyl, no ne? Pro jedno kvítí…“

„Není to prostě strááášně otravné, když chce člověk jen dělat svoji práci a někdo mu ji pořád kazí? Vypadá to, že máme oba nějak špatný týden.“

„Vo co ti kurva de?“

Ideální výsledek by byl, kdyby na ni vztáhl ruku a dal jí tak záminku předvést ho k výslechu. Půlmetrová mezera mezi nimi ale naznačovala, že to se nejspíš nestane.

„Tohle gangsterské přežvykování si nechte od cesty, Kaii. Oba víme, že jste nebyl žádný sígr ze sídláku, než vám umřeli rodiče a odkázali vám dvě stě tisíc liber, které jste rozfofroval ani ne za tři roky. Na ty vaše lůzry z Hollytree to možná zabírá, ale na mě ne.“ Při zmínce o jeho rodičích bezděky přistoupil o kousíček blíž, ale jeho sebeovládání bylo stejně dokonalé jako jeho značkové oblečení. Myslel si snad, že se nebude obtěžovat zjistit si o svých nepřátelích všechno, co se dá? Kaiův otec si vybudoval portfolio nemovitostí zaměřené na nájemní bydlení, zejména na domy ke spolubydlení v univerzitních městech. Pak o dovolené v Indonésii zahynul při náhlé bouři. Zřícení dvoupatrového hotelu nepřežili oba Kaiovi rodiče a nebyli pod drnem ještě ani šest měsíců, když Kai veškeré své nemovité dědictví zpeněžil.

„Inspektorko, raději přejděte k jádru věci, nebo na vás můj právník…“

„Chci vás upozornit, že vím, že jedete v něčem větším, než jsou levné drogy a prostituce. Nevím v čem, ale až to zjistím, postarám se, abyste si zatraceně dlouho poseděl v chládku,“ řekla a odstoupila od auta.

Druhý dopis od jeho právníka by Woody už se stejným pochopením nepřijal.

„Jsem podnikatel, inspektorko. Pořád musím zkoušet něco nového,“ odvětil drze a usedl za volant. „Někdy vyhraju, někdy prohraju, ale jedna věc je jistá…“

Když větu dokončil, zrovna kolem prohrčela dodávka, takže mu Kim úplně dobře nerozuměla.

Znělo jí to ale jako „každý není takový, jaký se zdá“.
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Dawson tentokrát neměl vůbec náladu nechat se jen tak snadno odbýt. Únava se u něj vždycky projevovala netrpělivostí. Včera se zase dostal domů pozdě a spánek ještě oddálila hodinová hádka a pak dvouhodinová tichá domácnost.

Když na recepci čekali na pana Robertsona, nezapředl s Melody žádný společenský hovor ani se na ni přátelsky nepodíval.

Kdepak do Říma, pomyslel si. Právě teď všechny cesty vedly zpátky do téhle továrny na okopírované kabelky.

„Detektivové, co pro vás můžu udělat?“ přivítal je Steven, když se konečně objevil za mladou recepční.

„Pane Robertsone, rádi bychom s vámi mluvili o několika věcech. Můžeme někam…?“

„Ovšem, pojďte za mnou,“ řekl a prošel kolem nich ke dveřím. Společně s ním vešli do showroomu.

„Matka má právě jednání s možnými budoucími klienty.“ Zavedl je ke stolku v zadní části místnosti.

Dawson neodolal a cestou si prohlížel vystavené produkty. Dokázal si svoji snoubenku s čímkoli z toho představit. Jestli je tohle laciný šunt, pak tedy na svoje poměry vypadá obdivuhodně. Ale ne dost obdivuhodně, aby se jím dokázal vykoupit z nemilosti, do které vlastní vinou upadl.

„Posaďte se prosím,“ vyzval je Steven, odsunul klávesnici a opřel si předloktí o stůl.

„Pane Robertsone, je pravda, že si v bistru u Vasileho pravidelně objednáváte sarmále?“ zeptal se Dawson.

Muž svraštil čelo a pak se usmál, jako by si myslel, že je to nějaký chyták. Zjevně očekával jinou otázku.

„Ehm… ano, v Rumunsku je to velice oblíbené jídlo, a tak ho jednou do týdne děvčatům necháváme dovézt,“ odpověděl. „Dělají náročnou práci, detektive.“

„O tom nepochybuju,“ podotkl Dawson stroze. „Říkáte ‚děvčatům‘. Muži ho nejedí?“

„Myslíte ten jeden?“ opáčil pan Robertson, aniž nějak zareagoval na Dawsonův tón. „Muže zaměstnáváme jen jednoho, Nicolaeho, a ten si samozřejmě může dopřát, kolik jen ráčí. Slovo ‚děvčata‘ používám proto, že většinu zde zaměstnaných tvoří ženy.“ Zarazil se. „To není žádný sexismus,“ bránil se. „Vybírat zkrátka můžeme jen z uchazečů, kteří se nám hlásí.“

„A jak se tu ženy mohou ucházet o práci?“ zeptala se Stacey.

„Nicolae nám přinese životopisy a my si vybíráme, koho pozveme na pohovor.“

„Takže ve vaší továrně vůbec žádný jiný muž nepracuje?“ ujistil se Dawson.

Pan Robertson zavrtěl hlavou.

„Víte, detektivové, rád bych věděl, kvůli čemu jste konkrétně přišli. Nechápu, jak s vaším případem může souviset fakt, že jednou týdně zaplatíme našim zaměstnancům oběd.“

Dawson ucítil, jak ho Stacey pod stolem lehounce nakopla.

Jeho nepřátelská nálada měla původ ve zklamání z toho, že je tahle stopa k ničemu nedovedla. Vytáhl telefon a opět se proklikal k fotografii.

„Znáte tohoto muže?“ zeptal se.

Pan Robertson se na fotku zachmuřeně zadíval. Rty semkl odporem do tenké čárky.

„Proboha svatého. On je mrtvý?“

Dawson by si přál mít jiný snímek než ten z márnice.

„Bohužel ano,“ přisvědčil. „Znáte ho?“

Pan Robertson zavrtěl hlavou. „Máte nějaký důvod se domnívat, že bych měl?“

Dawson nehodlal přiznat, že sem přišli pouze proto, že muž měl v žaludku sarmále.

„Je mi skutečně líto,“ řekl pan Robertson a podíval se na hodinky, „ale myslím, že už vám nemám čím přispět.“

„Nemohli bychom si teď promluvit s některými vašimi zaměstnankyněmi?“ zeptala se Stacey nenuceně. „Nějaká by ho znát mohla.“

Dawson kolegyni obdivoval, že to zkouší, ale tušil, že odpověď zná předem.

„Ale jistě. Jestli chcete, můžete si promluvit se všemi.“ Dawson skryl překvapení. Takovouhle odpověď tedy nečekali.

Steven Robertson se zasmál. „Mrzí mě, jestli jsem vás zklamal, ale ty ženy nejsou žádné naše zajatkyně. Nemáme co skrývat.“

„Děkujeme za spolupráci, pane Robertsone,“ řekla Stacey.

„Není zač. Stačilo se zeptat.“
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Ellie vylezla ze sprchy a zaposlouchala se. Přišlo jí, že zezdola slyší nějaké hlasy. To si Roxanne nejspíš zase zpívá s rádiem. Jakmile pustili něco od Pink, neudržela se.

Ellie se definitivně rozhodla, že dnes zavolá mámě. Věděla, že to nejspíš skončí hádkou. Pod dospělou povzneseností, k níž se rozhodla, pořád bublala zlost nad tím, že o ni máma neprojevila sebemenší starost. Jestli to takhle chce, no dobře, ale potřebovala to od ní výslovně slyšet, než to přijme a zařídí si podle toho život. Stejně zarputile si odmítala připustit, že v těch posledních dnech se jí čas od času zastesklo po tom, jak si máma při vaření pobrukovala staré písničky z osmdesátek. Nebo že jí chybí dobromyslné ranní dohadování o to, která půjde dřív do koupelny.

Jestli to na ni máma chce hrát takhle, ona to dokáže taky. Učesala se a zamířila po schodech dolů. K obědu plánovaly společně uvařit něco mexického. A potom zavolá mámě.

 

Ellie zůstala stát jako přimrazená, když uviděla u kuchyňského stolu sedět mohutného černocha. Všechno, co měl na sobě, bylo stejně tmavé jako jeho kůže, až na blyštivé zlaté hodinky na zápěstí.

Roxanne se otočila od linky, kde se v konvici vařila voda. Ve tváři měla napjatý, vážný výraz. Její úsměv působil nuceně.

„Ellie, chci ti představit svého kamaráda. Tohle je Kai Lord.“

Ellie se přiměla k úsměvu a pokývla muži na pozdrav. Všimla si, jak ji sjíždí pohledem od hlavy až k patě. Z jeho úsměvu měla trochu nepříjemný pocit. Nebyl neutrální, jakým zdravíme někoho, koho jsme právě poznali. Byla v něm stopa potěšení, spokojenosti. Takhle se díváte na něco, co jste sami stvořili nebo koupili, na majetek.

„Těší mě, Ellie,“ řekl a podal jí ruku.

Zůstal sedět, takže k němu musela popojít, aby ho neurazila, a ona nechtěla být k Roxanninu kamarádovi nezdvořilá, i když jí z něj běhal mráz po zádech.

Stisk měl pevný, jeho dlaň hřála. Držel její ruku o vteřinu déle, než by se slušelo. Zesílil stisk, jí cuklo ve tváři a on se usmál.

Cítila, jak se jí žaludek stahuje úzkostí. Tenhle chlap se jí vůbec nelíbil.

Couvla ke dveřím. „Ehm, tak já vás nechám…“

„Posaď se, prosím,“ vybídl ji Kai mile.

Zaváhala a podívala se po Roxanne, ale ta k ní stála zády. Ellie si sedla.

Roxanne se otočila a postavila před ni hrnek horké čokolády a před kamaráda šálek zelené tekutiny. Ani na jednoho se přitom nepodívala.

Kai se naklonil blíž a odsunul svůj hrnek stranou. Dal si lokty na stůl, propletl si prsty a opřel si o ně bradu. „Ty to asi nevíš, Ellie, ale Roxanne není jen moje kamarádka, ale taky zaměstnankyně, a to moc dobrá.“

Ellie vyschlo v puse. Tohle nebylo žádné povídání, aby řeč nestála. Mluvil s rozmyslem a přímo k ní. Zvedla k němu zrak, ale do očí se mu podívat nedokázala. Přebývalo v nich cosi děsivého. Okamžitě ji napadlo, jestli snad nějak nedostala Roxanne do maléru. Možná ji připravila o tolik času, že kvůli ní nestíhá práci. Možná jí tenhle člověk přišel říct, že už odsud musí pryč. Vlastně ani nevěděla, čím se Roxanne živí.

„Mrzí mě, jestli…“

„Nemusíš se omlouvat, ačkoli mě těší, že chápeš, v jak nepříjemné situaci se nacházím.“

Ellie zalétla pohledem k Roxanne, ale ta se od ní pořád ještě odvracela. Omluvila se mu jen ze zdvořilosti, v reakci na ty jeho řeči. Začalo se jí dělat nevolno při představě, že udělala něco špatně.

Postrčil k ní přes stůl červený notýsek.

„Tady je zapsáno, kolik mi dlužíš. Podívej se na to, prosím.“

Ucítila, jak jí samou nervozitou rudnou tváře. Znovu střelila pohledem po kamarádce. V místnosti houstlo napětí, kterému nerozuměla. „Roxanne, o co tady…“

„Podívej se do toho zápisníku, Ellie,“ řekla Roxanne, pořád zády k ní. Tenhle chladný, tvrdý hlas nepoznávala.

„R-Roxanne…“ zkusila to znovu. Zatracené koktání, teď je jasné, že se bojí.

Kamarádka dál mlčela.

Žilami jí začal kolovat skutečný strach. Sáhla po notesu. Na obálce bylo napsané její jméno a nedělní datum. Zalistovala stránkami, na kterých bylo vypsané všechno, co snědla a co vypila. Byl tam vyúčtovaný benzin, oblečení, dokonce i energie, které za ty dva dny spotřebovala. Poslední položka, Roxannin čas, sama o sobě tvořila částku pěti set liber. V celkovém součtu to všechno dělalo necelou tisícovku.

Ellie zavrtěla hlavou. „Ale to n-ne. Teda… To n-nemůžu. Roxanne je moje ka-kamarádka.“

„Chceš snad říct, že je tam některý z těch výdajů uveden neoprávněně?“

Ellie ohromeně zavrtěla hlavou. Ne, bylo tam absolutně všechno. Do haléře.

Musel to být nějaký vtip. Roxanne se co nevidět otočí a začne se smát, jak ji doběhli, a všichni se tím budou srdečně bavit. A Ellie nikomu neřekne, jak moc se lekla.

Zvedla oči od zápisníku. Nikdo se nesmál.

„Roxanne… c-co to má znamenat? Já myslela, žes mi ty věci d-dala,“ pronesla k Roxanniným zádům.

Odpovědi se nedočkala.

Muž se zas rozpovídal. „Pokud máš takovou částku ihned k dispozici a uhradíš mi všechno v plné výši, vyložím tě u vás v ulici i se vším novým oblečením a můžeš to prostě brát jako hezkou malou dovolenou. Pokud ne, pak máme trochu problém.“

„Já t-t-tolik peněz nemám,“ vypravila ze sebe Ellie. Na spořicím účtu neměla ani ubohých dvě stě liber.

„Ale to je smůla. V tom případě jsme v pěkné bryndě. Nemůžu si dovolit nad tolika penězi jen tak mávnout rukou. Co navrhuješ?“ Ellie poznala na jeho hlase, že má situaci pod kontrolou. Tenhle rozhovor směřoval k určitému cíli. Měla pocit, že čte z předem připraveného scénáře.

„Možná by mohla m-máma…“

„Řekl bych, že tvoje matka taky nebude mít tolik peněz pohotově, ale jako krajní řešení bych to snad bral. Ale není to vůči mámě právě fér, hodit jí na krk tvůj dluh, co říkáš?“

Ellie se náhle zmocnila touha utéct. Ten jeho tichý, ovládaný hlas ji děsil víc, než kdyby na ni křičel. Uvědomila si, že sedí nejblíž ke dveřím. Blesklo jí hlavou, jak rychle by se dokázala otočit a vyběhnout z domu.

Kai Lord se na ni usmál a položil na stůl klíč. „To nepůjde. Pochop, Ellie, nemůžu tě nechat odejít, dokud se nějak nedomluvíme.“ Polkla a uvědomila si, že musí dosáhnout jediného cíle, a sice dostat se z tohohle domu. Musí odsud pryč. Ať se máma zlobí, jak chce, bude si s tím nějak vědět rady.

„M-můžu si najít práci. Budu to s-splácet. Podepíšu vám, co b-budete chtít.“

Naklonil hlavu ke straně a blahosklonně se na ni usmál.

„Tvoje myšlenka se mi líbí, Ellie, ale je ti šestnáct let a nemáš žádnou kvalifikaci. Z minimální mzdy nepokryješ ani týdenní úroky, které se mimochodem počítají odteď.“

Ellie přemýšlela, co přesně musí říct, aby se odsud dostala. Ve skrytém koutku duše ještě pořád doufala, že je to celé nějaký vtip, ale ta naděje pohasínala s každou vteřinou, co k ní Roxanne zůstávala otočená zády. Bezradně zavrtěla hlavou. „Promiňte, ale o-opravdu nevím, c-co bych vám mohla n-nabídnout.“

Rty se mu začaly roztahovat, až se naplno usmíval. Tuhla jí z toho krev v žilách. „Tak to máme kliku, že já to vím.“
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„Chceš si vzít slovo?“ zeptala se Kim, když Bryant zastavil před prostředním řadovým domkem hned za Lye.

„Samozřejmě,“ odpověděl.

Požádala ho, aby tu převzal vedoucí roli, jelikož chtěla sama mít naprostou volnost pozorovat muže, který byl potenciálně posledním, kdo viděl Kelly Roweovou i Donnu Hillovou naživu.

„No, toyota tu stojí, přinejmenším víme, že je doma,“ prohodil Bryant a zaklepal na dveře.

Když se otevřely, stál v nich muž, jehož hlava se téměř dotýkala horní zárubně. Na výšku i na šířku byl o nějakých deset centimetrů zřetelně mimo průměrné rozměry. Nešlo jí do hlavy, co to starý pan Bingham zná za lidi.

„Roger Barton?“ otázal se Bryant. Tvář se mu okamžitě ustaraně stáhla.

„Ano, ale kdo…“

Nedořekl to, protože pohledem utkvěl na služebním průkazu, který mu Bryant předložil.

Ustoupil stranou. „Pojďte prosím dál.“

Když Kim nakoukla dovnitř, málem hned vycouvala. Do zadní části domu vedla uzounká chodbička. Po obou stranách se do nebezpečné výšky vršily časopisy, knihy a noviny.

Pomalu tím papírovým průsmykem prošla do místnosti, kterou nedokázala pojmenovat, ale nacházelo se v ní jedno použitelné křeslo. Jinak přetékala igelitovými taškami a pytli, součástkami bicyklů a starými zvířecími klecemi. Jako by si někdo udělal výlet na skládku a celou ji sem přestěhoval.

„Promiňte ten nepořádek,“ řekl Roger Barton, když dospěli k jedinému volnému políčku koberce.

Ta omluva by se lépe hodila k domu, kde před nečekanou návštěvou nikdo nevyluxoval nebo neutřel prach, nebo plnému poházených hraček. Naznačovala, že zdejší obyvatel pouze náhodou nebyl připraven, nikoli že je ostřílený hromadič.

Kim se snažila nebrat na vědomí odér zkaženého jídla, který se jí vnucoval. Bůh ví, co pod těmi vrstvami novin plesnivělo, ale žádných pár zatoulaných drobečků to nebylo.

Prostor bezprostředně kolem křesla byl spořádaný a čistý. Pokud ten člověk vlastnil televizor, dosud ho nevypátrala.

„Krucifix,“ zaklel za ní Bryant, když o něco zakopl.

Kim netušila, v jakém stavu můžou být ostatní místnosti, a nijak netoužila to zjistit.

„Pane, potřebujeme vědět, co jste dělal v sobotu večer,“ spustil Bryant, když se k ní konečně probojoval.

Všichni tři teď stáli v malém prostoru uprostřed pokoje. Rázem se zatvářil vyplašeně. „Smím se zeptat proč?“

Takhle zblízka Kim ke svému údivu zjistila, že je hladce oholený a je cítit relativně čistě.

„Stačí, když nám povíte, kde jste byl, a my zas půjdeme,“ promluvil Bryant pevným, ale příjemným hlasem.

„Pane detektive, já na tom trvám. Řekněte mi přesně, o co tu jde.“ Ačkoli jí nenabídl místo, Kim se posadila do křesla a hned toho zalitovala. Takhle zdola měla pocit, že se nad ní ty hromady věcí výhrůžně tyčí. Jak může ten člověk takhle žít? Zase vstala.

„Ptáme se ve spojitosti s vraždou, kterou vyšetřujeme, pane Bartone.“

Zbledl jako stěna.

Nehty měl krátké a čisté, a jak si Kim všimla, na muže jeho velikosti poněkud zženštilé.

„Ale čí? Co…“

„Pane Bartone, vaše auto bylo spatřeno poblíž místa činu, a tak vás chceme vyloučit z vyšetřování. Kdybyste nám tedy mohl říct, kde jste byl v sobotu večer, hned zase půjdeme.“

„Jistě. Ráno jsem šel na nákup. Dal jsem si oběd, zajel si autem do clentských kopců a nakonec jsem se zastavil ve sběrném dvoře v Halesowenu.“

Bryant si vytáhl notes.

Kim postřehla, že Roger Barton čtyřikrát mžiknul víčky. „Pak jsem jel domů a četl si knížku.“

Vzal to nápadně zeširoka. Vylíčil jim průběh celého dne, když po něm přitom zdaleka tolik nechtěli. A téměř nic z toho mu nemohl nikdo dosvědčit.

Kim ani nedokázala spočítat mrknutí, která prozradila nepravdivost poslední věty.

„Zkusíme tu odpověď poupravit, pane Bartone?“ požádala ho.

„Říkám pravdu.“

„Můžete potvrdit, že jste místní skautský vedoucí pro Lye a Stourbridge?“ zeptal se Bryant.

„To jsem,“ přisvědčil s jakousi hrdostí.

„Patří k vašim povinnostem také vybrat každý týden peníze za schůzky?“

Přikývl, ale nic k tomu neřekl.

„Jak přesně s nimi zacházíte?“

„Vyberu peníze od rodičů, vypíšu šek a tím částku přepošlu na účet.“

„Takže pětilibrové vstupné od rodičů vám zůstává?“ ujistil se Bryant.

„Ano, ale na tom není nic…“

„Samozřejmě, pane Bartone, nic takového ani nenaznačuju. Můžete je utratit, jak uznáte za vhodné.“

„Ano, ano, přesně tak,“ přitakal muž zamračeně.

„Zahrnuje to i platby za sex prostitutkám?“ Obličej se mu zalil ruměncem.

„Ne… není mi jasné…“

„Nemějte nás prosím za hlupáky, pane Bartone. V neděli večer jsme si zapsali poznávací číslo vašeho vozu, když jste projížděl Tavistock Road. Spousta dam, které tam pracují, vás zná,“ pokračoval Bryant.

„B-byl jsem se jen projet… jen…“

„Pane Bartone, sešel jste se v sobotu večer s Kelly Roweovou?“ zeptala se Kim.

Vehementně zavrtěl hlavou.

„Sešel jste se včera večer s mladou prostitutkou jménem Donna Hillová?“ naléhala dál.

„Jistě jste slyšel, že jsou po smrti,“ připojil Bryant. „Proč jste se nepřihlásil?“

Muž si přejel dlaní po hlavě. „Tehdy večer jsem tam nebyl. Nemám s tím nic…“

„Chodíte za nějakými konkrétními dívkami?“ ptal se Bryant.

Muž se podíval po Kim a zavrtěl hlavou. „Všechny jsou moc milé…“

„Takže jste přišel do styku s oběma?“ dotíral Bryant.

Pořád důrazně vrtěl hlavou. „Už jsem vám řekl, že tehdy večer jsem tam…“

„Ty pětilibrovky v jejich kabelkách svědčí o něčem jiném,“ dusil ho Bryant.

Muži zjevně pomalu svítalo. Všechny ty otázky na skauta a jak spravuje výtěžek.

Přestal vrtět hlavou a z tváří se mu opět vytratila veškerá barva.

„Detektive, myslím, že bych rád mluvil se svým právníkem.“

Tak tak, pomyslela si Kim. To začíná vypadat na hodně dobrý nápad.
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Ellie se snažila spolknout strach. Měla pocit, že už se blíží k bodu, k němuž to celou dobu směřovalo, že ať by řekla cokoli, stejně by nakonec dospěli k tomu, co teď přijde.

„Máš štěstí, že znám způsob, jak mi můžeš ten dluh splatit. Nejsi první, víš? Toužilas být nezávislá, chtělas rychleji dospět a povedlo se ti to. Tohle je tvůj dluh a tvoje zodpovědnost. Dostalas přesně to, cos chtěla.“

Ellie nemohla popřít, že na jeho slovech je kus pravdy.

„Podařilo se ti uniknout z mámina područí. Teď už za tebe nerozhoduje, je to jen na tobě.“

Ellie ani nedýchala. Na jeho hlase bylo cosi uhrančivého. Sice jí naháněl strach, ale něco ji nutilo mu naslouchat.

„Jsi tu sama, bez peněz, bez rodiny, bez přátel, nikdo ti nehodí záchranný kruh, ale jedno pořád máš a tím si vykoupíš svobodu.“

Zamračila se.

Povytáhl obočí a sjel ji pohledem od hlavy až k patě. „Máš svoje tělo.“

Ellie tomu několik vteřin nerozuměla. Pomyslela na svoje ruce, paže, chodidla, nohy, a když dospěla k tomu, co je mezi nimi, její strach vystřídala čirá hrůza. Do krku jí stoupla žluč, měla co dělat, aby ji polkla.

„P-přece nemyslíte… prostituci?“

„Takové zastaralé slovo, ale ano, přesně to myslím.“

Vehementně zavrtěla hlavou. „Ne, ne, to nemůžu,“ vyhrkla a odtáhla se od něj.

Stačilo jí jen pomyslet, že by na ni sahali cizí muži, a bylo jí na zvracení.

„Tak mi navrhni nějaké jiné řešení,“ řekl a napil se zelené tekutiny.

Ellie připadalo, že si s ní hraje jako kočka s myší a že se tím nesmírně baví.

„Roxanne…“ zašeptala a podívala se na kamarádku.

Ta k ní pořád stála zády, ale Ellie si všimla, jak strnulá má ramena.

„Roxanne…“ zažadonila znovu.

Vtom pochopila, že Roxanne je stejně tak v pasti jako ona.

„Tak co, maličká, už si konečně rozumíme?“

Zavrtěla hlavou. „Já n-nemůžu… opravdu ne,“ pípla slabounce. Ztěžka si povzdychl a potřásl hlavou. „Připadáš mi jako velice chytrá mladá dáma. Doufal jsem, že se dokážeme dohodnout jako dospělí. Naposled tě prosím, zvaž to ještě jednou.“

Ellie pomalu zavrtěla hlavou. Prostě to nedokáže. Co jí přinejhorším může udělat?

Sáhl po něčem, co měl položené vedle svojí židle, a vstal.

Elliin pohled doputoval po jeho pravé paži až k ruce. Svíral v prstech cosi drátěného, vypadalo to jako několik propletených kovových ramínek na šaty.

Vykročil k ní a cestou zesílil rádio.

„Nechtěl jsem, aby to zašlo takhle daleko, ale nedáváš mi na vybranou.“

Ellie věděla, že se nemůže pohnout. Chvěla se jí i ta nejposlednější kůstka v těle. Nedokázala od zbraně v jeho ruce odtrhnout oči.

Šel k ní a Ellie se pokusila odstrčit svoji židli dozadu, jenže kosti v chodidlech se jí proměnily v rosol. Sledovala, jak se blíží a napřahuje zbraň. Přestala dýchat, srdce jí divoce bilo. Zbraň šlehla vzduchem.

Roxanne vykřikla bolestí, když ji kov udeřil do beder.

Ellie zaječela. Kai se znovu rozpřáhl a praštil Roxanne přes stehna.

Ze rtů jí unikl druhý zdušený výkřik, podlomily se jí nohy a padla na zem.

„Přestaňte!“ křičela Ellie.

Kai si jí nevšímal a za vlasy vytáhl Roxanne na nohy.

Ellie s hrůzou sledovala, jak ji tou věcí surově uhodil přes kolena. Roxanne se znovu podlomily nohy, ale upadnout nemohla, protože ji držel za vlasy.

„Přestaňte, p-prosím,“ žadonila Ellie.

„Všechno, co uděláš, má nějaký následek, maličká, ale ne vždycky pro tebe.“

Odhodil to kovové na zem a volnou pěstí praštil Roxanne do obličeje. Rozrazil jí dolní ret a po bradě se jí rozprskla krev.

Ellie se modlila, ať už se z téhle noční můry probudí, ale přitom věděla, že to, co se před ní odehrává, je zcela skutečné.

„Nechceš si to ještě rozmyslet, než tuhle hezkou tvářičku jednou provždycky pokazím?“

„Nechte ji být!“ zaječela a konečně se jí podařilo vyskočit ze židle.

Kai dál držel Roxanne za vlasy. Zacloumal jí hlavou, jako by byla jen hadrová panenka.

„Okamžitě stůj, nebo to schytá ještě hůř.“

Ellie viděla, že Roxanne se pokouší chytit za vlasy, ale kvůli tomu, jak s ní smýkal, se jí to nedařilo.

Kai s ní praštil o zem a kopnul ji do břicha. Roxanne se rozkašlala a Ellie viděla všude po podlaze cákance krve.

V očích ji pálily slzy.

Kai dál kopal Roxanne do břicha a pak do zad.

Ellie se nekontrolovatelně rozvzlykala nad Roxanniným nářkem.

„Přestaňte, prosím, už dost,“ vyhrkla a otřela si slzy z tváří.

„Ty víš, co musíš udělat, abych tvoji novou nejlepší kámošku nechal být, maličká.“

Dalším kopancem trefil Roxanne zezadu do hlavy a Ellie se odvrátila. Obličej měla Roxanne umazaný od krve na zemi, jak se v ní převalovala a snažila se mu vytrhnout.

Nesrozumitelně sténala. Kai znovu sáhl po kovové zbrani a zůstal stát rozkročený nad jejím nehybným tělem. Napřáhl ruku, ale Ellie už to nevydržela.

„Ne, d-dost, nechte ji! Udělám to! Udělám, co b-budete chtít, ale už ji prosím nechte.“

Kai spustil ruku a položil zbraň na stůl.

Ellie padla na kolena a pokusila se něžně vzít Roxanninu hlavu do dlaní.

Vtom ucítila, jak ji za vlasy zvedá zpátky na nohy. Zabolela ji kůže na hlavě.

Kai překročil nehybnou Roxanne a odtáhl Ellie ke dveřím kuchyně. Otevřel dveře do sklepa a strčil ji dovnitř. Škobrtla na schodech a skončila dole jako zhroucená hromádka.

Vzhlédla a uviděla ve dveřích jeho siluetu.

„Však já věděl, že si nakonec dáš říct.“ Dveře se zavřely a zavládla naprostá tma.
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Kim netrpělivě podupávala nohou, když majitel otevíral dveře Donnina bytu.

Jakmile vstoupila dovnitř, shledala, že slovo byt je velmi nadnesené, celý prostor totiž stěží dosahoval rozměrů Kiminy garáže a kuchyně.

Bryant muži poděkoval a ten celý šťastný zase zamířil po schodech dolů.

Patrně žil v domnění, že bude moct byt hned znovu pronajmout, a navíc si strčí do kapsy těch pár babek, co už mu Donna zaplatila za tenhle měsíc, i její kauci, pokud nějakou složila.

To potěšení patřičně ho poučit, že tak to nebude, přenechá Bryantovi, až odsud budou odcházet.

Ode dveří viděla, že jediný pokoj má v rohu vyklápěcí manželskou postel. Půlku zabíralo poházené oblečení a sloužila zároveň jako úložný prostor, takže k tomu, aby si mohla Donna večer lehnout, zbývala pouze levá polovina. Nad postelí visely dvě rohové poličky. Na levé straně pokoje stála dvoumístná pohovka a proti ní komoda z tmavého dřeva s prostorem, kam by se vešel malý televizor, kdyby nějaký měla.

Kim odhadovala, že všechno jen trochu cenné Donna dávno prodala, aby měla na drogy.

Všude se vršily haldy oblečení, v koutě vedle pohovky hromada špinavého spodního prádla. Kim otevřela horní zásuvku komody. Bylo tam plno různých drobností: pouzdro s manikúrou, nabíječka, nějaké drobné mince a náležitosti k užívání drog. Kim zaregistrovala zrcátko a žiletku na sekání kokainu, injekční stříkačku, lžíci, škrtidlo a úplně vzadu rozbitou dýmku na pervitin.

Zavřela šuplík, a zatímco prostor kolem postele začal zkoumat Bryant, přešla do kuchyně.

Tam ji zarazilo, jaký v tom malém prostoru vládne pořádek. Byly tam jen dvě úzké pracovní plochy nad ledničkou a mrazákem. Místo vedle dřezu zabírala obyčejná stříbrná konvice a plechovky s čajem. Vedle jedné z prvních kuchařek Jamieho Olivera stála polička s kořenkami a mixér. Když otevřela horní zásuvku, našla v ní na rozdíl v té od komody utříděné příbory rozdělené do přihrádek. Druhá obsahovala velikánské umělohmotné vařečky, mačkadlo na brambory a jiné náčiní, jehož účel neznala. Třetí, nejhlubší šuplík byl plný kastrolů a pánví, stál tam i pomalý hrnec, odměrka a staromódní váha. Všechny povrchy vypadaly sice staře, ale byly čisté a leskly se. V malém koši v rohu byly naskládané papírové ubrousky. Na nemoderních kohoutcích nebyly žádné skvrny od nečistot ani vody. Ve dvou skříňkách nahoře toho neměla mnoho, ale těch několik konzerv a půlka chleba byly pěkně srovnané.

Zaslechla Bryantův povzdech a zalétla k němu pohledem. Sebral z postele dva kusy oděvu. V levé ruce držel krátkou černou sukni, ve druhé žluté tílko se špagetovými ramínky.

„Nikde ani svetřík, natož sakra pořádný svetr,“ řekl.

Kim se zase zadívala na kuchyni. Tahle dívka svého času ráda vařila, a jestli už toho nechala, kuchyňského vybavení se ještě nevzdala.

„Koukněte se na tohle, šéfko,“ ozval se tiše Bryant.

Kim byla třemi kroky u Donniny postele a zastavila se vedle něj. Ukázal na poličku nad malou sbírkou legračních keramických prasátek. „Pýcha a předsudek, to mě podrž,“ řekl a kývl na jednu z knížek. „Nevěřil bych, že ta chudinka pořád ještě věřila ve šťastné konce.“

„Nebo ve spásu,“ dodala Kim a ukázala na druhou knihu, zřejmě bibli z antikvariátu.

„Samý protiklad, co?“ nadhodil.

Zavrtěla hlavou. „Byla prostě člověk, Bryante. Něco měla ráda, něco ne, měla svoje strachy i svoje naděje. Jestli někdo odpovídá nějakému stereotypu, ještě jsem ho nepotkala.“

Natáhla se pro ohmataný brožovaný výtisk a zalistovala v něm. Ven vyklouzla fotografie a snesla se na zem.

Kim se pro ni sehnula a otočila ji. Při bližším pohledu svraštila čelo. Byla na ní sedící dívka tak kolem třinácti let, pozadí tvořilo modré nebe. Vlasy měla myší, ale pěkně ostříhané tak, aby rámovaly buclatou, přitažlivou tvář.

„To není Donna,“ zavrtěl hlavou Bryant.

„Já myslím, že je,“ řekla, když si prohlédla vřelý, nefalšovaný úsměv a přátelské oříškové oči, které se dívaly přímo do objektivu. Tyhle oči viděla obrácené k nebi, bez života.

Pocítila bodnutí smutku. Tahle dívka byla plná elánu a nadějí. Vyzařovala z ní dychtivá chuť do života. Náhle ucítila na ramenou tíhu Donniny smrti. Dokud Donna žila, mohla si ty sny ještě splnit, teď však s nimi byl nadobro konec.

Už chtěla vrátit snímek do knihy, ale zarazila se, protože si na něm všimla ještě něčeho.

Donna na sobě měla zelené školní sako, které mělo na kapsičce vyšitý znak. Zamžourala na něj ještě víc zblízka, aby si mohla být opravdu jistá.

Ukázala na něj.

„Kristepane, Bryante, vidíš to, co já?“
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Kai se díval, jak se Roxanne těžce sbírá ze země.

„Do prdele, Kaii, nemusel jsi mě mlátit tolik,“ zabručela a otřela si dolní ret.

Pokrčil rameny a napil se zeleného čaje. Ještě nevystydl.

„Je pěkně paličatá. Silnější než vypadá.“ Roxanne souhlasně přikývla.

„Ale mám dojem, že na tobě hodně visí.“ Pokrčila rameny.

„Hlavně jestli to vůči ní necítíš stejně.“

Zadíval se jí do očí. V jejich výrazu bylo cosi mrtvého. Naprostá absence emocí, která ho přiměla k nelíčenému úsměvu.

„Jasně že ne.“

Zahleděl se hluboko do těch očí bez jediné stopy toho, že by se za nimi skrývala duše. Věřil jí.

Tvořili dobrý tým, ona mu opakovaně dokázala svou věrnost. Dobrovolně k němu přišla pracovat, když převzal vládu nad Hollytree. Tehdy ho pobavila svým arogantním prohlášením, že do dvou let z nich budou obchodní partneři.

Po čtyřech měsících vydělávala z jeho holek nejvíc a nejmíň si stěžovala. Za další dva měsíce mu úspěšně dokázala, že dvě jeho holky před ním schovávají peníze. S oběma těmi čubkami si to vyřídil a z Roxanne se stala jeho „hlavní holka“.

Rychle se ukázalo, že je pro něj nedocenitelná. Vedla mu záznamy, informovala ho o činnosti strážců zákona a vzala si na starost nábor prostitutek. To ona přišla s nápadem rozšířit pole působnosti na vyhledávání mladých dívek.

Nespočetněkrát na ni nalíčil past, nechal někde jen tak povalovat peníze nebo jí každý měsíc schválně převedl na účet příliš velkou částku. Nikdy ho nezklamala, ale ačkoli měli tuhle scénku s bitím secvičenou pro maximální efekt, pár dobře mířených ran zaručilo, že nikdy nezapomněla, kdo je tady šéf.

Z mrzutého výrazu její tváře bylo zjevné, že tuhle připomínku pochopila dokonale.

Dopil a vstal. „Zítra si pro ni přijedu.“

„Já myslela, že ji pošleš na ulici,“ podivila se Roxanne. Balila si do utěrky kostky ledu.

„S touhle budou problémy. Cítím to v kostech. Měním plán.“ Na očích jí bylo znát, že jí začíná svítat.

„Ta pokažená předávka v neděli večer?“

Přikývl. „Ta policajtská svině nám to zatrhla. Dlužíme klientovi holku.“

„A ona se bála, že bude šlapat chodník,“ poznamenala Roxanne s úsměvem.

Zasmál se. „Jo, ještě bude litovat, že není radši na ulici,“ odvětil zvesela.

Z místa, kam měla ta malá namířeno, nevede cesta zpátky.
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„Musím vás poprosit, abyste to udělali tady,“ řekl Steven Robertson a uvedl je do odpočinkové místnosti pro personál. Podél jedné stěny stála řada šatních skříněk, na kterou navazoval kuchyňský díl s dřezem. Kratší stěnu zabíral nevelký pult s konvicí a potřebami k přípravě čaje. Pod ním byla zabudovaná úzká lednička. Středu místnosti dominoval kulatý stůl se třemi židlemi.

Stacey napadlo, že jim určitě mohl poskytnout nějaký lepší prostor než šatnu, ale zřejmě nestál o to, aby mu perspektivní klienti kladli nepříjemné otázky.

„Mluví všechny plynně anglicky, pane Robertsone?“ zeptala se a koutkem oka pohlédla po Dawsonovi.

Zavrtěl hlavou a pak jako by ho něco napadlo.

„Pošlu vám sem Cristinu. Je tady nová a s ostatními se moc dobře nezná, ale pomůže vám překonat jazykovou bariéru.“

„Děkujeme,“ řekla.

„Potřebujete ještě něco?“ optal se zdvořile. Oba zavrtěli hlavou.

„Dobře, pošlu vám sem první.“

„Dobrý nápad, Stace,“ pochválil ji Dawson, jakmile se za Robertsonem zavřely dveře.

„No, pořád mi není jasné, proč je najednou samá ochota,“ přiznala.

„Může mít dva důvody,“ odvětil a potlačil zívnutí. „Buď nemá co skrývat, nebo si je na beton jistý, že to, co skrývá, nenajdeme.“

„Myslíš, že naši oběť poznal?“

„Neřekl bych,“ odpověděl. „Když se na tu fotku díval, neměl jsem z něj ten pocit. Upřímně řečeno, byla to střela od boku. Takže zítra budeme zase obcházet rumunské lokály.“ V tu chvíli někdo tiše zaklepal na dveře.

„Vstupte!“ zvolala Stacey. Dovnitř nakoukla Cristina. Stacey jí pokývla, ať jde dál. Zaváhala, ale pak vešla.

„Jak se máte?“ zeptala se Stacey s úsměvem. Ta žena byla konstantně nervózní.

„Dobře, děkuji.“

„Stihla jste se nám podívat na ty ofocené papíry?“ zajímal se Dawson.

Přikývla, vytáhla z kapsy kombinézy přeložené listy a podala je Stacey. Ohlédla se k zavřeným dveřím, jako by čekala, že někdo vrazí dovnitř a vynadá jí. Stacey si papíry rychle šoupla do tašky a poděkovala jí.

„Vysvětlil vám pan Robertson, k čemu vás potřebujeme?“ zeptal se Dawson.

Přikývla. „Chcete se ženských na něco zeptat a já bych měla překládat.“

Přikývl a znovu vyndal mobil.

„Na to miminko už jsme se vás ptali, ale mohla byste se prosím podívat ještě na jednu fotku?“

Popošla k němu.

„Znáte tohoto muže?“

Cristina zůstala na fotku deset vteřin koukat, pak zavrtěla hlavou.

„N-ne, neznám ho, bohužel.“

„Opravdu ne, Cristino?“ pobízela ji Stacey.

Znovu zavrtěla hlavou a zadívala se zas na telefon. „Vypadá jako mrtvý,“ hlesla.

Dawson dal fotku pryč.

„Cristino, je všechno…“

Stacey to nedořekla, protože někdo znovu zaklepal.

Cristina ustoupila o dva kroky dál, do rohu místnosti, a Dawson zavolal: „Dále.“

Vešla droboučká, hubená žena. Maličko se hrbila v zádech a vypadala o pár let starší než Cristina.

„Tohle je Natalya,“ představila ji Cristina a žena se mezitím posadila na volnou židli. Ohlédla se po Cristině a hledala u ní nějaké ujištění.

„Můžete jí prosím říct, že neudělala nic špatného a nezpůsobíme jí žádné problémy?“

Cristina informaci předala a Natalya se k nim otočila. Napětí z její tváře ani v nejmenším nezmizelo.

„Cristino, vysvětlíte jí prosím, co jsme vám řekli o tom miminku, které někdo nechal na policejní stanici?“ požádala Stacey.

Sice potřebovali taky identifikovat mrtvého, ale Stacey nechtěla té vyděšené ženě hned ukazovat takový obrázek. Pohled na fotku mrtvoly obecně lidi vyvádí z konceptu.

Stacey sledovala, jak se ženě rozlévá po tváři výraz hrůzy a jak jí vzápětí maličko rudnou oči. Nakonec zavrtěla hlavou.

„O nikom neví,“ sdělila jim Cristina.

„Nezná někoho, komu se nedávno narodilo dítě?“

Cristina otázku přetlumočila. Žena zaváhala, ale pak ze sebe začala něco zlostně chrlit. Slova jí pršela z úst jako střely. Stejně náhle pak umlkla a odvrátila se od Cristiny.

„Prý ne,“ řekla Cristina.

„Mně přišlo, že toho napovídala mnohem víc,“ podotkl Dawson.

„Ptala se, jestli se vy troubové budete na všechno ptát dvakrát, ale nepřipadalo mi to úplně k věci.“

Stacey potlačila úsměv, který se jí náhle dral na rty. Tak nějak se jí ulevilo, že narazili na někoho, kdo má v sobě špetku zdravé drzosti.

„Natalyo, můžete se podívat na tuhle fotku a říct nám, jestli toho muže neznáte?“

Jakmile Cristina domluvila, Dawson přistrčil ženě telefon.

Podívala se na něj a okamžitě zavrtěla hlavou. Pohledem přitom sotva zavadila o displej.

„Podívejte se prosím ještě jednou,“ naléhal. Byl ochoten riskovat, že mu tahle paní zase dá co proto.

Tvář jí ztuhla, ale podívala se na telefon znovu. Potom zvedla oči, zpříma na ně pohlédla a zavrtěla hlavou.

„Natalyo, je všechno v pořádku? Nemáte z někoho strach?“ zeptala se Stacey.

Cristina přetlumočila odpověď.

„Říká, že strach nemá. Je tu spokojená a Robertsonovi jsou hodní lidé.“

Stacey ta rozvláčná odpověď přišla divná, ale nechala to být.

S Dawsonem na sebe pohlédli a jasně se dorozuměli. Z Natalye už nic víc nedostanou.

„Dobře, Cristino,“ řekla Stacey. „Můžeme vzít další.“

 

O dvě hodiny a pět rozhovorů později neměla Stacey o nic víc informací, než když přišli.

Cristina využila příležitosti a zamávala balíčkem cigaret a zapalovačem.

„Můžu?“

„Jistě,“ odvětila Stacey a pak se obrátila k Dawsonovi. „Taky by mi bodla pauza, musím si odskočit.“

Přikývl. Poznala na něm, že je stejně frustrovaný jako ona. Všechny ženy odpovídaly navlas stejně.

Ne, o dítěti nic nevědí. Ne, toho muže neznají.

Jsou tu spokojené a Robertsonovi jsou hodní lidé.

Na továrnu se jich sice už neptali, ale stejně to pokaždé zaznělo.

Stacey zamířila k toaletám, kolem kterých předtím prošla. Zaváhala u nich a pak šla dál. Další odbočka z chodby vedla přímo do provozu.

Přelétla pohledem všechny ty skloněné hlavy, ty ruce a nohy, které v dokonalém souladu obsluhovaly šicí stroje.

Z maličké kanceláře v rohu pod mezaninem právě vycházela žena, se kterou ještě nemluvili. Vykročila přes výrobní halu Staceyiným směrem. Evidentně byla další na řadě.

Stacey fascinovaně sledovala, jak do rohového kumbálu povolávají další ženu.

Rázem se otočila a odešla.

„No, tak jsme tady celou dobu úplně zbytečně,“ prohlásila, když za sebou zavřela dveře šatny.

„Neztrácej víru, Stace. Stačí nám jedna jediná.“

„To bychom se načekali, Keve,“ odvětila a sáhla po své tašce.

„Protože všem těmhle děvčatům dávají rychlokurz, jak mají odpovídat.“
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„Kde se sakra fláká?“ zavrčela Kim a típla další pokus dovolat se Pennovi.

Nemohla se dočkat, až mu sdělí, co zjistili o Donně Hillové.

„Neduste toho kluka tolik. Posíláte ho od čerta k ďáblu. Sedm zmeškaných hovorů mu jistě dostatečně napoví, že s ním opravdu nutně potřebujete mluvit, a jakmile bude moct, zavolá vám zpátky.“

„Stacey by…“

„Tak pomalu,“ mírnil ji. „Proč že jste převelela Stacey do terénu a zlanařila Penna?“

„Protože to byl správný krok,“ odpověděla.

„Přesně tak, ale hodila jste chudákovi Pennovi na krk telefonování a dohledávání informací plus musí i do terénu. Stacey přece nikdy nemusela…“

„Ále, sklapni už,“ odsekla dospěle.

Uchechtl se, věděl totiž, že na to nemůže říct ani popel. „Tak co Roger Barton, cítíte něco v kostech?“ změnil téma a opatrně zdolával úzký příjezd k drive-inu McDonald’s.

„‚V kostech‘ není to správné slovo. Jsem si vcelku jistá, že nám v něčem lže, ale dal nám svoje auto bez soudního příkazu, tím pádem musí mít slušnou jistotu, že tam nenajdeme nic, co by ho s Kelly nebo Donnou spojilo,“ řekla. Bryant zrovna mluvil do stříbrného přístroje. Artikuloval tak pečlivě, jako by hovořil se zahraničním studentem na výměnném pobytu. Veselý hlas jeho objednávku zopakoval a instruoval ho, ať přejede k dalšímu okýnku.

„Nebo se domnívá, že se mu to podaří nějak vysvětlit, protože je obě znal. A měl by pravdu. S velkou pravděpodobností nějaký důkaz, že jedna či druhá v jeho autě byla, najdeme.“

Jo, to věděla. O vydání vozu ho požádali spíš proto, aby viděli, jak na to zareaguje. Poté, co si v soukromí telefonicky promluvil se svým právníkem, jim dal svolení, aby auto nechali odvézt k forenzní analýze. Víc než hodinu pak čekali, než dorazí technici a vyzvednou si ho.

„Mohli jsme ho s tím, co máme, předvést k výslechu?“ nadhodil Bryant.

Jenomže oni už vyložili všechny karty, tedy ty pětilibrovky a to, že obě oběti znal.

„Chci mít v ruce něco víc, než ho začneme vyslýchat,“ řekla. Bryant si přebral hnědý papírový pytel a položil ho na palubní desku.

Zajel na parkovací místo předkem k silnici.

„Tohle ti na zdraví nepřidá,“ podotkla a zavrtěla hlavou.

„Pořád je to určitě zdravější než se nenajíst vůbec,“ opáčil káravě a otevřel pytlík.

„Můžu?“ zeptala se.

Přikývl. Sáhla do pytlíku, vyndala velké hranolky, stáhla okýnko a vyhodila je do popelnice.

„Jéžiš, šéfko…“

„Tvoje žena i hladina cholesterolu mi poděkujou,“ prohlásila a utřela si ruce do ubrousku.

Vytáhl hamburger. „Mám vaše svolení sníst si zbytek oběda?“

„Povoluje se,“ odvětila a sundala víčko ze svého kelímku s pitím. Kousl si, sežvýkal sousto a pak se k ní otočil.

„Šéfko, potřebuju, abyste mi odpověděla na jednu otázku, než pojedeme dál, dobře?“

„Do toho.“

„Můžu na vás podat stížnost?“

„Za co?“ zeptala se a přemáhala úsměv.

„Že jste mi vyhodila hranolky.“

Zavrtěla hlavou. „To nepůjde. Spadá to pod moji povinnost pečovat o blaho podřízených.“

Zvedl hamburger k ústům, pak zavrtěl hlavou a hodil ho zpátky do pytlíku.

„Zvláštní, váš nesouhlas má přímé napojení na moje chuťové buňky.“

Rozesmála se. „Za chvilku se stavíme na něco, co by tvoje paní schválila. Ty teď brnkni Dawsonovi a Stace, já znovu zavolám Pennovi.“

Vyhodil sáček do popelnice a vytáhl telefon.

Penn to vzal na druhé zazvonění. „Šéfko, zrovna jsem vám chtěl volat,“ řekl místo pozdravu.

„To doufám, po všech těch vzkazech, co jsem ti nechala,“ odvětila, „ale nejdřív nech mluvit mě. Prověř mi znova Donnu Hillovou. Našli jsme u ní v bytě fotku. Vypadá to, že chodila na Heathcrestskou akademii v…“

„Na tu soukromou školu v Harvingtonu?“

„Přesně tu.“

Na druhém konci linky se ozvalo hvízdnutí. „To by člověka nenapadlo, co?“

To tedy rozhodně nenapadlo. Najednou si vzpomněla, jak Kai Lord říkal, že každý není takový, jaký se zdá. Mluvil snad o Donně?

„Vrhnu se na to, jakmile vám podám hlášení. Nezvedal jsem vám telefon, protože jsem právě volal,“ vysvětloval. „Pár hodin jsem se pokoušel to zatracené BMW vypátrat ve firemních záznamech, ale nikam to nevedlo.“ Myslel tím auto, které zastavilo u toho mladého děvčete, to, které Kim odradila svým zásahem.

„Tak jsem si zahrál na naštvaného taťku,“ pokračoval.

„Na co?“

„Zavolal jsem na sekretariát té farmaceutické firmy a seřval je, že mě jejich auto právě vybrzdilo na dálnici a já se vyboural. Hrozil jsem, že je zažaluju u trestního soudu a ještě u občanského, protože jsem si hnul s krční páteří a moje dítě utrpělo psychické trauma.“

„Tvoje dítě?“ vyprskla Kim smíchy.

„Hele, šéfko, to není žádná legrace. Rupert z toho byl dočista otřesený. Zkrátka jsem nedal jinak, než že mi musí dát jméno řidiče, abych proti němu mohl podniknout právní kroky.“

„A?“

„Pak už to šlo jako po másle.“

„Penne, řekni, že máš adresu.“

„No, ehm, jo,“ prohlásil, jako by nic jiného ani nepřicházelo v úvahu. „Jmenuje se Jeremy Templeton. Má pronajatý dům, a moc pěkný.“

Nechala si nadiktovat adresu a zavěsila.

„Jedeme, Bryante,“ skočila mu do telefonátu. „Tvůj salát bude muset počkat.“

S tímhle pánem se k smrti ráda seznámí. Ano ano, teď už to v kostech cítila.
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„Co že to dělá?“ zeptal se Bryant.

„Regionálního manažera farmaceutické firmy. Má na starost všechno na jih od Wakefieldu.“

„To bude dobře placené,“ konstatoval Bryant. Na příjezdové cestě mu pod nohama křupal štěrk. Pečlivě se vyhýbal zamrzlým výmolům, se kterými ovšem automobil s pohonem na všechna čtyři kola nemohl mít nejmenší problém.

Dům byl přestavěný z někdejší stodoly a nacházel se na samém okraji movitého městečka Kinver.

„Kolik?“ nadhodil Bryant.

„Kolem dvou tisíc měsíčně,“ odhadla Kim.

Hvízdl. „Dokážete si představit, že byste každý měsíc vysolila tolik jen za nájem?“

Kim zavrtěla hlavou. Taková částka dalece přesahovala jejich možnosti, i kdyby se jejich platy sečetly dohromady.

„Navíc když tu bydlí sám,“ řekla. Spatřila BMW, které kolem nich onehdy večer projelo.

Otevřel jim muž vysoký přibližně jako Kim. K uchu tiskl nový iPhone a zvedl jeden prst na znamení, že mají počkat. Otočil se k nim zády, ale Kim si ještě stačila všimnout, že se mračí, až se jeho světlá obočí téměř dotýkají.

V Bryantově výrazu se zrcadlil její vlastní údiv. Mužovy černé plátěné kalhoty mohly stejně dobře mít na sobě cenovku, jejich dokonalé krejčovské provedení totiž bilo do očí. Drahé oblečení, byť elegantní a profesionální, nijak neskrývalo vypracovanou postavu.

„Mario, už jsem řekl, že dneska dopoledne jsem po dálnici vůbec nejel, pracoval jsem z domova.“

Kim si lehce odkašlala.

„Podívej, já musím končit, ale za pár dní se uvidíme, ano?“ Kim zaznamenala, jak u posledních několika slov změnil tón. Ztišený hlas s náznakem příslibu jí prozradil, že Jeremy Templeton s Mariou spí, a vsadila by se, že to není jeho manželka. Jeho úsměv působil uměle, ale stejně byl odzbrojující. Dovedla si představit, že ženy jsou ochotné vystát i pořádně dlouhou frontu, aby se s ním mohly vyspat.

„Pane Templetone,“ oslovila ho a popošla o krok blíž. „Jsem detektiv inspektorka Stoneová a tohle je můj kolega detektiv seržant Bryant. Můžeme dál?“

Pokud Bryanta překvapil její vemlouvavý tón, nedal to nijak najevo.

Templeton se jí na vteřinku zhluboka zadíval do očí. Než jim uvolnil cestu, probleskl jeho tváří zájem. „Ovšem.“

„První dveře vlevo,“ řekl, když se v hale zastavila.

Kim vstoupila do jedné z nejoslnivějších místností, jaké v životě viděla. Kolem krbu, v němž plápolala skutečná polena, porůznu stály hnědé kožené pohovky. Strohost borovicové podlahy zmírňoval neutrální plyšový koberec a dodával prostoru teplo. Odhalené střešní trámy strhávaly pozornost k ochozu lemovanému skleněným zábradlím.

„Děkuju, že jste nás přijal, pane Templetone. Dlouho vás nezdržíme. Zjevně jste v plné práci,“ řekla a poukázala na otevřený notebook a papíry rozprostřené na pohovce nejblíž krbu.

„Netuším, proč jste přišli,“ naklonil hlavu ke straně. „Leda že se jedná o to nedorozumění ohledně nějaké nehody na dálnici…“

„Ne, kvůli tomu tu nejsme,“ řekla a rozhlédla se. „Máte překrásný dům,“ dodala.

„Děkuji, inspektorko, ale není můj. Pronajímá si ho můj zaměstnavatel. Používám ho, když navštěvuji své pobočky tady v Midlands.“ Zachytil její pohled. „Obvykle tu trávím jeden týden měsíčně.“

Kim rozeznala v jeho hlase pozvání a všimla si, že na Bryanta se nepodíval ani jedinkrát. Dovolila si zvlnit rty v náznaku úsměvu, oči ale sklopila k zemi.

„To si budu pamatovat, pane Templetone,“ odvětila.

Posadil se a zaklapl notebook. Měli teď na sebe ničím nerušený výhled.

„Jeremy, prosím,“ řekl s pousmáním. Jeho pohledná tvář byla jako vůz, který umí dokonale řídit. Měl v sobě nepopiratelný sex-appeal, sálal k ní jako vlny horka.

„Děkuju, Jeremy. Vaše auto figuruje v případu, který právě vyšetřujeme, a tak vám potřebujeme položit jen několik otázek. Jistě se tím všechno hned vyjasní.“

„Prosím, ptejte se.“ Předklonil se a opřel si lokty o kolena. Trochu se mu vyhrnuly manžety a ukázaly se hodinky Bvlgari.

Jako všechno na něm byly i ony vkusně nákladné. Tenhle muž by si rolexky nikdy nevzal.

„Můžete mi říct, který den jste sem přijel?“

Přešla striktně do jednotného čísla, žádné „my“. Tenhle rozhovor byl jen mezi nimi dvěma.

„Ano, inspektorko, přijel jsem v neděli kolem poledne. První schůzku jsem měl v pondělí v sedm ráno v Oldbury.“

„V neděli jste tedy žádnou schůzku neměl?“

Zamyslel se. „Ne, byl jsem tady a pracoval jsem, připravoval se na to ranní jednání.“

„A na večeři jste nebyl?“

Pokrčil rameny. „Asi jsem si jen něco narychlo udělal tady.“ Maličko naklonil hlavu. „Vařit něco komplikovaného jen pro jednoho není žádná zábava,“ prohodil ve skryté výzvě.

„Tomu úplně dokonale rozumím,“ odpověděla nepřímo.

Zadívali se jeden druhému do očí a ona nechala pohled prodlít o vteřinku déle, než je běžné. „Takže nedělní večer jste určitě strávil takhle?“

„Určitě, inspektorko.“

Trošku se zamračila. „Pak muselo dojít k nějaké mýlce, Jeremy. Kolem deváté viděli váš vůz projíždět po Tavistock Road.“

„Á, sem tam si auto vypůjčí Eddie, zahradník.“ Protočil oči nahoru a doleva. „Počkejte, no ovšem, poprosil mě, jestli si ho smí půjčit, aby vyzvedl dceru z kina. Ano, to bylo v neděli večer. Už si vzpomínám. Dost sněžilo a jeho auto má náhon jen vpředu.“

Kim s úsměvem přikývla. Předklonila se a vstala. „Tím se to vysvětluje, Jeremy. Velice jste mi pomohl, omlouvám se, že jsem vás vyrušila.“

Bryanta její krok překvapil, vyskočil z třetího gauče. Kim se rychle otočila a málem do Jeremyho Templetona vrazila. Téměř o sebe ťukli hlavami. Natáhl ruce a zachytil ji. Tlumeně se zasmála.

„Jejda, pardon,“ řekla.

„Vůbec nic se nestalo,“ odvětil mile a dlaněmi jí sjel od ramen k loktům.

„Jenom nám ještě prosím dejte na Eddieho telefon, ať si to můžeme vyjasnit, a už vás nebudeme dál obtěžovat. Aspoň tedy s tímhle ne.“

„Jistě.“ Sáhl po peněžence.

Jakmile rozepnul přezku, zarazil se. Poklepal si na spánek a znovu po ní blýskl tím odzbrojujícím úsměvem.

„Ale propána, co to se mnou je, inspektorko? Jsem z vás celý mimo. Nějak se mi popletly dny. Eddie si to auto půjčil až v pondělí večer.

Už se mi to vybavuje. V neděli jsem přece jen ještě někam jel. Někdo mi doporučil jedno kasino tady v okolí, tak jsem se rozhodl, že ho zajedu vyzkoušet.“ Opět tentýž úsměv. „Když jste pořád na cestách, přepadne vás někdy samota.“

„Kasino v Brierley Hill?“

„Jak říkám, moc se tady nevyznám.“

Kim došla k domovním dveřím a tam se otočila.

„Tak děkuju, že jste si na mě udělal čas, Jeremy, moc jste mi pomohl.“

Zhluboka se jí zadíval do očí. Sálala z něj všespalující sexualita. Natáhl k ní ruku. „Bylo mi potěšením, inspektorko.“

Opětovala jeho pohled, pak sklouzla očima k nabízené ruce, ale nestiskla ji. V duchu před sebou viděla tvář té dívky, ještě dítěte, která jen o vlásek do toho auta nenasedla. Tenhle muž nepotřeboval za sex platit. Stačilo by mu lusknout prsty, a taky to jistě častokrát udělal. Jenomže jemu se líbilo spát s úplnými holčičkami.

„Ujišťuji vás, že potěšení je zcela na vaší straně, pane Templetone.“

Spustil ruku a ona se mu znovu zadívala do očí, ale tentokrát už se nenamáhala své skutečné pocity skrývat.

„Jste mi odporný. Z představy, že bych vám měla podat ruku, mi naskakuje kopřivka. Prozatím vás s radostí vylučuji z okruhu podezřelých z vraždy, protože na to vy nemáte koule.

Máte to rád s malými děvčátky a je mi z vás neuvěřitelně zle, vy odporný slizoune. A ano, to já jsem vám v neděli večer narušila program.“

Přistoupila k němu nepříjemně blízko.

„Ale něco vám teď a tady slíbím, pane Templetone: ještě jednou sáhnete na malou holku a budete mít co do činění s rovnocenným soupeřem.“

Opřela dlaně o jeho hruď a prudce do něj strčila. „Rozumíme si, pane Templetone?“

Nic na to neřekl, ale ona měla pocit, že svoje stanovisko sdělila dost jasně.

Bryant ji následoval k autu. Když za nimi Jeremy Templeton zavíral dveře, ještě se ohlédla.

A přísahala by, že mu na rtech pohrával úsměv.
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„Jaká je statistická pravděpodobnost,“ nadhodil Dawson, když si zapínali pásy, „že všechny do jedné řeknou úplně to samé.“

„Dost vysoká, když jim někdo nadiktoval, co mají odpovídat, a na to, aby se odchýlily od scénáře, mají moc velký strach,“ odvětila Stacey.

Místo aby rozhovory ukončili, dál rozmlouvali s jednou bázlivou ženou po druhé. Ať je povzbuzovali, jak chtěli, měly pusu na zámek.

„Fakt produktivní den,“ zavrčel a už chtěl nastartovat auto.

V nevětrané šatně bez oken to nezaregistrovali, ale venku se mezitím setmělo.

„Počkej chvilku,“ zarazila ho Stacey a chytla ho za paži. „Třeba jim bude příjemnější, když si s nimi promluvíme doma, jinde než v zaměstnání.“

Kovová vrata se otevřela a vyjel z nich minibus. S úsměvem se k ní otočil. „Pověsíme se za něj?“

Přikývla. „Někde je vysadit musí. Odchytíme hned první, co vystoupí, a uvidíme, jestli z ní něco dostaneme.“

Počkal, až kolem nich minibus projel, a teprve potom nastartoval a rozsvítil.

Když minibus zastavil na křižovatce a čekal, až bude moct vyjet z průmyslové zóny a zařadit se do provozu na hlavní, vklouzl mezi ně ještě Ford Escort.

„Tak co ti po dnešku napovídá instinkt, Stace?“ zeptal se Dawson a popojížděl s ostatními auty. Zajímalo ho, jestli má z toho všeho stejný pocit jako on.

Chvilku přemýšlela. „Slabota, Keve. Všechno je to na vodě. Nemáme absolutní jistotu, že to mimčo má rumunskou národnost. Řídíme se jen tipem, který jsme dostali od Tracy Frostové. Tady nemáme ani žádné sarmále v žaludku. A snažíme se spojit jedno jídlo se slušnou firmou, která navenek nedělá nic špatného. Náš muž měl příšerná zranění, včetně čerstvě rozdrcené pravé nohy. Netušíme, jak se mu to stalo, a nenašli jsme tu nikoho, kdo by ho poznal.“

Když to takhle shrnula, musel se sám sebe ptát, proč sakra vůbec sledují ten pitomý minibus.

Escort zmizel a oni se ocitli přímo za ním.

„Dík za výčet faktů, Stace, ale to jsem si mohl přečíst na tabuli na stanici. Pověz mi, co ti říká instinkt.“

„Že v tom podniku není něco v pořádku. Dokonce i na mě tam padá tíseň, a to se přitom nemám čeho bát.“

Přikývl. Tahle odpověď přesně vystihovala jeho vlastní pocity.

„Ve vzduchu tam visí napětí. S naším případem to možná nemá co dělat, ale něco tam skrývají, na to vem jed.“

„Vždyť i tohle je fakticky divný,“ podotkla Stacey, když minibus sjel z hlavní silnice. „Proč sakra ještě nikoho nevysadili?“

„Jo, přesně,“ přisvědčil a trochu zpomalil, aby se mezi oběma vozidly vytvořil trochu odstup.

Minibus zabočil do úzké obytné ulice plné aut zaparkovaných po obou stranách. Pak přímo uprostřed ní zastavil, takže se kolem něj nedalo projet. Dawson zpoza něj viděl, jak dělnice vystupují a jedna po druhé mlčky vcházejí do řadového domu.

„Jen se na ně koukni. Ani spolu nemluví. Jdou v řadě jako ovečky,“ poznamenal. Stacey ale zjevně zaujalo něco jiného.

Sledoval její pohled. Nejméně tři ženy si nesly alobalové misky.

„Vidíš to?“

„Jo,“ řekl a rázem dospěl ke stejnému závěru jako ona.

„To zatracené sarmále v žaludku naší oběti. Mohly to být zbytky.“
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„Proboha, šéfko, už jsem myslel, že vás dva budu muset postříkat hadicí.“

Kim se otřásla při představě, že by se k Templetonovi měla byť jen přiblížit.

„No vážně, jímala mě z toho vašeho flirtování hrůza.“

Kim se nevesele zasmála. „To nebylo žádné flirtování, Bryante. Jen jsem se chovala tak, jak on očekává, že na něj na potkání zareaguje každá žena. Říká se tomu odvedení pozornosti, a kdybych to neudělala, už bychom na odpovědi stáli frontu u jeho právníka. Protože považuje ženy za méněcenné, musela jsem ho přesvědčit, že to na mě stačí sehrát a já mu uvěřím každé slovo. Jinak by nás při první zmínce o nedělním večeru pěkně rychle vyprovodil a já bych nevěděla to, co vím teď.“

„A to je co?“

„Že on není náš vrah.“

„Jak si tím můžete být tak jistá?“

„Zjevně ho uspokojuje, když může mít v moci mladé dívky. Je všechno možné, co s ohledem na tvoji útlocitnou duši nebudu pojmenovávat, ale jemu se víc líbí, když jeho oběti zůstanou naživu.“ Bryant chvilku mlčel. „Myslíte, že jste ho tím varováním odradila?“

To byla ovšem docela jiná otázka. Kdyby měla sebemenší důvod k jeho zatčení, bez váhání by do toho šla, čistě jen pro to, aby aspoň chvilku nechodil po svobodě, ale neměla na něj nic, žádnou poškozenou, žádného svědka. A tušila, že jeho právník bude kvalitou odpovídat jeho ostatnímu vlastnictví.

Vzpomínka na lenivý úsměv na jeho tváři, když se k ní otáčel zády, jí nešla z hlavy. Pokud si byla vědoma, žádný důvod k úsměvu mu nedala.

„Kam teď, šéfko?“ zeptal se Bryant.

Koukla se na hodinky. Bylo skoro šest a exhumace byla stanovena na jedenáctou večer.

„Hoď mě domů, ať si můžu trochu užít svého pejska, a pak se sejdeme u krematoria.“

Záměrně se nezmínila, kam se doopravdy chystá.
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„Myslím to vážně, Keve. Žádné rádoby vtipné poznámky, žádné dohazování. Přišla nám poradit,“ zopakovala Stacey.

Dawson zakoulel očima a napil se toniku.

„Jéžiš, klídek, Stace. To se chlap nemůže trochu pobavit?“

„Ne,“ odvětila suše a zadívala se přes narvanou hospodu ke dveřím. Za půl hodiny měl začít kvíz.

„Už jde,“ řekla, když nad davem kvízových nadšenců zahlédla odbarvené blond kudrny své známé z imigračního inspektorátu.

„No ty vole, Stace,“ vyprskl Dawson pití. „Jak sis tuhle mohla nechat utéct?“

To se musela v duchu sama ptát, když viděla, jak k nim dlouhonohá žena kráčí. Upnuté džíny zdůrazňovaly její štíhlou postavu a bílé tričko s véčkovým výstřihem kontrastovalo s ebenovou kůží. Lidé se za ní ohlíželi a Stacey věděla proč. Z Devon Reedové dýchala sexualita a ona se za to nijak nestyděla.

„Tohle se mimochodem jako to slíbené pozvání na skleničku nepočítá,“ pronesla Devon a posadila se na třetí stoličku.

Stacey se přidušeně zasmála a rázem se jí vybavilo, jak se v Devonině společnosti vždy cítila.

„Hele, jestli tě nechce ona, já se hlásím,“ blýskl po ní Dawson okouzlujícím úsměvem.

Devon pobaveně zazářily oči. „Dochází ti, že na mě naprosto plýtváš šarmem, viď?“

Oplatil jí úsměv. „Za pokus mi to stálo…“

„Je mi ctí, žes to zkusil,“ odvětila.

„Ehm,“ upozornila na sebe Stacey pro případ, že by na její přítomnost zapomněli.

Devon se k ní otočila a zadívala se jí do očí. „Sluší ti to, zlato,“ řekla.

Stacey se rázem rozpomněla, jak se v ní z toho hebkého, hlubokého hlasu vždycky všechno svírá.

„Tak s čím vám můžu pomoct?“

Otěže konverzace naštěstí převzal Dawson a zhruba nastínil, jak se to má s opuštěným miminkem a mrtvým mužem u kanálu. Stacey tak dostala prostor, aby našla ztracenou rovnováhu. Nedokázala ale zabránit očím, aby zalétly k Devoniným ladným rukám, když si propletla prsty pod bradou. Nebo k útlým zápěstím ozdobeným pouze tenkým stříbrným řetízkem. Hned ty myšlenky, které dělaly prostocviky s její koncentrací, zatlačila do pozadí.

Nadechla se a začala naplno poslouchat, právě když Devon otvírala ústa.

„Není zdaleka vyloučeno, že váš muž byl Rumun. Nedávno jsme našli v jednom domě v Lye ubytovaných čtyřicet lidí z Rumunska. Máme dvacet sedm možných obětí otrokářů včetně žen a malých dětí.“

„Hergot,“ hlesl Dawson.

Devon přikývla. „Spousta jich sem ilegálně přicestovala na konci osmdesátých a začátkem devadesátých let. A nemluvíme tady o nějakých nevzdělaných grázlících, co se jen chtějí přiživit na státu.“

„Proč zrovna v těch letech?“ zeptala se Stacey.

„Protože v Rumunsku stál tenkrát život vážně za prd. Pamatuješ Ceauşescuovy?“

„Ty popravili, ne?“ řekl Dawson.

Devon přikývla. „Ano, a jedno z obvinění znělo ‚genocida hladomorem‘,“ vysvětlovala. „Mezi lety 1977 a 1981 vzrostl zahraniční dluh Rumunska ze tří miliard dolarů na deset. Ceauşescu zavedl úsporná opatření, aby ho do roku 1989 splatil. To se mu i povedlo, ale ožebračil přitom obyvatelstvo a vyčerpal ekonomiku. Revoluce přišla v prosinci 1989.“

„Takže s tím, jaké to měli doma, se zdejší podmínky nedají vůbec srovnat?“ zeptal se Dawson.

Devon zavrtěla hlavou. „Podle jejich měřítek je střecha nad hlavou a matrace hotový palác. Loni jsme udělali zátah na jedné farmě ve Worcestershiru. Mezi provizorními lůžky nebyl ani centimetr volného místa.“

„Proboha,“ potřásl hlavou Dawson.

„Zrovna minulý měsíc jsme zachránili šestnáctiletou dívku zavlečenou do Británie, která sedm let neviděla denní světlo.“

„Jak se tohle může stát?“ žasl.

„Lidi sem vozí pašeráci a násilím je začleňují do organizovaných zločineckých gangů. Otrokářství, drogy, praní peněz, zbraně, lichva a prostituce. Když pro někoho není práce, někdy ho prostě vyhodí na ulici, nebo dokonce zabijou.“

„Vždyť na to máme zákony,“ namítla Stacey.

„To máme. Před pár lety se schválil zákon o moderním otroctví. Ve srovnání s dlužními otroky se dá nucená práce přistěhovalců daleko snáz…“

„Počkat,“ zarazil ji Dawson. „V čem se to liší?“

„Nucená práce je, když člověku seberou doklady, nutí ho k práci pod pohrůžkou násilí a dochází ke zneužívání imigrantů bez dokladů. Dlužní otroctví se liší od nucené práce a obchodu s lidmi tím, že se člověk o své vůli zaváže odpracovat nějaký dluh. Otroctví se tomu říká, když dotyčný nemá naději ten dluh splatit.“

„Takže zaniká jeho smrtí?“ zeptala se Stacey. Devon zavrtěla hlavou. „Ne nutně.“

„Jak to?“

„Fajn, tak si představte, že nelegální přistěhovalec zaplatí za cestu do téhle země 5000 liber. To je vstupní dluh, ale během jediného týdne se k němu začne přičítat strava, ubytování, doprava a ošacení, které stojí daleko víc, než je schopen z mnohdy mizerného platu od zaměstnavatele uhradit.“

„Takže ten dluh se nezmenšuje?“

„Naopak rok co rok strmě vzrůstá.“

Stacey cítila, jak v ní začíná vřít vztek nad nespravedlností takové bezvýchodné situace.

„Ale jak to, že smrtí to nekončí?“ vyzvídala.

„Protože dluh přejde na veškeré žijící příbuzné.“ Stacey zavrtěla hlavou. Znělo to beznadějně.

Devon si všimla, jak se tváří. „GLA dělá, co může, ale nestačí to.“

„GLA?“ ozval se Dawson.

„Licenční úřad pro pracovní agentury. Snaží se maximálně chránit zneužitelné pracující a oběti moderního otroctví, ale jako každý vládní úřad nemá dost lidí.“

„To nám povídej,“ povzdychla si Stacey.

„A co Robertsonovi?“ zeptal se Dawson.

„Čistí jak lilie,“ odpověděla Devon. „Ani nejmenší stopa něčeho nekalého,“ řekla se znepokojeným výrazem.

„Co je na tom v nepořádku?“ zeptala se Stacey.

„Na můj vkus jsou čistí až moc. Ani jediná stížnost, dokonce ani anonymní. Když se vezme, že zaměstnávají pouze Rumuny, máme víc udání i na bufet za rohem.“

„Co s tím teda můžeme dělat?“ Stacey cítila, jak na ni padá beznaděj.

Devon se naklonila a opřela si bradu o propletené prsty. Rty se jí zvolna zvlnily v oslnivém, rebelském úsměvu.

„Můžete jít se mnou, až tam zítra ráno udělám šťáru.“
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Kim vystoupila z auta do lidského hemžení.

Před vchodem se shlukovaly skupinky v různorodém oblečení. Děvčata z ulice postávala vlevo, už v pracovním. Donnu zavraždili ani ne před čtyřiadvaceti hodinami a na Kellyinu smrt v sobotu večer už si po třech dnech nikdo málem nevzpomněl. Kim napadlo, kolik je asi na světě lidí, kteří vyrážejí do práce s vědomím, že jejich další zákazník může být surový vrah.

Zahlédla potetovaného muže, se kterým se tady potkala minule. Když trochu poodstoupil, uviděla za ním menší ženu s dítětem v náručí.

Jakmile zamířila ke dveřím, veškerá konverzace umlkla a všichni se podívali, kdo to předbíhá. Bylo otevřeno a mezi zárubněmi stála omšelá mobilní zábrana s páskou. Na té visel áčtyřkový papír s nápisem „Otvíráme v 8“. Kim neuniklo, že ve frontě na jídlo dost možná stojí zloději, pouliční lupiči, kapsáři a jiní lidé pochybné morálky – a přece v ní vládl pořádek.

Obešla zábranu a zastihla Tima u recepčního pultu. Stál zády k ní. Za pultem dvojice středního věku pilně sundávala z velikých hliníkových nádob kartonové kryty.

„Tady něco hezky voní,“ prohodila a přistoupila k pultu.

Tim se k ní otočil. Pokusil se vyloudit úsměv, ale příliš se mu to nepodařilo.

„Co pro vás můžu udělat, inspektorko?“

Ustoupila stranou. „Teď máte práci. Můžu počkat.“

Chystal na konci pultu hromadu papírových tácků a plastových příborů. Žena trhala z role papírových kuchyňských utěrek dílky namísto ubrousků.

„Vypadá to dobře,“ řekla Kim a od ženy s utěrkami si vysloužila úsměv.

Tim se k ní otočil. „Máme masové kuličky od Gina, čínské nudle s kuřecím ze Zlaté hvězdy a co nevidět by měla dorazit dodávka z Nando’s.“

Kouknul se na hodinky. Bylo pět minut po celé.

„Martho, už to nemůžeme dál zdržovat. Kdo chce kuře, bude si muset počkat.“

Prošel kolem Kim a odsunul zábranu stranou.

„Tak si pojďte!“ zavolal. Lidé začali po jednom vcházet a brát si papírové tácky.

Tim se připojil ke Kim kus od fronty.

„To všechno věnovali místní?“ zeptala se.

„Větší část,“ řekl, ale dál to nerozváděl.

Rozhlédla se po místnosti. Zrak jí padl na Lena. Jeho přítelkyně seděla s děckem na klíně na lavici, která se táhla podél celé jedné stěny. Kim holčičce hádala tak osmnáct měsíců. Měla růžové tvářičky a zářivé, zvědavé oči. Kim překvapilo, že sedí sami. Batolata obvykle přitahují pozornost.

Len stál před nimi a odkrajoval malé kousky z masové kuličky, matka se pokoušela to neposedné hádě udržet a sama sem tam taky uzobnout nějaké sousto.

„Copak je tu lidi nemají rádi?“ zeptala se Kim. Len utřel dcerce špinavou pusu. Ubrousek si strčil do kapsy.

Tim zavrtěl hlavou. „V tom to není. Jsou HIV pozitivní. I dítě.“

„Ale proboha,“ vzdychla Kim a dál malou odstrčenou rodinu pozorovala.

„Není to, jak si myslíte. Nakazili ho ve vězení. Určitě uhádnete jak. Od něj se nakazila Wendy a dítě zas od ní během těhotenství.

Vůbec o tom nevěděli, dokud se na to nepřišlo u malé při běžné preventivní prohlídce.“

Kim smutně potřásla hlavou. Ta holčička za nic nemohla, a i když to pro ni zatím nic neznamenalo, jednou bude, až dospěje. Stigma a vyloučení ale nečekaly, dostavily se už teď.

„Víte, musím ještě zajít vyřešit pití,“ řekl Tim.

„Jasně, nevadí,“ odvětila.

V náhlém popudu zamířila k osamocené rodině.

„Dobrý den, vy jste tu byl včera,“ oslovila Lena a zůstala stát vedle něj.

Podezíravě ji sjel pohledem. „Jo, vy taky.“

Hranou vidličky odkrojil další kousek masové kuličky a strčil ho dceři do pusy.

Pak se zas otočil k ní. „Já vím, kdo jste. Ta policajtka na motorce.“

„Správně to je ještě trochu jinak,“ řekla. Znala tu přezdívku, obsahovala jméno hospodářského zvířete.

Jakmile padla zmínka o jejím povolání, žena s dítětem na klíně se zatvářila vyděšeně.

Kim se na ni usmála. „Nebojte. Kvůli němu jsem nepřišla.“ Dívka se opatrně usmála.

„Vy teda máte ninju, jo?“ Kim přikývla.

„Pěknej stroj,“ řekl uznale.

„To jo,“ přitakala.

Holčička se zavrtěla, zrovna když její matka nesla k ústům sousto čínských nudlí. Spadly dítěti na rameno. Lenův tácek s jídlem čekal na lavici vedle přítelkyně. Malá měla přednost.

Kim si přitáhla volnou židli, posadila se a natáhla ruce.

„Já vám ji podržím, ať se můžete najíst.“

Dívčina tvář se ustaraně stáhla. Střelila pohledem po Lenovi.

„Víte, to je od vás pěkný, ale…“

„V pořádku, prostě mi ji dejte a najezte se.“ Lenova přítelkyně jí holčičku nedůvěřivě podala.

Kim si ji vzala a pocítila váhu buclatého batolete. Tohle dítě nezůstávalo bez jídla často. Posadila si malou na klín čelem od sebe, aby viděla na rodiče. Začala ji houpat na koleni, jak to předtím viděla u její matky.

Len si sedl k přítelkyni a oba se chopili svých tácků.

„Takže pořád sekáte dobrotu?“ nadhodila Kim.

Přikývl. „Kdybych pořád vykrádal baráky, tak nejsme tady. Měl bych prachy a nenechal bych na nás koukat jako na malomocný pro večeři zadarmo.“

„Co vás změnilo?“ zeptala se a sklopila oči. „Ona?“

Zadíval se na dcerku a usmál se. Z jeho tváře se rázem vytratil výhrůžný výraz. Zavrtěl hlavou.

„Díky ní se držím, ale na začátku bylo něco, co se stalo v base.“ Díky Timovu vysvětlení věděla o tom, co se mu stalo ve vězení, víc, než by sama chtěla.

Střelil pohledem po přítelkyni, pak se znovu obrátil k ní.

„Jednou za mnou přišla návštěva. Takovej dědula, přišoural se o holi. Měl malej bungalov v Nortonu. Jeden z posledních baráků, který jsem udělal, než mě zavřeli. Nenadával, nevztekal se. Nebyl ani sprostej. Chtěl jenom vědět, že už se k nim nevrátím, až mě pustí.“

Sklopil oči a zadíval se na svoje jídlo. „Řekl mi, že jeho paní už je stará a je na tom moc špatně s nervama. Že nemůže jíst ani spát, a jakmile se něco šustne, rozbrečí se. Chtěl jí jen dát jistotu, že jim už nic nehrozí.“

„Vy jste si vážně myslel, že vloupání je zločin bez obětí?“

Přikývl, ale pohled měl dál sklopený. „Já to bral tak, že jen beru věci, majetek, kterej je stejně nejspíš pojištěnej, a upřímně, i kdyby nebyl, to mi bylo dost volný. Ale jakmile jsem barák vykradl, už jsem na něj víckrát nepomyslel. Zapomněl jsem na něj. Vůbec mě nenapadlo, že tam po mně zůstal takovej strach. Na násilí jsem nikdy nebyl a v životě bych nikomu vědomě neublížil.“

Kim viděla v jeho očích lítost.

„Představa, že ta stará paní kvůli mně den za dnem trne hrůzou, no, vzalo mě to.“

„Co jste udělal?“

„Napsal jsem jí dopis. Pak jsem napsal ještě spoustu dalších, ale tenkrát jen ten jeden, týhle starý paní. Taky jsem tomu dědovi řekl, co mě na jeho domě nalákalo, aby se tomu mohl zkusit propříště vyhnout.“

Kim upřímné pohnutí v jeho hlase dojalo.

Konečně k ní vzhlédl. „Nejhorší bylo, že mi podal ruku, když odcházel. Ten pán mi kurva podal ruku.“

Viděla, jak mu červenají oční víčka.

„On se opravdu moc snaží,“ vložila se do hovoru Wendy a láskyplně ho pohladila po noze.

O tom Kim vůbec nepochybovala. Tenhle muž chtěl pracovat, ale se záznamem v rejstříku a tím, jak vypadal, neměl valné vyhlídky, že ho někdo zaměstná na plný úvazek.

Dítě na jejím klíně něco zažvatlalo.

„Jak moc stojíte o práci?“ Zadíval se na dcerku. „Hodně.“

„Ale co jste ochotný dělat?“

„Cokoli.“

„Tak jste si sám odpověděl.“

Holčička se začala kroutit a Wendy se natáhla a vzala si ji zas k sobě.

Len se tvářil nechápavě.

„Víte co, Lene, každý má něco, co je potřeba udělat, jenomže sám na to nemá čas nebo se mu do toho zkrátka nechce.“

„Jenomže já nemám žádný vzdělání…“

„Umíte posekat trávník, vynést nějaké krámy? Začněte od maličkostí, posekejte někomu zadarmo trávník, udělejte to dobře a získáte zákazníka. Choďte od dveří ke dveřím, vemte si na sebe tričko s límečkem, mluvte s lidmi, vyvěste si inzerát v supermarketech, ve výlohách. Máte sám sebe. Jste mladý, zdravý, žhavý do práce. Nemáte auto, ale zato nohy a spoustu času.“

Oči mu zazářily zaujetím. Vytáhla vizitku a podala mu ji.

„Nate, budu vaše první zákaznice. Jak se vyznáte v motorkách?“ Přikývl. „Slušně.“

„Fajn, sháním rám, jenom rám, na Norton Commando ’68. Jsem ochotná za něj dát pět stovek, ale nemám jednoduše čas ho někde shánět. Když mi to vyběháte a seženete ho levněji, můžete si zbytek těch peněz nechat. A ještě pak budete mít doporučení od tý svině na motorce.“

Len se otočil k přítelkyni a potom zpátky k ní.

„To jako vážně?“

Přikývla. „Není to žádný milodar, Lene. Řekla jsem vám, co chci, a dál už je to jen na vás.“

Věčné neúspěchy při pohovorech mu srazily sebevědomí, a i když Kim nezpochybňovala poctivost jeho úmyslů ani motivaci, čišela z něj poraženecká nálada a s takovou mu nikdo práci nenabídne. Jakmile bude mít před sebou konkrétní cíl, narovná záda, rozzáří se mu oči, dostane se zas ven mezi lidi, a kdo ví, co z toho vzejde.

„Inspektorko, já nevím, co říct.“

„Tak neříkejte nic,“ prohlásila a vstala. Podala mu ruku. „Dohodnuto?“

Přijal ruku a potřásl si s ní. Chystal se něco říct, ale vtom se ozval radostný jásot.

Do místnosti právě přibyl velký pekáč s kuřetem a pečenými brambory z Nando’s, který třímal policejní konstábl Ian Skitt.
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Cristina šla nahoru, pryč od stresu a úzkosti, které ulpívaly na jejích kolegyních jako druhá kůže.

Stoupla si na dolní lůžko a z něj se vyšplhala na horní. Neměla tam dost místa, aby se mohla posadit, a tak se rovnou natáhla na bok.

Nijak ji nepřekvapilo, když se vzápětí někdo objevil ve dveřích. Nezastírala, jak moc se na Natalyu zlobí, hněv jí zkřivil tvář.

„Cristino… imi pare rau pentru ce am facut.“

Cristina na Natalyinu omluvu nereagovala. Na lítost už bylo pozdě. Ještěže žádný z těch policistů neuměl rumunsky ani slovo.

„Dochází ti vůbec, cos mohla způsobit?“ obořila se na ni. Natalya zrudla a přikývla.

Cristina omluvu konečně přijala, otočila se ke zdi a přikryla si nohy hrubou dekou. Tady nahoře se netopilo. Teplo, které načerpala z jehliček horké vody během sprchy, na niž měla vymezených přesně pět minut, už jí z kůže dávno vyprchalo.

Sáhla pod polštář, vytáhla pyžamo, do nějž zabalila sešity a tužku, a pokračovala tam, kde posledně skončila.

 

Druhý den nás pustili z kamionu. Byli jsme v Anglii.

U benzinové pumpy na dálnici si vysoký, holohlavý muž ověřil mé jméno a ukázal na bílou dodávku. Otevřeli jsme dveře a vlezli si dovnitř. Ošklivě to tam páchlo potem, ale schoulili jsme se k sobě v koutku. Do nákladního prostoru se vměstnalo ještě dalších šestnáct lidí, nepadlo přitom ani slůvko. Než se dodávka rozjela, přibyli ještě dva muži.

S každým dalším kilometrem, který nás dělil od pobřeží, ve mně sílila jistota, že nás nikdo nesleduje. Představoval jsem si, že míříme do samotného srdce země. Vzdálenost se rovnala bezpečí. Chtěl jsem naději na lepší budoucnost. Na společný život v této nové zemi. Strach z Rumunska mi stále ještě ulpíval na šatech, ale dýchalo se mi pořád snáz.

Věděl jsem, že je to risk. Že mi možná nikdy neodpustíš, že jsem se rozhodl, jak jsem se rozhodl, ale v Rumunsku jsme zůstat nemohli.

Dodávka jela celou noc, dveře se otevřely až za svítání. Po tolika hodinách ve tmě tě od světla bolely oči.

Doufal jsem, že už jsme na poslední zastávce. Že na nás tady čeká slíbený byt a práce. Místo, které budeme moci nazývat domovem. Věděl jsem, že to nebude žádný palác, ale byl jsem ochoten smířit se s čímkoli, hlavně když zůstaneme spolu.

Dodávka zastavila za supermarketem. Řekli nám, že máme vystoupit a postavit se do řady. Prohlíželi si náš tři muži, jeden kouřil tlustý doutník. Ten ukázal jako první na muže, který pak vystoupil z řady. Druhý muž ukázal na dalšího, ten vystoupil z řady. A totéž udělal i třetí, menší muž.

Nakonec nezbyl nikdo, až na nás a toho muže s tlustým doutníkem.

Zhluboka si povzdychl a pokývl řidiči dodávky. Ten mě postrčil
ke skupince, která stála nejdál.

Ti čtyři pak poodešli k dodávce a my jsme všichni v tichosti čekali.

Snažil jsem se z jejich tichého hovoru něco zaslechnout, ale zachytil jsem jen sem tam nějaké slovo.

Rozhodují se, koho kde ubytují a komu svěří jakou práci? Mrzelo mě, že se nás nezeptali, jakou máme kvalifikaci. Řekl bych jim, že jsem vystudovaný zubař, že o praxi jsem sice přišel, ale schopnosti mi zůstaly. Třeba jim to Ralph už přetlumočil.

Když se muži zase vynořili, měli dobrou náladu. Řidič dodávky si poklepal na zadní kapsu a usedl za volant.

Muž s doutníkem si nás s úsměvem prohlížel.

Dodal jsem si odvahy, postoupil k němu a zeptal se: „Odvezete nás teď do nového domova?“

Rozesmál se, nikdo se k němu však nepřidal.

Zeptal jsem se jinak.

„Můžete mi prosím říct, co se děje?“

 

Cristina cítila, jak s ní cloumá stále větší hněv. Roztřesenou rukou přeložila odpověď.

 

„Jasně, kamaráde. Zrovna tě prodali. Teď patříš mně.“
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Když ji Skitt s kouřícím jídlem míjel, Kim ustoupila stranou. Postavil nádobu na recepční pult a lidé se k němu začali hrnout. Kim přes shluk těl viděla jen jeho tmavé vlasy.

„Hej ty, neměla bys venku chytat jednoho zkurvenýho magora?“

Kim se otočila, aby zjistila, odkud k ní to nepřátelství míří. Zrak jí padl na drobounkou ženu s hřívou elektricky modrých vlasů a kroužkem v levé nosní dírce.

„Co prosím?“ řekla Kim s potlačovaným veselím.

„Akorát chci vědět, proč nejseš venku a nejdeš po tom hajzlovi, co vodkrágloval Donnu.“ Pokyvovala hlavou v rytmu své slovní rychlopalby a pohledem sjížděla Kim od hlavy až k patě. Na to, aby jí nahnala sebemenší hrůzu, však byla krátká. Doslova.

„A nepříde mi, že se potřebuješ zadáčo nadlábnout, tak co tady zacláníš?“

„Co tady zacláníš ty?“ opáčila Kim.

„Já přišla na véču.“

„A co pak?“

„Du makat,“ prohlásila dívka. Drzá, a ještě mluví jako póvl.

„Takže venku běhá vrah a včera umřela tvoje kamarádka Donna, a ty si jdeš stoupnout na svoje místo?“

„To ty nás máš kurva chrá–“

„Když je tobě úplně fuk, jestli se ti něco stane, proč by to mělo zajímat mě?“ Naklonila se k ní blíž. „Koukni, tady nejsi v žádném svém ghettu, tak si dej odchod a sněz si svoje kuře.“

Zamířila od ní pryč. Dívka po ní ještě křikla nějakou sprosťárnu a vyšla ze dveří.

Nával u recepčního pultu už pominul. Kim se rozhlédla a zapátrala po tmavovlasé hlavě policejního konstábla. Všimla si Tima, zrovna mizel v kancelářičce za pultem. Vydala se za ním.

„Hej, Time, nevíte, kam odešel ten strážník?“

Tim zastrčil pod těžítko pár účtenek. „Ten už je pryč. Obvykle tady tak hodinku pobude, ale dneska měl něco naléhavého.“

Kim se opřela o zeď. „Jak dlouho už sem chodí?“

Pokrčil rameny. „Pár měsíců. Baví se s holkama, věří mu.“

„Co vím, v Nando’s nemají ve zvyku rozdávat jednou týdně jídlo zadarmo.“

Tim se jí zadíval do očí. „On tvrdí, že ano, a já se s ním hádat nebudu.“

Kim zaregistrovala, že babylon hlasů vedle utichl v pouhý šum. Do dveří nakoukla Martha.

„Všechno už se snědlo, Time. Začnu to balit.“

„Děkuju, Martho. Už přišla Sal?“

Martha zavrtěla hlavou. „Neviděla jsem ji.“

„Sal sem chodí?“ zeptala se překvapeně Kim.

„Každý týden. Jídlo si vždycky nedá, ale obvykle zajde aspoň na čaj.“

Sal sem sice hledat nepřišla, ale to, že se neukázala, spustilo její poplašný signál. Vyběhla ven a podivila se, jak rychle se to tu vyprázdnilo, jakmile jídlo došlo. Holka, co se do ní před chvílí navážela, se s triumfálním výrazem opírala o přístřešek autobusové zastávky. Jako dítě, co má tajemství.

Kim se zježily chloupky na zátylku. Přeběhla ulici.

„Kde je Sal?“

Její otázka nevyvolala žádný údiv a odpovědí jí bylo jen pokrčení ramen.

„Kde je?“ zavrčela Kim a přistoupila k ní blíž.

Dívka polkla, ale pohledem neuhnula. „Viděla sem, co tudle večer uďála. Dala ti echo, když ta holka šla vokolo. Proto jsi na toho pasáka vlítla, co?“

Kim ji popadla za předek trička a přitáhla si ji. V uších jí hučelo vzteky. „Cos udělala, ty mrcho?“

„Asi sem to prokecla.“ Vytrhla jí tričko ze sevření.

„Kaiovi?“

Pokrčila rameny. „Sem si řekla, že by třeba rád věděl, komu může věřit a komu ne.“

Kim si vzpomněla na Gemmina slova o tom, že na ulici se loajalita nepěstuje. Není tohle sakra dobrý důkaz?

„Kde je?“ obořila se na ni.

Zas ten pomalý, líný úsměv. „Kde asi kurva myslíš, po tom, co provedla?“

To mohlo znamenat jediné místo.

Kim se otočila na podpatku a rozběhla se.
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Stacey došla ke dveřím bistra, zrovna když Mariana otáčela ceduli na „Zavřeno“.

Stacey přes nálepku s otevírací dobou na skle naznačila rty „prosím“. Dívka po krátkém zaváhání odemkla. Stacey byla ráda, že se může schovat před zimou. Dawson se nabídl, že ji hodí domů, ale ona se vymluvila, že si potřebuje ještě zajít na nákup. Doufala přitom, že se jí podaří přesně tohle. Zastihnout Marianu samotnou.

Po rozhovoru s Devon se Stacey utvrdila v přesvědčení, že Vasile a jeho dcera vědí víc, než připouštějí. Zvlášť právě dcera.

Rumunská komunita byla malá a ona věděla, jak to chodí. V Dudley, kde vyrůstala, žilo hodně černých obyvatel, ale Nigerijci tvořili jen necelých deset procent a rodiče se se všemi znali.

I východoevropská komunita byla početná, ale když jste v cizině, přirozeně tíhnete k lidem vlastní národnosti.

Vzpomínala si, jak někdy na druhém stupni jela s rodiči na víkend do Francie. Celé ty dva dny potkávali lidi, které vůbec neznali, než nasedli v Midlands do autobusu. V cizí zemi se ale spřátelili, poznali, byli skoro jako nějaký tajný spolek. Cestou domů si lidé vyměňovali telefonní čísla a domlouvali si, že spolu zajdou na pití, a to po pouhých dvou dnech.

Vasile už tu žil přes dvacet let. Tušila, že toho muže od kanálu znal, ale ještě víc ji zajímalo, jestli Mariana neví, kdo je matka toho dítěte. Doufala, že s mladou ženou bude moct být chvilku o samotě.

„Tata,“ zavolala Mariana dozadu. Kruci. Tak to se jí zjevně nepovede.

„Mariano, můžu se vás jen zeptat…“

„Co se…“

Vasile se zarazil, když vyšel zezadu, a větu nedořekl. V ruce držel pruhovanou utěrku. Zamračil se na Stacey a pak na dceru, která už couvala pryč. V místnosti zavládla tísnivá atmosféra a Stacey vůbec nevěděla proč. Uvědomila si, že zdrojem napětí není Vasile, nýbrž jeho dcera.

Mariana neměla strach z otce, jak se Stacey zprvu domnívala. Jakmile se ocitla pod ochranou jeho mohutné postavy, úzkost z její tváře vyprchala.

Podal jí utěrku a ukázal ke kuchyni. Smutně se za ní díval, a když se otočil ke Stacey, ten výraz nezmizel. Tenhle chlap jako hora měl v sobě mírnost, která na ni chtě nechtě působila sympaticky.

„Přejete si?“

„Pane, myslím, že víte víc, než jste nám řekl,“ promluvila k němu zpříma.

Sundal ze stolu dvě obrácené židle, posadil se a gestem jí naznačil, ať se taky posadí.

Poslechla. „Já vím, jak to chodí v menšinových komunitách. Opravdu. Vládne v nich nepsané spojenectví, jeden druhého chrání. Ale my tu máme opuštěné dítě a mrtvého muže, a ani pořádně nevíme, jestli jsou to vůbec Rumuni.“

Chvilku se rozmýšlel.

„Podle důkazů to dává smysl,“ pronesl nakonec a zadíval se jí do očí.

Stacey hned pochopila. Nemohl přece vědět, jaké důkazy mají. Nespletli se.

„A máme pocit, že v tom je zapletený někdo od Robertsonových.“ Přikývl. „Chápu, proč si to myslíte.“

Další správný odhad.

„Vypadá to, že děvčata odtamtud se každého velice bojí.“

„Mám takové tušení.“

„Přitom jsou tu všechny legálně.“

„Hmm…“ pokrčil rameny. Takže možná nejsou.

„Myslím, že tam třeba pracuje matka toho dítěte,“ zkusila to.

„Možné to je,“ řekl a ukázal otevřené dlaně.

„Nemohl byste nějak…“

„Matka toho dítěte musela mít hodně dobrý důvod, aby se ho vzdala. Určitě ho moc milovala, když něco takového udělala. Nerozhodla by se pro to jen tak pro nic za nic.“

Naznačuje jí, ať se v tom nevrtá?

„Třeba bychom ale té matce dokázali pomoct. Kdybyste nám pomohl zjistit, kdo to je, budeme moct…“

„Pamatujete, jak udělali prohlídku v tom domě v Lye?“ Přikývla. O tom jim přece říkala Devon.

„Někdo z rumunské komunity se bál o bezpečí dětí a zavolal na úřad.“

Chápavě přikývla.

„Volal anonymně, ale o tři dny později dceru toho informátora brutálně znásilnili,“ řekl a zadíval se oknem ven.

Ve dveřích kuchyně se mihl stín.

Stacey zalapala po dechu, protože se jí to všechno poskládalo dohromady.

„Marianu…“ hlesla.

„Je mi toho miminka opravdu líto, slečno, ale Mariana je moje bebelus a musím ji chránit. Nemůžu vám nic říct.“

Nezastřená síla citu v jeho hlase jí sevřela hrdlo jako pěst. Jakožto vyšetřovatelka z něj chtěla vypáčit jména, data, podrobnosti, aby se mohla pustit po stopě a předat násilníky spravedlnosti.

Jako by jí četl myšlenky, zavrtěl hlavou. „Ona by to nechtěla.“ Položila mu ruku na předloktí a polkla.

„Pane, je mi moc líto, čím jste si museli projít, a děkuju, že jste se mi věnoval.“

Vstala a vyšla ze dveří. Vasile nepochybně znal odpovědi na všechny její otázky, ale ona už si pro ně víckrát nepřijde.

Tahle malá rodina si vytrpěla dost.
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Kim zaparkovala u nemocnice Russells Hall před vchodem pro rodičky. Byl to jediný vchod otevřený po obvyklých návštěvních hodinách.

Vědomě ignorovala sdělení staniční sestry, že na návštěvu už je pozdě. Dveře se otevřely a ven vyšla žena v puntíkovaném županu a chlupatých bačkorách, nesla si cigaretu a zapalovač. Kim využila příležitosti a zachytila dveře, než stačily zaklapnout.

Chodby byly nepřirozeně liduprázdné a silně páchly dezinfekcí. Ústřední halou kolem směrových tabulí jen prošla. Na příjmovém oddělení byla víckrát, než jí bylo milé.

Stiskla bzučák a do interkomu se ohlásila jako detektiv inspektorka. Dveře se s cvaknutím odemkly a Kim zamířila k sesterně. Dvě ženy v modrém odstrčily poloprázdnou krabici s pizzou. Jen na noční směně obědváte v deset večer.

„Potřebuju mluvit se Sally Summersovou.“ Starší z žen se na ni zpytavě zadívala.

„Máte pozoruhodně podobný hlas jako její sestra, se kterou jsem před půlhodinou mluvila po telefonu a řekla jí, že na návštěvu je moc pozdě.“

Kim pokrčila rameny. „Nezpůsobím vám žádné potíže. Jen s ní potřebuju mluvit.“

Mladší sestra nic neřekla, jen otevřela složku.

„Podívejte, inspektorko, myslím, že byste měla přijít zítra, až…“

„Zítra už možná budu na místě třetí vraždy.“ Odmlčela se. „Určitě jste to viděla ve zprávách.“

„Ty prostitutky?“

Kim přikývla a sledovala závoj nezájmu, který zastřel ženě obličej jako žaluzie. Kim ten výraz znala. Vyjadřoval názor valné části populace. Prostitutky a prostituti si nezaslouží stejná práva jako jiní občané. Nějakým způsobem si za svůj osud můžou sami, i kdyby tím osudem byla surová, strašlivá smrt. Většina by neřekla nahlas to, co si „slušní lidé“ ve skrytu duše myslí. Že by měla pracovat na jiných případech, řešit zločiny spáchané na úctyhodných lidech. Slušný člověk to nevysloví, ale stejně ho to bezděky napadne. Hasič, který zahyne při výkonu služby, je hrdina a jeho smrt je tragédie. U prostitutky je prostě o jednu míň. Celý rozdíl je ve výběru povolání.

„Druhý pokoj,“ řekla starší sestra a ukázala hlavou doprava.

Kim jí poděkovala a vydala se kolem setmělých pokojů. Ticho vyplňovalo tlumené hučení přístrojů.

Malý pokoj ozařovalo jediné světlo na stěně. Sal ležela na zádech, oči zavřené.

Kim zůstala chvilku stát. Nepřekvapilo ji, že v obličeji žádná zranění nemá. Ta se skrývala pod čistě bílou přikrývkou. Tiše popošla k nohám lůžka, tak, aby nenarušila její klidné oddychování. Opatrně nadzvedla tabulku pověšenou na kraji postele. Poznámky byly v lékařském žargonu, ale slovům „lacerace“ a „kontuze“ rozuměla. Vyznala se i v diagramu těla.

Už viděla horší věci. Sal dostala výprask a pár dní ji bude všechno bolet. Hádala, že si ji tu nechali na pozorování kvůli tomu, že dostala ránu i zezadu do hlavy. Kai jí chtěl dát za vyučenou, ale ne tak, aby ji to vyřadilo z pracovního procesu na moc dlouho.

Kim si vzpomněla, jak ještě jako strážnice zašla do nemocnice za pouliční prostitutkou z Balsall Heath. Dívka si potají nechala z výdělku třicet liber pro sebe. I u ní si prohlédla lékařskou zprávu.

Většina zranění ji neměla zabít, nýbrž ztrestat, a proto byla záměrně způsobena tak, aby pociťovala co nejdéle co největší bolest. Rentgen odhalil po obou stranách trupu jedno zlomené žebro. Ta se nedají dát do dlahy a musí sama dlouho srůstat. Takhle v obou polovinách těla to znamenalo mučivou bolest při každém pohybu. Podlitiny v bedrech a na zadku se postaraly o to, že si nemohla bez bolesti sednout ani lehnout. Nejhorší však byly řezné rány. Dívka měla šrámy na vnitřní straně obou stehen. Nemohla udělat ani krok bez toho, aby se o sebe rány trýznivě otřely.

Sal měla ještě štěstí, pomyslela si Kim, posadila se a pozorovala, jak ženě rytmicky klesá a vzdouvá se hruď. Ke svému zármutku v ní pořád viděla rysy dívky, se kterou se v dětství znala. Její pleť mařilo víc popraskaných žilek, než správně měla mít, vrásky kolem očí jí přidávaly deset let, a přece Kim v téhle ženě rozeznávala stopy někdejší holčičky.

V dětství se jejich cesty zkřížily mnohokrát. Poprvé se potkaly, když bylo Kim šest let. Po propuštění z nemocnice ji odvezli do dětského domova Fairview Hall, nehostinné šedé betonové kostky s odpovídajícím bezduchým interiérem. Jak tam tak seděla na úzké palandě vedle igelitového pytle s věcmi z druhé ruky, ve dveřích se náhle někdo zastavil. Kim si dodnes vybavovala, jak se zadívala do zvědavých očí starší dívky, která jedla jablko.

Sal se na ni dívala chladně, ale Kim před ní nehodlala uhnout pohledem.

„Chceš kousnout?“ zeptala se jí tehdy Sal a natáhla k ní ruku s jablkem.

Kim zavrtěla hlavou, dívka pokrčila rameny a odešla.

Později se Kim dozvěděla, že Salina rodina dobrovolně svěřila dceru do péče státu potom, co se narodila její mladší sestřička. Šuškalo se, že Sal se pokusila miminku ublížit, ale takové všelijaké zvěsti tam kolovaly o každém.

„No ty krávo, co tady chceš?“

Z minulosti ji vytrhl Salin vyšeptalý hlas. Oči měla Sal otevřené, ale zakalené bolestí.

Kim pokrčila rameny. „Měla jsem cestu kolem.“

„Jaks mě našla?“

Kim protočila oči. „Nejsi žádná královna. Nezapsali tě pod falešným jménem.“

„Bóže, bylas otravná už jako harant a vůbec ses nezměnila.“

„Důslednost, to je moje,“ odvětila Kim.

„No tak buď aspoň užitečná a dej mi napít.“

Kim vstala a nalila do plastového kelímku čerstvou vodu.

Sal po ní loupla pohledem. „Hele, nevím, proč jsi sem přišla, ale teď vyšum a dej mi svátek.“

„To kvůli mně, že jo?“ nadhodila Kim.

Sal položila hlavu zpátky na polštář a zavrtěla jí.

„Moc si lichotíš, Kim. Jsem tady, protože mě nebaví skákat, jak někdo píská.“

„Potkala jsem tu malou mrchu, co mu to vyžvanila. Ta by zasloužila. Tys to ani nepopřela?“

„Jeden z jeho ranařů mi prohlídl mobil, našel tvoje číslo.“

„Kristepane, Sal, to mě mrzí.“

„Co jako? To já na tebe kejvla, ty náno, tak si to sebemrskačství odpusť. Beztak k tobě nesedí.“

Sal se odmlčela a po chvilce zavrtěla hlavou. Ze rtů jí splynul zvuk, který připomínal uchechtnutí.

„Já viděla, cos udělala, kozo blbá. Spěcháš do hrobu, nebo co?“

„Nemohla jsem ji do toho auta nechat nastoupit.“

„Stačila zdrhnout?“

Kim přikývla. Sal přelétl přes rty úsměv, ale hned byl zase pryč.

„Vždycky přijde nějaká další, víš,“ řekla unaveně. Kim přikývla. Věděla to.

Kdyby se narodila se superschopnostmi, dokázala by snad zabránit mnoha z úmrtí, která podbarvila její život, jenže ona žádná superhrdinka nebyla a mohla bojovat jen s tím, co měla bezprostředně před sebou.

„Víš o Donně?“ zeptala se.

Sal přikývla a polkla. „Slyšela jsem to v televizních zprávách. Jméno neřekli, ale já to prostě věděla. Ta čůza blbá prostě za každou cenu musela jít každej večír ven. Že prej udělá terno, když se všechny ostatní baby klepou doma strachy pod dekou.“ Zavrtěla hlavou. „To se teda holka spletla.“

V jejím hlase nezaznělo příliš soucitu ani lítosti. Kim chápala, že život na ulici z vás vytluče veškerou sentimentalitu. Na pevná přátelství v něm nezbývá místo. Když společně čelíte nepřízni osudu, vytvoří se mezi vámi pouto, ale sebezáchova má vždy přednost.

„Musíš toho nechat, Sal,“ řekla Kim tiše. Sal k ní pootočila hlavu.

„A co bych pak dělala, Kim?“

Ta pokrčila rameny. „Co bys chtěla. Máš spoustu předností. Jsi inteligentní, atraktivní žena a mohla bys mít jinou budoucnost, kdyby sis jen nechala pomoct, když ti to někdo nabízí.“

„Co sakra furt máš? Můj život nezapadá do tvý stereotypní představy, a tak chceš, abych se přizpůsobila tvejm ideálům.“

„Ne, Sal, já jen chci, abys byla v bezpečí.“

„Umím se o sebe postarat.“

„Jo, to teda krucinál vidím.“

„Tys při práci nikdy nepřišla k úrazu, detektive inspektorko?“

„Ne od lidí, pro které pracuju,“ odsekla.

„Dej mi kurva prostě pokoj.“

Kim vstala a dotkla se Saliny levé paže. „Tak já teda půjdu, ale tak snadno to s tebou nevzdám, Sal.“

Sal neucukla, pár vteřin neřekla ani slovo. Když se k tomu konečně odhodlala, Kim slyšela, jak těžko se jí přes knedlík v krku mluví.

„Jednou budeš muset.“

Kim se odvrátila. V duchu si říkala, že v tom má Sal asi pravdu.

Jenže vždycky se vrátila ke stejné vzpomínce. Pěstounská rodina číslo tři, Nelsonovi. Pan Nelson byl majitelem železářství, paní Nelsonová pracovala na půl úvazku ve školní jídelně. Sociální pracovnice byly štěstím bez sebe, že jsou ochotní vzít si je obě, devítiletou i jedenáctiletou. Tehdy jedinkrát žily společně u stejných pěstounů. Každou sobotu dopoledne jel pan Nelson do svého obchodu, aby tam uklidil a udělal inventuru ve skladu. První sobotu vzal s sebou Sal. Když se vrátili, byla Sal zamlklá a zamyšlená, ale nechtěla nic říct. Další týden oznámil pan Nelson, že teď je řada na Kim. Sal si před ni okamžitě stoupla a prohlásila, že chce jet zas. A tak to bylo sobotu co sobotu.

Tenkrát tomu Kim úplně nerozuměla, ale později jí došlo, co se o těch sobotních dopoledních v železářství dělo a že ji před tím Sal uchránila.

Myslela na ženu, která ležela v nemocnici, protože se jí zas jednou pokusila pomoct.

Takže ne, nehodlala to s ní vzdát. Ještě ne.
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Dawson zajel k domu, zastavil za stříbrnou corsou a zhluboka si povzdychl.

Bylo skoro jedenáct a z domova odjížděl v sedm ráno. Jestli je Alison ještě vzhůru, pohádají se. Zvažoval, jestli jí nemá říct pravdu, ale ona by to nepochopila. Když si uvědomil, jaká je to fráze, „moje žena/přítelkyně/snoubenka mě nechápe“, zavrtěl hlavou. Občas to ale přesně vystihuje situaci.

Když jí zavolal, že se bude muset zase zdržet v práci déle, přijala to chladně. Úsečný tón jejího hlasu naznačoval, že mu nevěří. Samozřejmě měla pravdu. Stacey odjela už před několika hodinami.

Byly večery, kdy se Alison odmítla i pohádat. Jednoduše s ním nepromluvila ani slovo. Bylo to horší než se otevřeně rafnout.

Věděl, že je unavená. Že s Charlotte šijí všichni čerti, zrovna včera si strčila do ucha červenou pastelku a prohlásila, že má parohy. Věděl, že kolem sedmé už je Alison na pokraji sil a sotva udrží oči otevřené. Tou dobou by se právě měl vracet z práce a přiložit ruku k dílu.

Zhluboka se nadechl, aby se připravil, a vstoupil dovnitř. Jakmile rozsvítil, zjistil dvě věci: stůl byl prostřený k večeři při svíčkách a na gauči ležel připravený polštář a peřina.

„Já myslela, že si děláš legraci,“ ozvala se Alison tiše. Krucifix, čekala na něj tady potmě.

„Vážně jsem myslela, že každou chvíli přijdeš a překvapíš mě.“ Všiml si na kraji stolu krabičky od firmy Daniel Wellington.

Před pár týdny se před ní zmínil o jejich klasických stříbrných hodinkách Durham.

Vstala. „Myslela jsem, že přece není možné, abys zapomněl, že je to dneska čtyři roky, co jsme se poznali, Keve. Evidentně jsem se spletla.“

Nesnesl pohled na bolest v jejích očích. Přes všechny ty pozdní příchody, hádky, zatrpklá mlčení mu koupila dárek, který chtěl. A měla pravdu. Vůbec si nevzpomněl.

„Co je tohle?“ zeptal se a sedl si vedle polštáře.

„Tady budeš dneska v noci spát,“ odpověděla a opřela se o rám dveří.

Konečně se na ni podíval a spatřil v její tváři obviňující, raněný výraz.

Odvrátil se a sundal si bundu. Nebylo k tomu co dodat.

„Je mi jedno, kde se touláš, ale do postele mi to tahat nebudeš,“ vyštěkla po něm.

Rozvázal si kravatu a přehodil ji přes opěradlo gauče.

Alison nechala ticho mezi nimi bobtnat. Věděla, že umí být stejně tvrdohlavý jako ona.

Dnes si nevěřil, a tak raději mlčel.

„Uvědomuješ si doufám, že se blížíme k bodu, odkud už nebude návratu?“

Upíral oči do koberce, její palčivý pohled snést nedokázal. V duchu se sám sebe ptal, jestli mu příčina těchhle lží stojí za to, a odpověď zněla, že teda sakra jo.

„Jsi sobeckej parchant, Kevine Dawsone,“ řekla a zamířila ke schodům.

To každopádně jsem, pomyslel si, když se ukládal ke spánku.
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Kim zaparkovala za Bryantovou astrou před obřadní síní na Powke Lane v Rowley Regis. Žluté rypadlo, kolem nějž se pod přenosnými reflektory hemžili lidé v bílých kombinézách, stálo v zadní části hřbitova vlevo. Poslala vpravo vzdušný polibek a doufala, že si najde cestu k jejímu dvojčeti Mikeymu.

Vydala se po úzké cestě a pod botami jí křupala směs štěrku a ledu. Otevřený byl jen jeden hřbitovní vchod a hlídal ho strážník.

Teplota se ustálila na jednom stupni pod nulou, ale kolem druhé ráno měla klesnout až k minus třem.

„Už jsou tu všichni?“ zeptala se, když jí Bryant vyšel v ústrety. Ostatní zúčastnění už na sobě měli ochranné obleky a roušky.

Bryant jí podal poslední sadu. S představováním zjevně na její příjezd nečekali, a tak Bryant postupně na všechny ukázal a uvedl funkci.

„Hrobník, hygienik, pohřebák a jeho asistent, správce hřbitova, fotograf, patolog, policie.“ Keatse a je dva si nechal na konec.

Ten závěr mohl vynechat, pomyslela si, když si natahovala bílou kombinézu.

„Keats už si stěžoval na vaši nedochvilnost,“ dodal.

Pokrčila rameny. Za těch pár hodin, co se s parťákem viděli naposled, se toho dost seběhlo.

„Připravená?“ zeptal se Keats stručně. Přikývla a přetáhla si přes obličej roušku.

Keats zavelel, ať všichni uhnou, a hrobník nasedl do bagru. Hrob byl vyznačený, ale ještě neměl náhrobní kámen. Byl teprve deset dní starý. Fotograf přistoupil blíž a pořídil snímek.

Kim taky popošla blíž, zaujalo ji něco na pěšince lemující travnatou plochu. Když bagr nastartoval, zamračila se.

„Stop!“ vykřikla a zvedla ruku.

Správce hřbitova její gesto okamžitě zopakoval a rypadlo ztichlo. Udělala ještě krok a sklonila se k zemi. „Tohle jste sundali z hrobu?“ zeptala se při pohledu na věnec z borových šišek, cesmíny a červených kuliček, poprášený sněhem. Správce přikývl.

Tlumeně zanadávala. „Kdo na něj sahal?“ Správce se rozhlédl. „Jen já,“ řekl.

Keats zalovil ve svém kufříku a vyndal sáček na důkazy. Kim vybrala jednu snítku cesmíny, na kterou nikdo jiný, kdo se věnce dotýkal, pravděpodobně nesáhl, a uložila ji do sáčku. Keats si ho od ní vzal a popsal ho.

„Chcete udělat kompletní test na DNA?“ nadhodil Bryant, když se rypadlo zase rozeřvalo.

„Co myslíš?“

„To bude Woody skákat radostí,“ konstatoval.

„Pro někoho byla ta dívka natolik důležitá, že jí tu nechal něco hezkého, a já chci vědět, kdo to byl.“

Jakmile se lžíce bagru zaryla do hlíny, oba ucouvli.

„Kdepak jste byla?“

„No… doma, v komunitním centru v Hollytree, v nemocnici Russells Hall. Co ty?“

„Jen jsem si doma dal něco k jídlu a připomněl se manželce.“

„Flákači.“ Dívala se, jak lžíce snadno proráží zmrzlou půdu. Úředník z hygieny přistoupil blíž a vlezl do záběru fotografovi.

Kim si nebyla úplně jistá proč. Měl hlídat, aby se s tělem zacházelo za všech okolností s úctou. K rakvi to měli ještě dobrého půldruhého metru.

Bagr náhle přestal pracovat a správce hřbitova pokývl Keatsovi.

Ten vyndal ze své tašky s nástroji lopatku a hrábl s ní do obsahu lžíce bagru.

„Už jsme blízko,“ poznamenala Kim k Bryantovi.

„Co to dělá?“ zeptal se jí kolega.

„Odebírá vzorky půdy,“ vysvětlila. „Nabere vzorek i zpod rakve a po obou stranách, aby zjistil, jestli tělo nekontaminovalo něco zvenčí.“

„Koho máte v nemocnici?“ zeptal se Bryant.

„Sal,“ odpověděla.

„Kvůli tomu, co se stalo tuhle v…“

„Kvůli čemu jinému,“ odvětila stroze. Těžko nesla, že její čin ublížil ženě, kterou zná celý život.

„Hele, šéfko, rozhodla se sama…“

Kim od něj poodešla. Mohl si říkat, co chtěl, zbavit výčitek ji nemohlo vůbec nic.

Objevila se rakev Lauren Goddardové. Přemístili ji do připraveného přepravního boxu, který zabrání, aby před analýzou z rakve případně unikla kapalina.

Všichni přítomní na okamžik ztichli, jak na ně dolehla obrovská tíha toho, že vyzvedávají tělo z místa jeho posledního odpočinku.

Úředník z hygieny přistoupil k rakvi a porovnal jméno na mosazné tabulce se jménem na povolení. Něco tam načmáral a pak pokývl, že můžou pokračovat.

„Otevřít?“ zeptal se správce hřbitova. Keats zavrtěl hlavou.

Kim věděla, že někdy se rakev otevře přímo na místě, aby plyny neunikly do vzduchu v márnici a aby patolog mohl vizuálně zhodnotit stav kostí pro případ, že by došlo k poškození při převozu. Zažila také, že se zabalila nechráněná místa jako ruce a chodidla, aby se nic neztratilo.

Tohle tělo však bylo pohřbeno nedávno a Keats zjevně neměl problém s tím, aby se všechno udělalo až v márnici.

Pohřebák, jeho asistent, správce hřbitova a hrobník opatrně přenesli rakev do pohřebního vozu.

Nikdo nepromluvil, dokud za ní nezaklaply dveře vozu.

„Přečetl jsem si složku a prostudoval zprávu,“ pronesl Keats s nepřístupným výrazem. „Čeho že se to chceme dopátrat, inspektorko?“

Kim z něj vycítila nesouhlas. Úcta ke klientům mu velela, že potřebujete zatraceně dobrý důvod, abyste narušili jejich klidný odpočinek.

„Upřímně řečeno, netuším, Keatsi. Někdo si ale myslí, že nám něco zůstalo skryto.“

A on měl čtyřicet osm hodin na to, aby to našel, než budou muset Lauren vrátit zpátky pod zem. Cítila, jak v něm roste podráždění, ale naštěstí ji zachránilo vyzvánění jeho mobilu.

Kim volajícímu v duchu poděkovala, ať to byl kdokoli. Otočila se a zamířila k Bryantovi. Pohřební vůz se pomalu rozjel.

„Fajn, Bryante, sejdeme se…“

„Ne tak rychle, inspektorko,“ zavolal za ní Keats a ukončil hovor.

„V laboratoři dneska dělají přesčas a mám pro vás informace, které by vás mohly zajímat.“

Zase se k němu obrátila.

„Na podlaze pod sedadlem spolujezdce v tom voze, v té toyotě, se našly stopy krve.“

„Pokračujte,“ pobízela ho dychtivě.

„Patří naší první oběti, Kelly Roweové.“
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Kim si stoupla na své dočasné nové místo v přední části místnosti. Tabule už byla přepsaná a rozdělená do tří sloupců. Třetí dostala Lauren Goddardová.

„Fajn, lidi, trochu života do toho umírání. Máme toho spoustu,“ spustila. „Jak víte, v noci proběhla exhumace Lauren Goddardové, a já s Bryantem co nejdřív vyrazíme za Keatsem. Laborka potvrdila, že v toyotě Rogera Bartona se našly stopy krve Kelly Roweové, kterou zavraždili v sobotu večer, zato ale žádné stopy po Donně Hillové, zavražděné v pondělí večer.“

„Dva různí pachatelé?“ nadhodil Penn.

Kim se nad tím zamyslela. „Možné, ale nepravděpodobné,“ řekla. Dvě prostitutky zavražděné v jednom týdnu dvěma různými lidmi, to jí nesedělo.

„Penne, povíš nám, cos zjistil o rodině Donny?“

Hvízdl. „To teda. Donna Hammond-Hillová je dcera Louisy Hammond-Hillové a zesnulého Petera Hammond-Hilla.“

„Nebyl to ten slavný architekt, co vyhrál soutěž s projektem Grand Tower v centru Birminghamu?“ ozval se Dawson.

Penn přikývl. „Jo, náhle zemřel, než se vůbec začalo stavět. Masivní infarkt.“

„A Donna?“ zeptala se Kim.

„Donna chodila na Heathcrestskou akademii od svých čtyř a půl let, odešla z ní pět měsíců po otcově smrti. Vyloučili ji za neustálé rvačky. Jedna holka dokonce skončila v nemocnici.“

„Hádám, že se s otcovou smrtí moc dobře nesrovnala,“ podotkl Bryant.

„A její matka?“ zeptala se Kim.

„Zrovna jela identifikovat tělo,“ odpověděl Penn. „Počítá s tím, že se dopoledne stavíte u ní doma.“

Kim velice zajímalo, jak se Donna změnila z bezstarostné, energické dívky na fotografii ve vyzáblou, zoufalou mladou ženu v márnici.

„Jeremyho Templetona pořád ještě prověřujeme. Něco na něm nesedí, a přestože jsme ho vybídli k odjezdu, mám takové tušení, že se odsud nehne, dokud nedostane, pro co si přijel.“

„Jaký je? Chlap, co rád provozuje sex s holčičkama?“ zeptal se Dawson.

„Ani trochu takový, jak si asi představuješ,“ řekla Kim. „Pohledný, sportovní postava, kultivovaný projev, zjevně zámožný.“

Dawson vypadal zaraženě. „Tak proč sakra…“

„No tak, Keve,“ vložila se do toho Stacey. „Víš, že podle vzhledu nic nepoznáš. Vzpomeň si na Teda Bundyho. Každý deviant nevypadá jako Fred West.“

„Takže ho dál vedeme v patrnosti a ty, Penne, pátrej hlouběji.“

„Zatím nic inkriminujícího.“

„Fajn, a taky dál zkoušej vysledovat telefon Ellie Greavesové. Slíbila jsem její matce, že se jí dnes ozvu. A aktuálně jí můžu s jistotou sdělit leda to, že nemáme žádné neidentifikované tělo.“

„Od včerejška se tu a tam ukáže jako zapnutý, ale nikdy na tak dlouho, aby se dal vystopovat.“

„Zkoušej to dál,“ řekla.

Otočila se k Dawsonovi. „Jak jste daleko vy dva?“

Viděla, jak je frustrovaný. „Mluvili jsme s dělnicemi od Robertsonových, jenže všechny dokola papouškovaly pár naučených vět. Máme slabé pojítko mezi tou továrnou na kabelky a naším mužem od kanálu.“

„Jaké?“

„Sarmále,“ odpověděla Stacey. „Rumunské jídlo ze zelí a masa. Našlo se v žaludku toho mrtvého.“

Kim povytáhla obočí. „To je celé?“ Podívali se po sobě a pak zpátky na ni.

„Jo, ale sledovali jsme minibus k domu, kde všechny ty ženské bydlí. Jedno vám povím, šéfko,“ prohlásil Dawson, „něco tam není v pořádku.“

„Začalo se v tom vrtat imigrační a to, co našli, jim připadá podezřelé,“ doplnila Stacey.

„Nebo spíš to, co nenašli,“ vysvětlil Dawson. „Žádné stížnosti, šeptanda ani fámy. Dneska ráno tam s nimi jdeme na inspekci.“

Když jim dá zelenou, aby se dál zabývali Robertsonovými, riskuje, že si majitelé budou stěžovat na obtěžování, ale Dawsonovu instinktu věřila skoro tolik jako svému. Za plánovanou šťáru v továrně bude koneckonců zodpovědný imigrační inspektorát, i když podnět přišel od nich.

„Držte se toho,“ zavelela a rozhlédla se. „Má ještě někdo něco?“ Všichni zavrtěli hlavou.

„Fajn, tak do práce,“ uzavřela.

Dawson se Stacey byli venku ze dveří, než si Bryant stihl vzít bundu. Kim shrábla svoji a kývla na Bryanta, ať jde napřed.

„Penne, chci, aby ses mi podíval ještě na něco, ale zůstane to jen mezi námi.“

„Jasně, šéfko.“

„Zjisti mi všechno, co se dá, o Ianu Skittovi.“

Penn se zatvářil zmateně. „Myslíte toho mladého pochůzkáře?“

„Jo, přesně toho. Ale nikdo o tom nesmí vědět, platí?“ Přikývl, že rozumí.

Něco jí na tom konstáblovi maličko nesedělo, ale bylo to jen takové šimrání v žaludku a ona mu nechtěla pošpinit pověst, dokud k tomu nebude mít dobrý důvod.

Zatraceně, snad žádný dobrý důvod nenajde.
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Stacey si zuřivě mnula ruce, aby nějak dostala teplo do konečků prstů.

„Kolik má dneska být nejvyšší teplota?“ zeptala se.

„Dva nad nulou,“ odvětil Dawson a zesílil v autě topení.

„Bezva,“ zanaříkala.

Už dvacet minut stáli naproti průmyslové zóně a čekali na Devon a její tým. Minibus přijel před deseti minutami, v 8.55.

„Stace?“

„No,“ zamumlala.

„Nebo ne.“

„Fajn,“ řekla.

„Já jen…“

„Co?“

„Ale nic. To je jedno.“

„Kristepane, Keve. Tak to vyklop,“ utrhla se na něj.

„Proč jsi ji sakra odpálkovala?“

Tuhle otázku přesně čekala. Nic neřekla.

„Je to neskutečná kočka.“

„Jo,“ přisvědčila.

„Děsně sexy.“

„Jo,“ zopakovala.

„Úplně to z ní sálá.“

„Jo.“

„Inteligentní, dobře mluví, a už jsem se zmínil, že je to kočka?“

„Jo.“

„Prostě to nechápu, Stace.“

„Právě kvůli všem těmhle věcem,“ odpověděla.

„Odpálkovalas ji, protože je to kočka?“ opáčil nevěřícně.

„Koukni se na ni a pak se koukni na mě.“ Zahleděl se na ni v nefalšovaném zmatku.

„Vůbec nechápu, o čem mluvíš.“

„Prostě jsem ji předběhla,“ vysvětlila.

„Počkat. Tys to utnula dřív, než to ona utne s tebou?“

Přikývla. Kruciš. Tenkrát jí to dávalo smysl, ale takhle to znělo maličko dětinsky.

„No ty vole, Stace,“ zavrtěl hlavou. Za nimi právě zastavila černá dodávka. „Tys to skončila, protože si pro ni nepřipadáš dost dobrá?“

„Nech to být, Keve,“ řekla s rukou na klice.

Když vystupoval z auta, zavrčel. Oba zároveň zabouchli dveře a on se na ni zadíval přes střechu.

„Teď mě poslouchej, Stace, není na světě ženská, která by byla dost dobrá pro tebe.“

Chviličku se mu dívala do očí, dokud se z dodávky nevyhrnuly černé uniformy. Vzápětí za tou první zastavila ještě druhá.

Všichni se shromáždili kolem kapoty auta, jen Devon zamířila k nim.

Stacey se pokoušela ignorovat ten pocit v břiše, když k nim Devon cílevědomě kráčela. Sakra, ve vestě proti útoku nožem byla sexy ještě víc.

„Brífink jsme udělali už na oddělení. Teď to jen dotáhneme.“

„Sehnali jste povolení?“ zeptal se Dawson.

Zavrtěla hlavou. „Zkusíme požádat majitele o spolupráci.“

„Tak to hodně štěstí,“ zabručela Stacey.

„Uvědomte si, že jsme nepřišli na nikoho pouštět hrůzu. To poslední, co chceme, je, aby ty ženy ze strachu mlčely. Dovnitř půjdu nejdřív já s Grantem, promluvíme s majiteli. Jeden z vás může jít s námi, ale oba tam nechci. Aspoň zatím.“

Čekala, jak se rozhodnou.

„Stacey,“ řekl Dawson. „Jí budou ženy důvěřovat víc než mně.“

Devon přikývla a otočila se k ní. „Ale nemluv. Máme zavedený postup a ten musíme dodržet. Jasné?“

„Jasné,“ řekla Stacey. Byla ráda, že smí operaci přihlížet s odstupem a že možná získá nějaké odpovědi.

„Připraven?“ zeptala se Devon, když k nim přišel vysoký blonďák. Stacey si domyslela, že to je Grant.

 

Stacey byla jen pár kroků pozadu, když přecházeli silnici a rychle se blížili k továrně. U dveří recepce už skupinu dohnala.

Jakmile vešli, Melodyin úsměv vystřídalo zděšení. Grant jí okamžitě podal ruku.

„Grant Chance z imigračního inspektorátu,“ představil se a ukázal jí průkaz, který měl pověšený na krku. „Můžu prosím mluvit s tím, kdo to tu má na starost?“

Mlčky přikývla a sáhla po telefonu.

Oficiálně to tu vedla paní Robertsonová, ale Stacey vůbec nepochybovala, že se ve dveřích objeví Steven.

A opravdu, Steven už přicházel, celý zardělý a v rozpacích. Zřejmě z okna nahoře zahlédl dodávky.

„Co se děje?“ zeptal se a přejel je pohledem. Grant k němu přistoupil a ukázal mu průkaz.

„Imigrační inspekce,“ řekl. „Někdo nás telefonicky anonymně upozornil na zdejší zaměstnance.“

Steven se zadíval přímo na ni. Ve tváři měl chladný výraz.

„Tak anonymně?“

„Ano,“ potvrdil Grant.

Stacey si nemohla nevšimnout, že Stevenův obvyklý klid a vyrovnanost utrpěly značné šrámy. Při každém dosavadním setkání se dokonale ovládal, ale tahle přepadovka ho zjevně vyvedla z rovnováhy.

„Nemáme co skrývat. Pojďte za mnou, prosím.“

Devon se pověsila na paty Grantovi a ona zas Devon. Když míjela Melody, recepční se na ni strnule usmála.

Když procházeli továrnou, obracelo se k nim mnoho zvědavých očí. Vzduch zhoustl napětím, jak se nad řadami šicích strojů zvedala jedna hlava za druhou a dělnice po nich vrhaly kradmé pohledy. Pedály přestaly šlapat a ruce přestávaly pracovat, všechny zraky pozorně sledovaly jejich výstup po schodech do mezaninu.

Nicolae křikl něco rumunsky, hlavy se hned zase sklonily a stroje se rozhrčely.

Steven je všechny zavedl do své kanceláře a zavřel dveře.

„Všechny naše zahraniční zaměstnankyně jsou tu legálně a mají plné právo…“

„Jistě, pane Robertsone,“ přerušil ho přátelsky Grant. „My ale musíme každou stížnost prošetřit. Dokumenty máte určitě v pořádku. Můžete nám pro začátek dát celá jména a adresy všech svých zaměstnanců?“

Steven se posadil k počítači a klepl na několik kláves. Tiskárna vedle něj se rozhučela a začala plivat stránky.

Stacey se podívala na první papír, na kterém stálo šest různých jmen.

Devon si hromádku odebrala a podala ji Grantovi, ale Stacey už stačila adresu poznat.

Devon se vrátila zase k ní, zatímco Grant dál hovořil se Stevenem Robertsonem.

„Všechny bydlí v tom jednom domě, ke kterému jsme je včera sledovali,“ šeptla Stacey na pozadí diskuze o dokumentaci.

„Nic neobvyklého,“ odtušila Devon. „Ty chuděry většinou nevydělávají dost na to, aby mohly bydlet každá sama. Někdy se domluví a společně si pronajmou malý domek.“

Stacey se znovu zaposlouchala do hovoru, který probíhal u stolu.

„No, pane Robertsone, jak to vypadá, máte všechno v pořádku. Nám už jen zbývá zkontrolovat zaměstnankyním pasy, ale to můžeme udělat na adrese, kterou jste nám uvedl.“

„Není třeba,“ prohlásil Steven a popošel ke kancelářské skříni. Teď už opět vystupoval s rozšafností a cílevědomostí, které znala, a když vyndal ze svého stolu klíč a odemkl horní zásuvku registratury, každý jeho pohyb svědčil o klidu a sebeovládání. Sáhl dovnitř a vyndal svazek pasů, který držela pohromadě gumička.

Stacey střelila pohledem po Devon. Ta se mračila a ten výraz mluvil z duše i jí.

Říkal: Proč vůbec má jejich pasy u sebe?
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Když Bryant zastavil před domem, v němž prožila Donna Hammond-Hillová dětství, Kim nedokázala skrýt údiv.

Krátká silnička ve Wollescote je zavedla ke zmodernizovanému statku s přistavěnou zimní zahradou. Průčelí domu bylo ze dřeva a tónovaného skla. Na široké příjezdové cestě stálo osamoceně jediné auto, malý peugeot.

„Já tomu vážně nerozumím, šéfko,“ vrtěl hlavou Bryant.

Kim věděla, že v duchu vidí stísněný byteček, v němž se rozhodla žít Donna. Raději než tady.

„Nemůžeme tušit, co ji k tomu vedlo, Bryante,“ podotkla. Hezký dům ještě nic nevypovídá o tom, jak se v něm žije. Neštěstí, trápení a zneužívání nejsou výhradní výsadou chudých a znevýhodněných. Vždyť Donninu rodinu ještě vůbec neznali.

Kim zaklepala na dveře a čekala.

Otevřela jim žena, které táhlo na padesátku. V kontrastu se zarudlýma očima a mahagonovými vlasy byla v obličeji bledá. Nebyla namalovaná, ale tmavomodrý kalhotový kostým a lodičky naznačovaly, že se teprve před chvílí vrátila z márnice.

Bryant je oba představil a žena je pustila dovnitř.

„Jste tu sama, paní Hammond-Hillová?“ zeptala se Kim.

Přikývla a vedla je chodbou. „Nabídli mi, že tu se mnou může být někdo pro styk s rodinou, intervent pro oběti nebo tak něco, ale já tu nikoho nechci. Chci být prostě sama.“

„Mrzí nás, že vás musíme rušit…“

„Vůbec se neomlouvejte, inspektorko. Jsem teď naprosto otupělá, a tak je možná i lepší, že jste mě zastihli, než mi to naplno dojde.“

Kim viděla, jak se jí při těch slovech zalévají oči slzami. Už jí to pomaličku docházelo.

Zavedla je do zimní zahrady.

„I v tomhle počasí je to moje nejmilejší část domu,“ prohodila a usadila se do proutěného křesla s vysokým opěradlem.

„Váš dům je překrásný,“ poznamenal Bryant.

Na stolku ležela deskami nahoru otevřená kniha, vedle ní porcelánový šálek a brýle na čtení. Kim napadlo, jestli seděla právě tady, když na dveře včera večer zaklepali policisté a rozmetali její svět na kousíčky.

„Je to manželovo dítě lásky, vyrůstal tu, ale museli dům prodat, aby splatili dluhy svojí farmy. Mohl se z jeho opětovného získání radovat pouhý rok, pak ve čtyřiačtyřiceti utrpěl smrtelný srdeční záchvat. Bez varování, žádné předchozí příznaky,“ vysvětlila jim a sklonila se přes kraj křesla.

Když se narovnala, držela chlupaté nazouvací bačkory, které se naprosto nehodily k elegantnímu kostýmu.

„Kolik bylo Donně, když její otec zemřel?“ zeptala se Kim.

„Patnáct,“ odpověděla žena a odkopla lodičky stranou.

„A nesla to špatně?“ vyzvídala Kim.

„To my obě, inspektorko.“

Ta žena sotva stačila oplakat manžela a už se vynořily problémy s dítětem.

„Po smrti jejího otce se všechno změnilo. Byli jsme si tak blízcí, všechno jsme dělali společně, a najednou jsme nevěděly, jak máme po jeho ztrátě začít samy ve dvou fungovat. Byly jsme na sebe jako na cizí, ani jedna jsme se nedokázaly té druhé otevřít a utěšit ji. Pořád víc jsme se vzdalovaly, až jsme nakonec nevěděly, jak tu propast překonat.“

„Vidět ji pro vás muselo být otřesné,“ nadhodil Bryant.

Skousla si dolní ret. „Musela jsem samu sebe přesvědčovat, že ta dívka je Donna. Srdce tomu nechtělo uvěřit, přestože mi rozum říkal, že tomu tak je.“ Nechápavě zavrtěla hlavou. „Jak mám po ní truchlit, když ani nedokážu přijmout fakt, že ta chudinka je moje dcera?“

„Informovali vás, jak zemřela?“ zeptala se Kim.

Zvolna přikývla. „Jak jsem pochopila, byla prostitutka a někdo ji zavraždil,“ řekla, jako by mluvila o někom jiném.

Kim na ní poznala, že její mozek si dal do souvislosti vraždu s dívkou, kterou viděla v márnici, ale ještě si oba tyto fakty úplně nespojil s tím, že šlo o její dceru.

„Je ukrutné neštěstí, že se to stalo právě teď,“ hlesla žena a lehce si osušila zavlhlé oči.

„Jak to myslíte?“ zarazila se Kim.

„Ona mi zrovna před třemi dny volala.“

Kim se narovnala. „Po jaké době?“ zeptala se.

„Bylo to poprvé ode dne, co odešla,“ odpověděla žena.

Kim si v duchu odpočítala dny. „V neděli vám zavolala po více než roce?“

„Ano. Bylo to úžasné, slyšet aspoň její hlas.“ Zavolala tedy druhý den po vraždě Kelly Roweové.

„A o čem mluvila?“

„Moc toho neřekla. Jenom že na mě myslí a že se jí po mně stýská…“

„A?“

„A že ji mrzí, co udělala.“

Kim slyšela v jejím hlase, jak jí puká srdce.

„Ještě něco?“

Zavrtěla hlavou. „Nechtěla jsem na ni tlačit. Řekla jsem, že jí odpouštím a že ji mám ráda. Bála jsem se říct víc, abych ji nezastrašila.“

„Určitě jí to udělalo radost,“ ujistil ji tiše Bryant. „Nejspíš právě to potřebovala slyšet.“

„To doufám,“ hlesla a po tvářích se jí začaly kutálet slzy.

Kim jí dopřála chvilku, aby se mohla v tichosti poddat žalu, a pak teprve pokračovala.

„Paní Hammond-Hillová, událo se něco mezi vámi a Donnou, čím by se vysvětlilo, proč se nakonec rozhodla odejít z domova?“

Když teď tuhle ženu viděla a mluvila s ní, začínala se podivovat stejně jako Bryant. Proč odsud sakra vůbec Donna odešla?

Přišla snad po dvou letech hněvu, hádek a hořkosti nějaká poslední kapka, která ji přiměla navždycky za sebou zabouchnout dveře? Co ji to napadlo, sbalit si jen pár kousků oblečení a jednoduše odejít?

„Večer předtím jsme se pohádaly úplně stejně jako po celé ty měsíce.“ Zavrtěla hlavou. „Než celá naštvaná odešla k sobě, vypálila po mně tu samou větu jako vždycky.“

„A jakou?“ zeptala se Kim.

„Že pro stromy nevidím les.“
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„Vím, že se to tak zkrátka říká, Bryante,“ prohlásila Kim. „Ale nepřijde ti divné, že jsme na to narazili dvakrát během pár dnů?“

„Je to klišé, člověk to slyší každou chvíli,“ namítl.

„Naše pohřešovaná Ellie to řekla své mámě, než utekla z domova, a teď zjistíme, že Donna to řekla před rokem a pak udělala přesně totéž. Která puberťačka říká věci jako ‚pro stromy nevidíš les‘?“ argumentovala.

Nenechal se jejím podrážděním vyvést z klidu. „Jen nevím, jak nám to pomůže najít…“

„Někdo jim to sakra nasadil do hlavy, Bryante. Copak to nevidíš? Nějaká svině si vyhlídne školačku, nejspíš na internetu, využije jejích sporů s rodiči, zmanipuluje ji, dostane ji do úzkých a pak zneužije. To nemůže být nikdo jiný než ten hajzl Kai Lord,“ procedila mezi zuby.

„Tak počkat, šéfko. Vážně si myslíte, že holky takhle složitě láká? Žen v zoufalé situaci je v Hollytree habaděj. Nevím, proč by potřeboval rozhazovat sítě jinde než…“

„Jsou sotva zletilé, Bryante,“ skočila mu do řeči. „Vynesou mu daleko víc. Přemýšlej. Odlákej je nějak od rodičů, nauč je třeba na drogy a jsou tvoje až do konce života.“

Zastavil u kruhového objezdu a počkal, až ho krokem mine řidič začátečník.

„Vážně si myslíte, že se Ellie Greavesová mohla nachytat na…“

„Počkej,“ zarazila ho, protože jí začal vyzvánět telefon.

„Penne,“ řekla místo pozdravu. „Nevystopovals náhodou ten mobil Ellie Greavesové?“ vypálila ihned otázku.

Odpověď byla negativní, pak se dostal k tomu, proč vlastně volá.

„Do háje,“ řekla a típla to zrovna ve chvíli, kdy Bryant zajel k nemocnici. „Povolení k prohlídce domu Rogera Bartona nedostaneme, takže ho musíme zkusit nějak odchytit bez právníka. Chci vědět, proč je v jeho autě krev Kelly Roweové.“

„To je snad jasné,“ odtušil Bryant.

„Ty myslíš, že je zabil, viď?“ zeptala se, když zajížděl na parkovací místo.

„Myslím, že s tím chlapem není něco v pořádku. U něj doma to vypadá jak v nějakém díle Ripleyho věřte nevěřte. Chodí za prostitutkami, ale o sex nestojí, a teď najdeme v jeho autě krev jedné z obětí.“

Zavrtěla nad tou sprškou indicií hlavou. „Já z toho ten pocit nemám, Bryante.“

„Vím, že vám instinkt říká něco jiného, šéfko, ale třeba je zralý na každoroční servisní prohlídku.“

Kim to nechala bez komentáře a vešla do márnice. Keats se k nim otočil a chladně jim pokývl.

Neřekl nic jízlivého, podle čehož poznala, že je pěkně mrzutý, ale tmavé kruhy pod jeho očima za to nemůžou. Přes noc už za ta léta pracoval mnohokrát. Stejně jako ona.

„Co máme, Keatsi?“ zeptala se.

„Vůbec nic, inspektorko,“ odvětil stroze.

Chápala, proč se zlobí. Strávil celou noc druhou pitvou oběti, o níž se domníval, že ji exhumovat vůbec neměli.

Parťák zpochybňoval její instinkt, patologa naštvalo její rozhodnutí. Napadlo ji, jestli by nebylo lepší vrátit čas a začít tenhle den znova od začátku.

Rukama se opřela o ostrůvek z nerezové oceli uprostřed místnosti a pozadu se na něj vyhoupla. Tělo Lauren Goddardové už bylo zpátky v mrazáku. Chytila se kraje pultu a nohy nechala spuštěné.

„Keatsi, netrucujte a mluvte se mnou.“ Loupl po ní pohledem. „Jaksi nechápu…“

„Vaše námitky beru na vědomí. A když jsme si tedy tohle vyjasnili, dá se z poranění Lauren Goddardové nějak odvodit, jestli skočila, nebo ji někdo strčil?“

Keats si unaveně povzdychl. „Rozhodně nedá. Pád z třináctého patra jakýkoli případný rozdíl zcela smaže.“

Kim si na pult stoupla a málem se praštila hlavou o zářivku. Zadívala se dolů a nachýlila se vpřed.

„Co to vyvádíte, šéfko?“

Zase se narovnala a podívala se na Keatse. „Nějak to ale přece jít musí, snad se to dá vypočítat ze síly, rotace ve vzduchu, rychlosti nebo…“

„Stoneová, vždyť má čtyřicet tři zlomených kostí. Zranění při pádu z takové výšky jsou stejná, ať skočíte, nebo vám někdo pomůže.“

Kim posunula jednu nohu dopředu a nechala ji ve vzduchu nad zející prázdnotou.

„Ale jestli jen udělala krok do…“

„Pro smilování, inspektorko, jestli spadla, skočila šipku, placáka, udělala krok do prázdna, odrazila se z nohou nebo ze stoje na rukou…“

„Počkat,“ zarazila ho a znovu se posadila. Něco ji právě napadlo.

„Proč předpokládáme, že stála?“ pokračovala. „Kdyby tam nepřišla skočit, asi by nestála, no ne?“

Keats bezmocně zavrtěl hlavou a zamířil k psacímu stolu za ní.

„Co když seděla, jen tak se rozhlížela a pak najednou…“ Nedopověděla to, protože do ní zezadu někdo vší silou strčil.

„Prokristapána, Keatsi,“ vyjekla. Dopadla na nohy a zavrávorala dopředu.

„Myslíte takhle?“ prohodil nevinně.

Chvilku zůstala stát a zpětně si procházela, jak její tělo instinktivně zareagovalo. Zvedla ruce a zadívala se na ně.

„Nehty, Keatsi. Podívejte se jí pod nehty. Moje reflexivní reakce, úplně nevědomá, byla něčeho se chytit, přidržet se.“

Jestli Lauren Goddardová seděla na kraji budovy a někdo ji zaskočil nepřipravenou, možná o něco škrtla nehty. Vzhledem k tomu, že její smrt byla zpočátku považovaná za sebevraždu, se dalo čekat, že pod ně se jí nikdo nepodíval.

Souhlasně přikývl a pohladil si bradu. „Nejdřív si hodinku dvě odpočinu, nasnídám se a dám si kávu, pak ji prohlédnu znovu.“

Založila si ruce, sjela patologa pohledem a pak se zadívala zase na nerezový pult.

„Hned je vám líp, Keatsi, co?“ nadhodila.

„Kupodivu ano,“ odvětil s úsměvem. „Přišlo mi, že vám to v zájmu vědeckého poznání dlužím.“

„Vědeckého poznání?“ opáčil Bryant a zakryl to odkašláním. Keats se k němu obrátil. „Žárlivost je ošklivá vlastnost, příteli.“

„Příště, Keatsi, vás pověsím za…“ Přerušilo ji vyzvánění telefonu.

„Penne?“ ohlásila se.

„Ano, šéfko, Roger Barton, majitel té toyoty. Sedí tady v recepci, sám. Bez právníka. Chce mluvit s někým od policie, respektive jen s vámi.“

Zavěsila a gestem Bryantovi naznačila, že už se jde. Tohle nečekala.
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„Věříte mu?“ zeptala se Stacey Devon a Granta, jakmile vyšli z budovy. „Že ho ty ženy poprosily, aby jim ty pasy pro jistotu uložil u sebe – všechny?“

Grant pokrčil rameny. „Běžné to není, ovšem všechno se zdá být v pořádku,“ řekl právě ve chvíli, kdy se k nim připojil Dawson.

„Ale?“ nadhodila s úsměvem Devon.

„Jo, přesně,“ konstatoval Grant.

„Co?“ zeptala se Stacey.

„Instinkt nemáte jenom vy od policie,“ řekl Grant.

„Proto sis jeden ten pas vyžádal s sebou?“

Přikývl. „Šlo to až moc hladce. Všechno, co jsme po něm chtěli, měl hezky po ruce.“

„Hmm…“ přisvědčila Devon. „Skoro jako by na nás byli neustále připravení.“

„Děkuju,“ prohodila Stacey k nim oběma, ale hlavně k Devon.

„Rádo se stalo, zlato.“ Devon na ni mrkla, pak se od nich odpojili a zamířili ke svému oddílu.

„Když jste byli vevnitř, hodil jsem řeč tady s těmi kluky,“ odpoutal Dawson její pozornost od odcházející Devon. „Zasahovali v jednom domě v Nethertonu, řadovka se dvěma ložnicemi, a bydlelo tam dvacet sedm lidí.“

„Jak se jich tam hergot tolik vešlo?“ užasla Stacey.

„Směny,“ odpověděl. „Každý měl postel na osm hodin, než šel zase do práce.“

„Myslíš, že takhle to funguje i v našem případě?“

„Chceš se tam zajet podívat?“ navrhl. Nepřítomně přikývla a nastoupila do auta.

„Vrtají ti hlavou ty pasy?“

Usadila se a jeho otázku ignorovala.

Ano, znepokojovalo ji, že zaměstnavatel má k dispozici a v úschově jejich pasy. Ale někde v koutku mysli jí nedalo pokoj ještě něco.

To ale bude muset prozatím počkat. 
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„Takže vy jste se mnou chtěl mluvit, pane Bartone?“ zeptala se Kim. Roger Barton se hrbil nad stolem, opřený o lokty, prsty propletené. Všimla si, že má na sobě tři vrstvy oblečení, tričko, kostkovanou košili a bundu. Všechno vypadalo vzhledem ke stavu jeho obydlí překvapivě čisté.

„Ano, inspektorko.“ Zavládlo mezi nimi ticho.

„Tak už jsem tady,“ pobídla ho. Bryant odložil propisku.

„Jde o to děvče,“ řekl Barton.

„Kelly Roweovou?“ upřesnila Kim. Zavrtěl hlavou. „Tu druhou.“

„Donnu Hillovou?“

Zavrtěl hlavou ještě důrazněji. „Řekl jsem vám přece, že s těmi dvěma jsem nebyl.“

„Určitě?“ opáčila. „Jak to vypadá, jste na Tavistock Road pečený vařený.“

„Byl jsem tam v neděli večer, to jste viděli moje auto, ale potom už jsem tam…“

„Pane Bartone, s kolika z těch dam jste se scházel?“ zeptala se. Uvažovala, jestli se ho nemá zeptat na stopy krve Kelly Roweové, které se našly v jeho autě, ale rozhodla se o tom zatím pomlčet, a to ze dvou důvodů: Nechtěla odkrýt karty a zajímalo ji, proč za ní přišel. Kdyby o té krvi jen cekla, vystřelil by odsud k právníkovi jako raketa.

„S většinou,“ připustil. „Ale jen s těmi, co na to mají věk,“ dodal a začervenal se. „Nejsem na takové…“

„Jestli nemyslíte Kelly ani Donnu, o kom tedy mluvíte?“ zeptala se zmateně.

„O té další. Co byla ve zprávách. Jak jste ji vykopali. Jazzy.“

„Lauren Goddardová?“ vložil se do toho Bryant. Přikývl.

„Co o ní víte?“ zeptala se Kim podezíravě.

„S tou jsem byl,“ odpověděl a prudce při tom mrkal.

Kim střelila pohledem po Bryantovi a ten se opět chopil propisky. Proč se sakra přišel přiznat, že se stýkal s Lauren Goddardovou, když ho s ní naprosto nic nespojovalo?

„Podívejte, já vám chci něco říct, ale musíte mi věřit, že jsem nikoho nezabil. Takový já nejsem. Žádné z těch dam bych neublížil.“ Sklopil zrak k rukám. „Jsou na mě moc hodné. Všechny.“

Kim se začala vážně zabývat myšlenkou, že Bryant měl ohledně tohohle chlapa přece jen pravdu.

„Snad byste nám měl raději povědět, co víte, pane Bartone,“ vyzvala ho chladně.

Ztěžka polkl. „Sešel jsem se s Jazzy, tedy s Lauren, večer předtím, než umřela,“ řekl.

Do háje, pomyslela si Kim. S přesností jejího instinktu to vypadalo stále více bledě. Takhle budou mít případ rozlousknutý do oběda. Naklonila se blíž, a když jí začal v kapse vibrovat telefon, nevšímala si toho.

„A?“ pobídla ho.

„Chovala se divně, nervózně. Nechtěla zpátky,“ řekl.

Kim si přitiskla na kapsu dlaň, protože telefon se rozvibroval zas.

„Zpátky kam?“

„Na svoje místo na Tavistock Road. Nechtěla, abych ji tam odvezl.“

„Bála se Kaie?“

Pokrčil rameny a zavrtěl hlavou. „To nevím. Neřekla z čeho, ale z něčeho měla evidentně strach.“

„Nebo z někoho,“ dodala Kim a snažila se nedat na sobě znát podráždění nad vibrujícím telefonem. Vyslýchá tu podezřelého z vraždy, krucihimlhergot.

„Proč nám to říkáte, pane Bartone?“ zeptala se.

Snaží se jen odpoutat jejich pozornost od pravdy? Bojí se, že v jeho voze najdou něco, co ho spojuje s Lauren Jazzy Goddardovou, a domnívá se, že získá nějakou výhodu, když se sám přizná?

Právě teď s ním každopádně chtěla mluvit spíš o ženě, která zanechala v jeho autě krevní stopu a s níž ho mohla forenzně spojit.

„Pane Bartone, já jsem toho názoru, že jste s Kelly Roweovou přece jen byl,“ řekla.

Vehementně zavrtěl hlavou. „Naposledy před několika týdny. Na ulici jsem ji neviděl, jinak bych…“

„Lžete, pane Bartone,“ utnula ho. Tohle auto vlastnil teprve čtrnáct dní, a tudíž jim něco tajil. Kelly Roweová v tom autě byla.

„Nelžu, přísahám…“

„Kelly byla ve vašem autě ten večer, co ji zavraždili, že ano?“ přitlačila na něj.

Zavrtěl hlavou. „Přišel jsem vám říct o Jazzy…“

„Jenomže my chceme mluvit o Kelly.“

„O té nic ne–“

„Ale víte,“ trvala na svém.

„To bych vám řekl. Není žádné tajemství, že chodím za…“

„Pane Bartone, našli jsme ve vašem autě krev.“

Rázem sklapl a tvář se mu zalila nachem. Zmateně na ni zamžoural.

„Myslím, že je nejvyšší čas, abyste nám řekl pravdu.“

Už otevíral ústa a chystal se nějak odpovědět, když vtom někdo tiše zaklepal na dveře.

Kim stihla konstábla, který vstoupil do výslechové místnosti, vražedným pohledem.

„Pardon, inspektorko, ale Penn z vašeho týmu s vámi potřebuje nutně mluvit.“

Koukla po Bryantovi a vyšla ven. Vytočila číslo, z něhož měla tři zmeškané hovory.

„Co sakra chceš, Penne?“

„Chtěla jste, abych vám dal vědět, jakmile zjistím polohu telefonu Ellie Greavesové.“

Kim se zarazila. Měl pravdu. Přesně to mu řekla.

„Fajn, tak kde teda krucinál je?“

„To je právě divné, šéfko. Je přímo tady v budově.“
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Ellie se třásla u holé kamenné zdi. Oblečení přestalo její kůži poskytovat sebemenší ochranu už před několika hodinami.

Vyvlékla paže z rukávů a strčila si je pod tričko jako pod chatrnou deku. Pak chodila černotou s rukama nataženýma před sebou a šátrala po něčem, co by ji zahřálo. Rychle zjistila, že strop sklepa se svažuje a že na straně u schodů je tak akorát dost místa, aby si stoupla. Střídavě seděla na kamenných stupních a zase vstávala, jakmile jí chlad začal zalézat do kostí. Když stála na místě, tenké boty jí aspoň na chviličku chránily chodidla.

Zpočátku se pokoušela počítat, aby si udržela ponětí o čase, ale jak jí hlavou vířily myšlenky, ztrácela nit. Věděla, že do sklepa ji strčili navečer, a hádala, že už je další den, ale nemohla si být jistá. Nejprve plakala a doprošovala se skrz mezírku pode dveřmi, jíž pronikala nitka denního světla. Křičela, naříkala, slibovala; ví bůh, co všechno, ale nakonec někdo ucpal škvíru ručníkem a ten proužek pohasl.

Pak už Ellie ztratila veškeré ponětí o čase a snažila se byť jen maličko zahřát.

Nedokázala by sice říct, kolik hodin ve sklepě strávila, ale věděla, že dvakrát se šla do rohu vyčurat.

Teď se její myšlenky stáčely hlavně do minulosti, do té zcela nedávné.

Vzpomněla si na školu a hlasitě, zvesela se rozesmála. Co by za to dala, kdyby tam teď mohla být! Obětovala by ruku nebo nohu, jen aby mohla sedět ve třídě a Rebecca Weaverová se svou partou se jí vysmívaly, pomlouvaly ji a krutě se navážely do její tloušťky, zplihlých vlasů a přetrvávajícího panenství. Upřímně by ji to potěšilo. Kdyby ji nahnaly do uličky za školou a házely po ní vejce a mouku, přišla by si jak na slavnosti. Rozběhla by se k nim a objímala je, až by je dočista umačkala.

Až do včerejška byla Ellie přesvědčená, že ví, co je to strach. Teď věděla, že to nebyla pravda. Zažila možná silnější úzkost nebo mírnou paniku, ale ještě nikdy se nebála o život.

Myšlenky jí zalétly k Roxanne a k tomu, jak ji ten chlap včera zmlátil. Roxanne určitě neměla na vybranou. Dobrovolně by ji do pasti nevlákala. Strávila s ní přece několik dní. Ellie věděla, že v hloubi duše je Roxanne její kamarádka a k téhle příšernosti ji donutili.

Myslet na školu, na výšku, dokonce i na to, co se odehrálo v kuchyni, bylo pořád snesitelnější než myslet na mámu.

Ellie vůbec nepochybovala, že celý ten sled událostí byl od začátku jedna velká past.

Roxanne se s ní spřátelila na Facebooku, říkala jí přesně to pravé, aby si Ellie připadala důležitá, a na všechno chápavě přitakávala. Ale určitě to dělala z donucení.

Teď si teprve Ellie uvědomila, jak chytře to celé měli vymyšlené: všechno to domácí jídlo, lichotivá pozornost, nenápadné podněcování vzteku vůči mámě. Domyslela si dokonce, že i to přepadení, kde přišla o peníze a telefon, nebyla žádná náhoda.

Každičký krok, replika a detail byly naplánované, dopodrobna rozpracované v předem daném scénáři. To Ellie věděla s naprostou jistotou, stejně jako to, že Roxanne se na tom podílela jen ze strachu z toho chlapa.

Bylo snazší upínat se na podobné myšlenky, dokud se únava teprve rýsovala na obzoru, ale teď už ne. Teď věděla, že jestli se poddá vyčerpání, její tělesná teplota klesne ještě víc a třas, který jí sem tam zalomcoval, už nebude moct ovládat. Poslední tři takové záchvěvy ji přiměly vyskočit na nohy a snad minutu vyklusávat na místě, aby se trochu zahřála. Nohy jí pak ztěžkly jako kámen a vynaložené úsilí jen přispělo k celkovému vyčerpání. Věděla jen jedno, a sice že nekontrolovatelný třas je zlé znamení.

Celou dobu, co tu byla zamčená, se snažila potlačit veškeré myšlenky na mámu, protože s nimi přicházely výčitky svědomí, láska, lítost. Všechny emoce, které vás jen napadnou, a všechny doprovázely slzy.

Jejich hádky jí teď připadaly tak směšně nedůležité, že si nedokázala vůbec ani představit, jak pro ni mohly mít ještě před týdnem takovou váhu. Spory o její pokoj, kdy musí jít spát, jak se má oblékat, jakou hudbu poslouchá, proč nechce na vysokou.

O to všechno by se s největší radostí hádala i teď.

Ellie už vůbec nepochybovala, že její matka neví, kde je, a Roxannino číslo nedostala. Musela být úplně pitomá, když si myslela, že by jí máma nezavolala, i kdyby jen proto, aby ji seřvala. Jak snadno se nechala přesvědčit, že její vlastní mámě na ní nezáleží!

Za ty hodiny došla k jasnému poznání, že záleží. Viděla ji v duchu, jak v kuchyni u stolu pláče strachy a úzkostí.

Zničehonic ji napadlo, jestli maminku ještě někdy uvidí. V rozbolavělých očích ji zaštípaly slzy a tentokrát už je nedokázala zadržet. Kdyby jen mohla přijít do té kuchyně se všemi svými problémy, které už vůbec jako problémy nevypadaly…

Ach, jak moc dřív chtěla být dospělá, jak moc si byla jistá vlastní zralostí, ale to všechno teď přebilo zbožné přání pocítit zase mámino objetí, přitulit se k ní, jenom ještě jednou naposled.

To všechno se jí okamžitě vypařilo z hlavy, když zaslechla cvaknout zámek sklepních dveří.

Náhle se všechno zalilo světlem a musela zavřít bolavé oči.

„Zkus křičet nebo utéct, a šoupnu tě zas zpátky. Rozumíme si?“ Ellie přikývla, pomalu otevřela oči a zamžikala proti světlu. Ve dveřích stála Roxanne, určitě to byla její postava, ale ten hrubý tón a výraz tváře patřily někomu jinému.

Ellie v tu chvíli netušila, proč ji pouští ven. Kdo tam nahoře čeká? Kam půjde a s kým?
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Kim ponechala Rogera Bartona v Bryantových schopných rukou a sledovala, jak konstábl zvedá na nohy Johnnyho Bankse.

Modré džíny mu držely kdesi v polovině zadku a odkrývaly tak značku Calvin Klein na jeho trenýrkách. Tenisky Nike měly žraloka. Pod mikinou měl tričko a přes to všechno péřovou vestu. Na vyholené hlavě mu rašilo světlé strniště.

Konstábl prošel s výrostkem kolem ní. Kluk ji sjel pohledem a neuctivě nasál vzduch skrz zuby.

„Výslechovka dvě,“ sdělila konstáblovi.

Jakmile ho tam usadil, kluk okamžitě roztáhl nohy a nonšalantně se rozvalil. Spoutané ruce si položil do klína.

Konstábl zůstal stát u dveří, ale Kim mu naznačila, že může jít.

„Nechceš si to rači rozmyslet?“ zeptal se Johnny, když se dveře výslechové místnosti zavřely.

„Ani ne, připadám si naprosto v bezpečí,“ odvětila a položila na stůl telefon Samsung. „Kdepak jsi ho vzal, Johnny?“

„Znám svý práva, krávo. Musíte mě nahrávat a chci právníka.“

„Sklapni, Johnny. Obvinila jsem tě snad z nějakého trestného činu? Jen si povídáme.“

„Hovno, nic ti neřeknu.“

„Já myslím, že řekneš.“

„Já se tě nebojím, krávo.“

Kim se s úsměvem opřela. „Kdepak tě dneska sebrali, Johnny?“ Pokrčil rameny. „U bráchy na dvorku.“

„Jo u bráchy?“

Vědoucně se pousmál. „Jo, vole, u bráchy.“

„Víš, já můžu zařídit, že ten zatykač za krádež v obchodě zahodíme a odvezeme tě zas k bráchovi na dvorek, hezky se vší parádou v policejním autě. Co ty na to?“

Každý normální člověk by takovou nabídku bral všemi deseti, ale Johnny by si tím pěkně zavařil. Stažené obvinění a pohodlný odvoz domů by naznačovaly, že spolupracoval. To by se jeho bráchovi moc nelíbilo.

„Hele, mě nezajímá, cos kde všude čórnul. Chci jen vědět, kdes vzal tenhle telefon.“

„Ten jsem našel, na férovku. Víš jak, že jo.“

„Aha, takže chceš ten odvoz,“ řekla a vstala.

„Tak jo, tak jo, navedla nás jedna ženská. Dala nám slušný prachy, abysme jedný holce vzali telefon, batoh a krapet ji postrašili.“

Kim zastudil v břiše děs. Měla pravdu: Ellie někdo vlákal do pasti, možná ten samý člověk co Donnu.

„Jak vypadala?“

Johnny pokrčil rameny. „Metr pade, myší vlasy, asi šestnáct.“

„Ta ženská, Johnny, ne ta holka.“

Zas pokrčil rameny. „Já ji neviděl, domlouvalo se to přes kontakt.“

„Přes bráchu?“

Usmál se. „Přesně, přes bráchu.“ Kim mu nevěřila.

„Lžeš,“ řekla a vykročila ke dveřím. „A já nemám zájem dát ti ještě šanci, brácho. Za chvíli pro tebe přijdou uniformy.“

„No né, já ti tady pomáhám a ty mi ani nevyhulíš…“

„Víš, Johnny, hraješ na mě drsňáka, ale nejsi,“ otočila se k němu.

„Co ty o mně víš, krávo?“ Hlas mu poskočil o oktávu výš. Dvěma kroky byla zpátky u stolu a opřela se o něj dlaněmi.

„Protože nemáš ani jedno tetování gangu a nemáš na sobě ničí barvy. To znamená, že se ti buď podařilo nenechat se naverbovat, nebo jsi ještě nedokázal splnit přijímací úkol.“

Věděla, že to obvykle obnáší zabít něco menšího než vy, co se nemůže bránit.

„Takže v tuhle chvíli máš ještě šanci.“ Zadívala se mu přímo do očí a pokrčila rameny. „Ber, nebo neber, ale jedno ti povím, kamaráde, jestli se té holce, kterou jsi okradl, něco stane, najdu si tě a žádnej brácha tě nezachrání.“

Zase se obrátila ke dveřím a došla téměř k nim.

Kluk si zakryl pusu rukou a odkašlal si. Zaslechla v tom jméno. Otočila se.

„Pardon?“

„Mám kašel, no.“

Kim mu chviličku hleděla do očí a potom vyšla ven. Kdepak kašel. Dal jí vodítko.

Mezi tím kašlem řekl jméno Roxanne.

Roxanne se jmenovala sousedka Kelly Roweové. A Kim s ní chtěla okamžitě mluvit.
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„Ano, ten dům patří Robertsonovým,“ potvrdila Stacey, když odložila telefon.

Když sem včera sledovali minibus, neměli o ničem takovém ani tušení.

„No kruci, Stace. Co to je za boudu?“ řekl a zaparkoval.

„Tak co podnikneme, Keve?“ zeptala se a zadívala se na podezřelou budovu. „Omrkneme to zezadu?“

Dawson zavrtěl hlavou. Ačkoli bylo kolem poledního, všude byly zatažené závěsy.

„Nic bychom neviděli. Potřebujeme to nějak obhlídnout vevnitř.“

„Jo, ale pro to nemáme žádné oprávnění,“ neodpustila si říct, co bylo zřejmé.

Nechal to bez komentáře, ale obrátil se k ní. „Máš nějaký sešit?“ zeptal se a zadíval se na její tašku.

„Jako notýsek?“

Zavrtěl hlavou. „Normální sešit.“

Zamračila se. „Proč bych něco takového měla mít?“

Nadzvedl obočí. „Stace, mně jsou všechny dámské kabelky záhadou. Máš tam něco, co vypadá, já nevím, úředně?“

„Úředně, aby mi to prošlo jako papír s povolením?“ Zavrtěl hlavou. „O to ani tak nejde.“

Rozepnula sponu. „Mám tady staré vyúčtování elektřiny a okousanou tužku.“

„Fajn, to bude muset stačit. Teď hraj podle mě,“ řekl, sundal si sako a vystoupil z auta.

Zaklepal na dveře a povolil si kravatu.

„Co to…“ chtěla se zeptat.

„Pšt…“ sykl, když někdo dole na dveřích vyhákl západku.

Otevřely se a stál v nich muž kolem pětadvaceti, měl na sobě špinavé tepláky, jinak byl do půl těla nahý. Vlasy mu trčely, jako by právě vstal z postele.

V očích se mu objevil podezíravý výraz.

„Brýtro, pane, nerad ruším. Každoroční inspekce budovy,“ zahlaholil Dawson a střelil pohledem po Stacey.

Ta kývla a usmála se. Muž se zamračil.

„Bude to jen minutka. Koukneme jen, jestli tu není vlhkost a nepraskají zdi.“

„Promiňte, já ne umět…“

„V pořádku,“ ujistil ho Dawson. „Nicolae…“ pokračoval a ukázal palce nahoru na znamení, že to Nicolae dovolil.

Muž tam dál stál.

„Bude to jen deset minut,“ ujala se vysvětlování Stacey. „Pak si můžete zas jít lehnout.“ Opřela si hlavu o dlaň.

Stále váhal.

Dawson pokrčil rameny a začal se obracet k odchodu. „Pro mě za mě, zavoláme Nicolaemu a řeknem mu, že…“

„Oukej, pojď,“ řekl muž a pustil je dál.

Dawson vešel do tmavé, úzké předsíňky. Stěny byly potažené lisovanou tapetou s tolika vrstvami staré malby, že původní vzor se téměř nedal rozeznat. Musel hodně polknout, aby se nezalkl smradem. Prostor čpěl žluklým potem a plesnivým jídlem. Ani jediné okno zřejmě nebylo otevřené, aby měl zatuchlý vzduch kudy uniknout.

Šel dál do předního pokoje a dělal, že nevidí čtyři obsazené palandy, které zabíraly většinu místnosti. Na koberci se povalovaly obaly od hamburgerů a plastové lahve. Kde byl kousek místa, tam ležela matrace. Zpod nich vykukovalo oblečení, které nebylo kam jinam uložit.

Dawson se propletl mezi tiše pochrupujícími a začal pečlivě prohlížet stěnu po stěně. „Bezvadný!“ zavolal na Stacey a spočinul pohledem na jediné prázdné posteli. Byl kolem ní menší nepořádek. Stacey předstírala, že si Dawsonovo zjištění zapisuje, a šla s ním do zadního pokoje. Tam se směstnaly další tři postele. Ve dvou někdo ležel. Muž, který je pustil dovnitř, se sklonil pro poloprázdnou lahev pomerančového džusu, což značilo, že třetí lůžko je jeho. Něco zamumlal a ukázal na dva odchlípnuté pruhy tapety u stropu, kde prosakovala voda z koupelny nahoře. Stacey si to opět naoko poznamenala.

Dawson zopakoval svůj inspekční postup a pokračoval do kuchyně.

Už ode dveří viděl spoustu poloprázdných igelitových tašek. Dvoje tenisky a další obaly od rychlého občerstvení. Za dveřmi stála dřevěná lavice, jaké bývají v lepších venkovských domech u zadního vchodu, abyste si mohli sundat zablácené boty a oblečení, než půjdete dovnitř. Od jednoho konce k druhému se táhl provaz.

Tázavě se podíval na Stacey. „K čemu to?“ zašeptal.

„Taky na spaní. Vsedě. Provaz tě drží, abys nespadl.“

Dawson došel k závěru, že už viděl dost. Přesně před takovým místem je Devon varovala. Lidské bytosti tady namačkali do nevětraných místností a zacházeli s nimi hůř než se psy. Hádal, že nahoře to bude totéž v bledě modrém.

A to, co už viděli, v něm vzbudilo jisté podezření.

„Promiňte,“ oslovil toho jediného, který byl vzhůru. Vytáhl telefon a pak ukázal k první místnosti.

„Tamta prázdná postel. Patřila tomuhle muži?“

Mladíkovi obličejem kmitlo poznání a rázem začal přikyvovat.
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„Vážně myslíte, že by tam mohla být, šéfko?“

Kim pokrčila rameny a dál sledovala, jestli nezahlédne v předních oknech nějaký pohyb.

Zazvonil jí mobil. Vzala to a poslouchala, co jí Penn říká.

„Dík,“ řekla a ukončila hovor. Otočila se k Bryantovi. „Dům patří Kaii Lordovi.“

„Do háje,“ hlesl a ona nemohla než souhlasit. Tenhle případ se měnil v pavučinu, jejíž vlákna se křížila a propojovala všechny, na koho zatím narazili.

Konečně našla odpověď na svou otázku, jak se Kelly Roweová poznala s Kaiem Lordem. Prostředníkem mezi nimi byla tahle Roxanne.

Kim se podívala do zpětného zrcátka a uviděla, jak se po chodníku šourá postarší žena. Cestou postrčila každou čerstvě vyvezenou popelnici k příslušnému domu.

„Běž ji odchytit, Bryante,“ vyzvala ho. Bryant vyskočil z auta a ona vzápětí taky.

„Promiňte, mohli bychom…“

„Nikdy nedají ty popelnice zpátky. Člověk by řekl, že si budou považovat práce, ale to oni ne. A co vy tady jen tak sedíte?“

Báječné, pomyslela si Kim. Některé typy lidí jsou pro policejní vyšetřování hotové požehnání a všetečkové jsou na vrcholu žebříčku.

„Jsme od policie, ale nemusíte mít obavy. Dostali jsme hlášení, že z tohoto čísla popisného je slyšet hlasitá hádka a křik.“

Žena svraštila obočí. „To jistě ne. Tam bydlí jedna moc slušná mladá paní. Párkrát do týdne se u ní zastaví její přítel, ale já proti smíšeným párům vůbec nic nemám.“

Kim skryla úsměv. Takovéhle ostentativní prohlášení svědčilo o pravém opaku. A ona by se vsadila, že ten přítel je Kai Lord.

„Jinak se Roxanne drží doma a vůbec nikoho tady neobtěžuje.“ Žena si založila ruce přes prsa.

„A věnuje se moc chvályhodné charitativní činnosti,“ dodala.

„Charitativní činnosti?“ zeptala se Kim. Tahle paní zatím moc zápalu pro pomoc bližním neprojevila.

„Ano, bere si k sobě dospívající děvčata z rozvrácených rodin, dokud je neumístí do dočasné péče.“

Kim polkla, ale žena ještě nedomluvila.

„Čekali byste, že s těmi holkami tady budou potíže, ale Roxanne to s nimi…“

„Kolik děvčat už tu přesně měla?“ zeptala se Kim tiše.

„Promiňte?“

„Kolik tak odhadujete, že už jich Roxanne měla na starost?“ upřesnila Kim. Srdce měla až v krku.

„A tak, nejmíň deset, možná víc, a s žádnou tady nebyl sebemenší problém. Vlastně má teď zrovna u sebe další. Tuhle jsem je viděla, vracely se domů se spoustou nákupních tašek. Smály se a strkaly do sebe, z legrace, protože chodník klouzal.“

Kim začínala mít sucho v puse.

„Tak my vám děkujeme a promiňte, že jsme vás zdrželi. Všude je zjevně klid, musel to být nějaký omyl.“

Žena přikývla, přešla ulici a pokračovala v zastrkování popelnic.

„Šéfko, já vím, na co myslíte, ale nemůžeme…“ Zbytek Kim neslyšela. Už se otočila a mířila k domu.
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„Takže chceš jet zpátky na stanici a začít procházet hlášení o pohřešovaných?“ zeptal se Dawson.

Stacey zavrtěla hlavou. „K čemu? Víme, kdy zmizel, a taky víme, že od minulého čtvrtka nikdo žádného pohřešovaného muže nenahlásil. Nikdo s tím na policii nešel.“

„Tak co teda uděláme?“ dotíral na ni. „Vždyť akorát víme, že křestním se jmenoval Andrei. V podstatě jsme zase zpátky u toho, že máme prd a vo–“

„Kuš,“ okřikla ho a vytáhla telefon.

„Co to děláš?“ zeptal se a koukl se na displej.

„Přemýšlím,“ odpověděla.

Teatrálně zakoulel očima. „Hernajs, Stace, nemůžeš takhle zničehonic měnit celoživotní návyky…“

„Jde o něco, co mi včera v bistru řekl Vasile. Vrtá mi to hlavou.“

„Podle toho, cos mi říkala, toho napovídal docela hodně.“

„Jo, ale tohle mi říct nechtěl.“ Naťukala něco do telefonu. Vyhledala si v mailu elektronickou kopii zápisků, které dali Cristině, a našla, co hledala. Vyndala si papíry s Cristininým překladem a znovu si je pročetla.

„Víš, Keve, něco tady chybí…“

Nedořekla to, protože mobil začal vyzvánět. Na displeji stálo jméno Devon.

„Ahoj, zrovna jsem ti chtěla…“

„Je falešný,“ skočila jí Devon bez okolků do řeči.

„Cože?“ zarazila se Stacey.

„Ten pas. Je to podvrh. Zatraceně dobrý, ale stoprocentně falzum.“

„Do prdele,“ vydechla Stacey a podívala se na parťáka.

„Vracíme se do té továrny, tak jestli se chcete přidat…“

„Jedeme tam,“ řekla Stacey a zamáčkla to.

I proto, že teď měla jisté podezření a přesně tam si potřebovala něco zařídit.
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„Šéfko, můžete jen chvilku počkat?“

Kim už si prohlížela boční zeď domu a hledala vhodný přístupový bod.

„Jen to ještě na momentík odložit? Takhle si koledujete o malér. Víte, že nemáme sebemenší záminku, proč jít dovnitř.“

„Deset holek, možná i víc, Bryante? Tobě připadá, že takhle to má sociálka běžně zařízené? Slyšels už někdy o něčem takovém?“

Zarazil se, pak zavrtěl hlavou.

„Vidíš, přijde ti to úplně stejně podezřelé jako mně.“

„Ale říkala přece, že se smály, bavily se,“ namítl.

„Podívej, víme, že mezi Kelly Roweovou a Kaiem Lordem muselo existovat nějaké spojení. Jen tak sami od sebe by se nejspíš nepotkali.“ Ukázala na vedlejší dům. „Přímo tady Kelly Roweová dříve bydlela a dům téhleté Roxanne patří Kaii Lordovi. To je náš spojovací článek. Pak tu máme pohřešovanou teenagerku bez telefonu a bez peněz, která zjevně s touhle ženskou aktuálně tráví čas. Co když je Ellie zrovna teď tam vevnitř? Jestli se pletu, tak si to pak s radostí odskáču.“

„Jo, přesvědčila jste mě,“ uznal. „Jdeme dovnitř.“

Zhodnotila boční stranu domu. Bylo tam pouze jedno okno, umístěné hodně vysoko. Hádala, že vede do koupelny. Bylo navíc zavřené, takže nestálo za námahu.

V tom, aby mohli dům obejít zezadu, jim bránil skoro dvoumetrový plot.

„No, nemáme na vybranou. Přelezu to. Bryante, skoč mi pro tu popelnici.“

„Vteřinku, šéfko. Jen tady chvilku vydržte, vážně jen minutku, a nepokoušejte se mezitím po ničem šplhat.“

Přikývla a on se vydal zase dopředu a zmizel za rohem.

Začala zatím zkoumat stabilitu opěrných sloupků plotu. Ukázaly se celkem pevné, ale lepší variantou zůstávala vrátka. Dřevo místy trouchnivělo a loupal se z něj nátěr, ale podélné trámky by měly její váhu unést po tu chvilku, než přehodí nohu. Nedělala by něco takového prvně a tím, co ji čeká na druhé straně, se může začít zabývat, až tam bude. Ze zdi domu čněla přepadová trubka z koupelny, které by se mohla přidržet, až bude hledat nějakou oporu pro nohy na druhé straně.

Lehce do vrátek kopla a ta se jako zázrakem otevřela. Stál za nimi Bryant.

„Že vy jste to stejně zvažovala?“ řekl vědoucně.

Ach, jak dobře ji zná, pomyslela si, když prošla vrátky. „Jak jsi to obešel?“

„Hezky jsem poprosil tu milou sousedku, jestli bych nemohl projít přes její dvůr. Tam je mezi domy jen metrový plůtek.“

Woody měl rád, když jí Bryant dělal parťáka, a ona ho vcelku i chápala.

Zadní stranu domu tvořila francouzská okna vedoucí do kuchyně a jídelního koutu. Vedle nich bylo ještě jedno klasické okno se zataženou roletou.

Kim nakoukla přes sklo do kuchyně. Místnost byla čistá, uklizená a vládl v ní děsivý klid.

Bryant hlasitě zaklepal na okenní tabuli. Zdálo se, jako by se ten zvuk vracel ozvěnou.

„Pro jistotu, šéfko.“

Pár vteřin vyčkávali a pak zkusil kliku. Bylo zamčeno.

„Možná kdybys hezky poprosil,“ nadhodila.

Bryant ji sjel pohledem a dál s klikou různě kroutil. Kim sebrala ze zahradní skalky ozdobný kámen.

„Bryante, podívej támhle.“

Ohlédl se. Ona praštila kamenem do skla vpravo od kliky.

„Kristepane, šéfko.“

Pokrčila rameny. „Někdy fungujou zas moje metody.“

Schovala si ruku do rukávu bundy a vytloukla střepy, které zůstaly v rámu. Pak sáhla dovnitř a otočila klíčem. Někdy děkovala pánubohu za naprostou lhostejnost občanů.

Bryant vešel za ní do kuchyně.

Kim chvilku zůstala jen tak stát a zaposlouchala se. Nic neslyšela. Zavřela oči a soustředila se. Jen se jí potvrdilo, že dům je prázdný.

„Šéfko, ve vás vážně dříme zločinecká nátura.“ Nepopřela to.

„Omrkni to nahoře. Byla tady, vím to.“ Bryant zakoulel očima a odešel z kuchyně.

„Bože, chraň mě před vaším instinktem,“ brblal si pro sebe. Kuchyně byla vycíděná, zaváněl tu chlor. Otevřela pár skříněk, ale kromě konzerv a čisticích prostředků nenašla nic. Podívala se do odpadkového koše, ale věděla už, že zrovna ten den vyváželi smetí. Dělej, dělej, mysli, povzbuzovala se v duchu. Ano, někdo tu všechno uklidil a vydenzifikoval, ale proč? Co se tu odehrálo? A co je důležitější, nezůstalo tady něco?

Lehla si na břicho a tváří se opřela o podlahu. Zadívala se hlavně pod myčku. Ta stála nejblíž koše. Rozeznala tam jen pár mincí, nějaké korálky, chuchvalce prachu a smetí.

Úplně v rohu ale bylo ještě něco.

Roztáhla dlaň, zajela s ní do mezery a zašátrala, co nejdál to šlo. Vymetla odtamtud jednu minci, pár korálků a zmuchlaný čtvereček papírové utěrky.

„A kruci,“ vydechla, když si ho pořádně prohlédla. Papír byl od krve.

Vyskočila a vyběhla na chodbu za Bryantem.

„Známky obývání jen v jednom pokoji, šéfko. V hlavní ložnici. Druhá je vyklizená a v komoře je akorát spousta krámů.“

Ukázala mu zmuchlaný ubrousek. „Něco tu je, Bryante, já to cítím.“

„Jestli jo, tak to s námi hraje na schovku a zatím vede,“ odvětil.

„Někomu se mohla prostě spustit krev z nosu,“ dodal logicky.

„Můžeme se teď vrátit k vyšetřování našeho případu, než nás oba zavřou za vloupačku?“

Kim se vrátila do kuchyně.

Za maličkou prádelnou byly dveře. Kim k nim zamířila a otevřela je. Shlédla do tmavého prostoru.

„To je jen sklep, šéfko,“ ozval se za ní Bryant. Kim zmáčkla vypínač, ale nic se nestalo.

„Posviť mi baterkou,“ řekla.

Kužel světla ukázal prostor o rozměrech přibližně dva krát metr a půl. Strop se svažoval a ubíral tak užitný prostor.

Kim sešla jeden schod a nakrčila nos.

„Cítíš to?“ zeptala se. Bryant zavrtěl hlavou.

„Někdo si sem odskočil na malou.“

„Lidi jsou různí,“ konstatoval.

Kim postoupila ještě o schod níž a zkoncentrovala se.

Nikdo by se nešel vyčurat do sklepa, když má nahoře normální funkční záchod.

Ellie tu mohla být zamčená. Nejspíš odmítla spolupracovat. Kim se otočila a šla zase nahoru.

Bryant sklonil baterku, aby líp viděla, kam šlape. Na kameni se něco zalesklo.

Shýbla se a zvedla jakousi drobnost.

„Vyndej tu fotku, Bryante,“ řekla tiše. Vytáhl z kapsy poskládanou kopii.

Kim došla k němu a podržela před fotografií černou peckovou náušnici. Shodovala se.

„Kruciš,“ zahučel Bryant.

Kim se naposledy zadívala do sklepa a shrnula si, co teď bylo nad slunce jasné.

Věděla, že Ellie Greavesovou drželi v tomhle sklepě.

Věděla, že dívka si náušnici sundala a nechala ji tam jako stopu. Věděla, že ta malá lítá v pěkném maléru a je vyděšená k smrti. A věděla krucinál, že přišla pozdě.
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Když dorazili k továrně, dvacet metrů od ní už parkovala dodávka.

Kolem Devon a Granta postávalo v hloučku sedm příslušníků z imigračního.

„Fajn,“ zahájil Grant brífink a postupně ukazoval na jednotlivé kolegy. „Vy dva budete jistit vchod a východ. Devon, ty vezmi tři do provozu a já s Nealem a Dixonovou si půjdeme promluvit s majitelem do mezaninu.“

Stacey by nenapadlo starat se o vchody a východy, ale domyslela si, že ilegální přistěhovalci asi obvykle mají tendenci prchat.

„Chovejte se klidně, zdvořile a uctivě,“ dodal Grant a přejel kroužek pohledem.

Jakmile všichni kývnutím dali najevo, že rozumí, pokračoval.

„Dobře, připravení?“

Kolem dokola zašuměl souhlas.

„Jdeme,“ zavelel.

„Držte se za námi a nechte nás pracovat,“ obrátila se k nim dvěma Devon.

„Jasné,“ přisvědčil Dawson a oba vyrazili za inspekční jednotkou ke dveřím. Zachytil Staceyin pohled a ukázal bradou k vedoucímu zásahu, aby jí naznačil, že on s ním půjde nahoru. Ona měla zůstat s Devon.

Grant vpadl do recepce, bez zastavení prošel kolem pultu a uniformovaný zástup kráčel v řadě za ním.

Melody už sahala po telefonu.

Sice předtím promlouval k týmu o tom, jak se mají chovat, ale Stacey odhadovala, že tahle úvodní demonstrace síly má přítomné zaskočit, aby si nestačili připravit žádný plán, vymyslet nějakou historku nebo se pokusit o útěk.

„Potřebuju mluvit s jednou konkrétní dívkou,“ prohodila k Devon, když dusaly chodbami.

Devon přikývla, ale to už se ocitly ve výrobní hale. Inspektoři se rozdělili, přistupovali k dělnicím a mluvili k nim.

Jak hrkot šicích strojů náhle ustal, zavládlo v hale zarážející ticho. Ženy vzhlížely k inspektorům a pokukovaly po sobě.

Cristina, ta se dívala přímo na ni.

Devon si všimla, na koho se dívá, a kývla.

Stacey zamířila k druhému šicímu stroji v prostřední řadě a zlehka se dotkla dívčiny paže.

„Můžete prosím jít se mnou, Cristino?“ požádala ji mírně. Cristinin obličej se zkřivil strachem, prudce rukou ucukla.

„Já nic neudělala!“ vykřikla. „Nechte mě být!“

„Cristino, chci si jen promluvit. Nic víc,“ uklidňovala ji.

Mnohé z ostatních se otáčely a zjišťovaly, proč tolik křiku. Stacey si povšimla v Natalyině tváři výrazu zadostiučinění. Nemohla s ním souhlasit, ale už mu rozuměla.

„Pojďte se mnou, prosím,“ zopakovala a jemně Cristinu odvedla chodbou do malé šatny, kde onehdy hovořili s dělnicemi.

Když Stacey zavřela dveře, pokusila se o konejšivý úsměv. Počkala, až se Cristina posadí, a pak teprve vyslovila podezření, které v ní od včerejšího večera sílilo.

„Je vaše, viďte?“ zeptala se. „To miminko z policejní stanice.“

Cristina začala vehementně vrtět hlavou, ale emoce, které se jí zračily v očích, říkaly něco jiného.

„A Andrei byl váš otec?“ vyptávala se Stacey dál.

Proto Nicolae Cristinu nespustil z očí. Přesně totiž věděla, co se jejímu otci přihodilo.

„Nevím, o čem mluvíte,“ prohlásila dívka a začala se zvedat k odchodu.

„Seďte, Cristino,“ zarazila ji.

Přes veškeré zapírání Stacey věděla, že lže. Natalyin výraz to jen potvrdil. Když tu před pár dny s ženami hovořili, Natalya, sama matka, se na Cristinu hořce obořila, odmítala uvěřit, že dokázala opustit vlastní dítě. Oni se mohli s dělnicemi dorozumět jedině Cristininým prostřednictvím a museli spoléhat na to, že jim jejich slova přetlumočí správně. Mohla jim napovídat, co se jí zachtělo.

„Je načase říct pravdu,“ řekla tiše. „Nosíte v sobě ten strach už moc dlouho.“

Cristina přestala vrtět hlavou a oči jí zčervenaly pohnutím.

„Jak jste to uhodla?“ vypravila ze sebe nakřáple.

„V tom textu, který jsme vám dali přeložit, jste vynechala slovo ‚bebelus‘. Během týdne jsem ho pak slyšela od někoho jiného a vzpomněla jsem si, že jsem ho v těch papírech viděla, ale ve vašem překladu o žádném miminku ani dítěti nic nebylo. Vy jste to dítě. Váš otec Andrei vás sem přivezl celou tu dálku až z Rumunska.“

„A já ho za to nenáviděla!“ vykřikla. „Nikdy jsem si tady nezvykla,“ pokračovala. „Odjakživa mi připadalo, že tu nejsem správně. Nechodila jsem do školy. Jazyk jsem se naučila společně s tatínkem. Naučil mě i číst a psát. Chodil do práce a o mě se starala Rumunka z některého z domů.“

„Vyprávějte dál, Cristino,“ pobízela ji Stacey. Chtěla pochopit, jaké okolnosti ji dohnaly k tomu, že opustila své dítě.

„Nakonec se nám povedlo pronajmout si dva pokoje vedle jednoho z domů. Dole bydlela jedna paní, jmenovala se Alanna. Neuměla ani slovo anglicky, ale nosila nám zbytky z továrny. Já pracovala v hotelu v Birminghamu, jen jsem převlékala postele a uklízela, ale peníze mi zůstávaly. Proto jsme si mohli dovolit podnájem.“

Smutně potřásla hlavou. „Měla jsem ho moc a moc ráda, ale zároveň jsem ho nenáviděla za to, jaký nám připravil život. Prosila jsem ho, ať se vrátíme do Rumunska. Asi jsem mu dávala nenávist najevo víc než lásku.“

Stacey poznala v jejím tónu lítost.

„A teď?“ zeptala se.

„Nikdy mi neřekl, čím si prošel, aby nás sem dostal. Nechápu, jak nás vůbec udržel při životě, natož pohromadě. Teď mi dochází, že jsem toho sice nikdy moc neměla, ale vždycky jsem měla jeho.“

Stacey se cítila povinna oplatit jí upřímnost stejnou mincí. „Musím vám říct, že váš otec utrpěl v minulosti četná zranění. Pravidelně ho bili…“

Vyhrkly jí slzy. „Já vím,“ vydechla. „Snažil se to přede mnou skrývat. Neustále se mě snažil chránit, ale já poznala, když trpěl. A nemohla jsem s tím nic dělat.“

„Měl strašlivě poraněnou nohu, Cristino. Skoro všechny kosti zlomené.“

Dívka zanaříkala a pak si schovala tvář do dlaní.

Stacey se rozhlédla a u dřezu spatřila roli papírových utěrek. Utrhla čtvereček a počkala, až s Cristinou přestanou cloumat ty nejsrdceryvnější vzlyky.

„Kde se mu to mohlo stát?“ zeptala se ohleduplně.

Cristina si otřela oči a nos. „Pracoval hlavně na farmě někde ve Worcestershiru. Nevím na jaké.“

Stacey hádala, že utrpěl ošklivý úraz, a tak ho prostě vyhodili jako starou polámanou lopatu.

„Odvezli ho ke kanálu a nechali ho tam umřít,“ vysvětlila jí, ale zjistila, že pro Cristinu to není žádné překvapení.

„Chápu,“ hlesla. „Nemohl už pracovat a Nicolaemu tím pádem k ničemu nebyl. To on to jistě nařídil.“

Nebránila se slzám, nechala je volně koulet po tvářích. Konečně mohla dát průchod doposud tak pečlivě potlačovanému zármutku.

„Jak jste se dozvěděla o jeho smrti?“

„Nicolae přede mě hodil jeho splátkovou knížku a řekl mi, kde se mám druhý den ráno hlásit.“

„U Robertsonových?“ Stacey pořád úplně nechápala, proč Cristina opustila svoje dítě. „Váš otec zvládl pracovat a zároveň si vás ponechat…“

Zarazila se, protože dívčiny oči opět naplnila bolest.

„Můj otec odpracovával dluh,“ řekla a vytáhla z kapsy otrhaný notýsek.

Stacey si ho od ní vzala a zalistovala v něm.

„Po jeho smrti přešel ten dluh na mě.“

Stacey už našla poslední záznam a zalapala po dechu.

„Stojí tady 49000 liber. To nemůžete nikdy splatit,“ hlesla.

Cristina se smutně usmála. „Já vím, a co zůstanu dlužna, přejde na všechny moje případné děti.“

Cristina svoje dítě vůbec neodložila jen tak. Pokusila se ho vyvázat z dlužního otroctví.

„Cristino, tohle všechno vyřešíme, slibuju. Dostanete právníka a budete moct…“

„Nepřihlásím se k němu,“ vpadla do toho Cristina a chytila ji za paži. „Nikdy nepřiznám, že jsem jeho matka. Vždyť se na to podívejte. Co mu můžu dát? Zaslouží si žít jinak než ve strachu a izolaci. Vyroste z něj britský občan. Strašně moc ho miluju, ale nemůžu si ho nechat.“

„Co jeho otec?“ zeptala se Stacey. Tahle dívka na ni dělala dojem, že není typ na nezávazný sex, a mohl to tudíž být vážný vztah.

Zavrtěla hlavou. „Ten pomoct nemůže. Neřeknu vám, kdo…“

„Je tu nelegálně, že?“ nadhodila Stacey. Cristina předtím pracovala v hotelové branži, která je zaměstnáváním ilegálních imigrantů nechvalně proslulá.

„Nemůže pomoct,“ zopakovala Cristina.

Stacey se zamračila a vymanila ruku z jejího sevření. „Vy dva byste přece mohli…“

„Myslíte, že Nicolaem to končí?“ skočila jí mladá žena prudce do řeči. „Myslíte, že nad tolika penězi jen mávnou rukou? Z Nicolaeho žádná jména nedostanete. Já nevím, kdo ti lidé jsou, ale oni o mně vědí a budou mě hledat. Nedokážu svoje dítě ochránit.“

Stacey stála před dilematem.

Na jednu stranu se moc ráda uvelebila na gauči a pustila si nějakou disneyovku. V koutku duše pořád věřila ve šťastné konce, v to, že maminka a její děťátko se znovu najdou a budou žít šťastně navěky.

„Navíc jsem tu nelegálně,“ připomněla jí Cristina. „Pochopte, že je to moje dítě a já musím přinést oběť. Nemůžu mu nabídnout nic než strach a nejistotu,“ dodala zastřeným hlasem. Zjevně si vzpomněla na vlastní dětství.

Stacey polkla své pohnutí. Slyšela hlasy, někdo se blížil ke dveřím. Postřehla to i Cristina.

„Snažně vás prosím, kvůli mému chlapečkovi, neříkejte jim, že je můj. Má šanci na lepší život. Nebude se muset schovávat nebo utíkat. Bude právoplatný občan.“

Po tvářích se jí proudem řinuly slzy. O sebe obavy neměla, jen o dítě. Tahle nešťastnice se celý život musela ohlížet přes rameno, bát se vyzrazení, nikdy nikam nezapadla, nikde nezapustila kořeny. Provinila se pouze tím, že chtěla pro své dítě něco lepšího.

Stacey cítila, jak se jí dělá knedlík v krku.

„Prosím, prosím, tady jde o budoucnost mého dítěte.“

Viděla dívčinu hrůzu, její muka. Obětovala by cokoli pro chlapečka, který si takový život nevybral. Ona teď měla tu moc navždy život toho malého změnit.

V hlavě jí vířilo tolik otázek, když se dveře otevřely a objevila se v nich Devon.

Skutečně podstatná však nakonec byla z těch otázek jedna jediná.
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„Tenhle případ se nám teda pořádně zamotává, co, šéfko? Vždyť jsme se o Ellie dozvěděli v podstatě jen náhodou.“

Proto to ještě není o nic snesitelnější, pomyslela si a nepřítomně zírala na průčelí domu. Svedli tu mladou dívku, vlichotili se jí, spřátelili se s ní, vlákali ji do pasti, a ona měla dost dobrou představu proč.

„Předají ji Templetonovi,“ vyslovila nahlas své nejhorší obavy.

„A to jen kvůli mně.“

„Jak to?“ podivil se Bryant.

„To já pitomá jsem od něj tuhle večer odehnala tu holku.“ Zavrtěla hlavou. „Sal kvůli tomu dostala nakládačku a ve výsledku jen přišla rychleji řada na další děvče.“

Jenomže copak si člověk může vybírat, koho zachrání a koho ne?

„Hele, šéfko, nemůžete si dávat za vinu…“

„Taky nedávám. Můžeš za to ty. Máš mi v takovýchhle psích kusech bránit,“ prohlásila.

Neuznal to za hodné komentáře. „Předáte to dál?“

Kim věděla, co myslí. Služební postup jim velel, aby o všem zpravili oddělení pohřešovaných osob, které následně vyšle svůj tým a jejich podezření ohledně Ellie Greavesové prošetří.

„Vážně si myslíš, že ji najdou rychleji než my?“

„Šéfko, máme tady dvě mrtvé v jednom týdnu. To je náš případ.“

„Víš, co se s ní stane?“

„Dokážu si to představit.“

„A komu jinému to nebude úplně fuk? Kolegové z pohřešovaných se kvůli ní nepřetrhnou, vždyť už je jí šestnáct. A my víme, kde byla. Máme pořádný náskok. Nemůžeme se tvářit, že je to problém někoho jiného. Je to něčí dcera, proboha. Myslíš, že se k tomu dokážu prostě jen tak otočit zády?“

Bryant si dlouze povzdychl. „Máte už nějaký nápad?“

„Ještě ne, Bryante, ale něco se mi už rýsuje.“
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„Kristepane, Stace, to teda muselo být výživný,“ konstatoval Dawson, když mu převyprávěla celý svůj rozhovor s Cristinou.

Jeho vlastní výprava s Grantem nahoru pohnula majitele podniku pouze k obligátnímu „bez komentáře“ a spěšnému telefonátu právníkovi. Z provinilého výrazu v jejich tvářích bylo jasné, že o ilegálním statusu svých zaměstnankyň věděli a nejspíš jim sami obstarali falešné pasy.

Grant je požádal, aby doložili bezhotovostní převody mezd nebo to, že vystavují a vydávají zaměstnancům výplatní pásky. Tyto dokumenty ovšem výkonný pan Robertson z tiskárny tak snadno nevyčaroval.

Přes veškerá ujišťování, jak se ze své minulosti poučili, a chatrnou fasádu úctyhodnosti a legality se teď jasně ukázalo, že Robertsonovi se nepoučili vůbec a celá jejich rodina je stejně nepoctivá a prolhaná jako kdysi.

Oba dva z auta sledovali, jak vyvádějí zaměstnankyně z továrny do přistavených vozidel. Na Nicolaeho Racnovice čekalo policejní auto.

„Cos teda udělala?“ zeptal se Dawson. „Co to bylo za otázku?“ Povzdychla si. „Ty snad nevíš?“

Krátce se zamyslel a pak se usmál. „Co by udělala šéfka?“

„Jo,“ přisvědčila.

„A?“

„O tomhle já nerozhoduju, Keve. Nemůžu určovat, jakou pravdu komu řeknu. Pomáhat úplně všem ke šťastným koncům není moje práce. Já mám prosazovat zákon, a když pominu všechno kolem, Cristina opustila svoje dítě. Důvody, které k tomu měla, mi nesmí diktovat, jak budu dělat svoji práci.“

„To se snáz řekne, než udělá, co?“

„Jo jo,“ přiznala a po tváři jí přelétl mráček.

Dawson věděl, že Stacey s tou ženou, která neviděla jiné východisko ze své situace, soucítí. Cristině nebylo v jejím životě co závidět a Stacey musela být v ohromném pokušení nechat si svá zjištění pro sebe. I kdyby jen v zájmu miminka.

Když auta začala postupně odjíždět, šťouchl do ní. „Jsem na tebe pyšnej, Stace. Zachovala ses a promluvila jako opravdová dospělá policajtka.“

Otočila se k němu. „Jo, Keve. Jsem dospělá a jsou věci, se kterými se člověk těžko srovnává,“ řekla. „A nějaký čas jsem se teď nechala ovládat strachem, ale s tím už je konec.“

„Správně,“ řekl a poplácal ji po paži.

„Takže je načase, abys to zabalil,“ dodala.

„Co myslíš?“ opáčil.

„To každodenní vysedávání v autě před mým bytem dlouho do večera.“

„Co to plácáš, ženská, já přece…“

„Keve, já tě viděla a jsem v pohodě. Už se nebojím. Vím, co z toho máš doma za problémy, a tak už toho musíš nechat.“

Polkl. „Stace…“

„Hoď to už za hlavu, Keve. Já vím, že si myslíš, žes měl tomu, co se stalo, nějak zabránit, ale tos nemohl, to nemohl nikdo. Stalo se, a je to pryč. Musíme žít dál.“

Kývl a nepřítomně se zadíval z okna. Ano, kladl si to za vinu, když Stacey unesli ti rasističtí hajzlové. S každou minutou, kterou strávila v jejich zajetí, na něj výčitky doléhaly stále víc, protože to on ji spustil z očí. Byl tak zabraný do hádek a handrkování s Bryantem, že na kolegyni zapomněl dávat pozor.

Nikomu o tom nic neřekl, pro případ, že by se mu pokusili bránit. Nehodlal toho nechat, dokud nebude mít jistotu, že už je v pořádku. Dokud dýchá, nedopustí, aby jí víckrát někdo ublížil.

Doufal jen, že ještě definitivně nezničil svůj vztah s Alison.

„Pověz jí pravdu,“ poradila mu Stacey, jako by mu četla myšlenky.

„Fakt mám?“

„Jo, pořádně tě sjede, ale pak se jí neskutečně uleví, žes chodil pozdě z dobroty srdce, a ne proto, že bys jí sprostě zahýbal, a určitě ti z toho kápne fajn sex.“

Rozesmál se.

Říct jí pravdu? To by byla ovšem novinka, ale za pokus by to možná stálo.

Nastartoval auto. V tu chvíli Stacey pípla přijatá esemeska.

„A jéje,“ řekla Stacey, když si ji přečetla. „Šéfka vzkazuje, že máme všeho nechat a vrátit se na stanici. Ihned a okamžitě.“
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„Tak, Bryante, mám pocit, že je na tobě řada uvařit kafe,“ prohlásila Kim, jakmile si přečetla textovku od Stacey. Sice byla zrovna dopravní špička, ale byli odsud jen pár kilometrů.

Ukázal na plnou konvici. „Ale šéfko, vždyť jsem ho právě…“

„Jdi prosím někam jinam, ať si můžu mezi čtyřma očima promluvit s Pennem.“

Bryant zafuněl a odpochodoval.

Kim počkala, až se za ním zavřely dveře.

„Něco nového k Ianu Skittovi?“

Penn zavrtěl hlavou. „Moc toho nemám, šéfko. Je jak nedobytný trezor. Zatím jsem zjistil, že je mu dvacet pět, před dvěma lety sem přešel z metropole, žije sám, a co je tady na stanici, s nikým odsud není ve vztahu ani neprojevil zájem. Je příjemný a profesionální, zásadně nedělá obhroublé vtipy a nad nikoho se nepovyšuje.“

„Takže vzor slušnosti?“

„Vypadá to tak. O potenciální partnerky by přitom rozhodně neměl nouzi. Všechny nezadané telefonistky z centrály si na něj myslely, ale veškeré snahy z jejich strany zdvořile a mile odmítl.“

„Jak jsi tohle všechno zjistil?“

Pokrčil rameny. „Donesl jsem našim báječným kolegyním z centrály kávu a muffiny.“

Kim se jeho vynalézavosti musela usmát. Operátorky na centrále pracovaly ve sterilním prostředí a příliš návštěv za nimi nechodilo.

Nejjednodušší metody jsou vždycky nejlepší.

Ian Skitt byl zjevně uzavřený člověk, který na sebe nijak neupozorňoval. Držel se v pozadí a patřil k těm policistům, na které si po odchodu do penze nikdo nevzpomene. Do historických análů se nezapíše žádná anekdota s jeho jménem. A to ničemu nevadí. Takových policistů je spousta. Většina z nich ale každý týden nenosí sexuálním pracovnicím smažené kuře.

Instinkt jí ale pořád našeptával, že s tímhle konstáblem není něco tak úplně v pořádku. Nedůvěřovala lidem, kteří se jí nedokážou podívat do očí.

Z myšlenek ji vytrhl náhlý shon u dveří.

„Všechno v pohodě, šéfko?“ vyhrkl Dawson a vřítil se dovnitř. V patách měl Stacey a ta zas Bryanta s kafem.

„Proběhlo to dobře?“ zeptala se Kim. Věděla, že se zúčastnili zátahu u Robertsonových.

Přikývl. „Zprávu vám podáme pak.“

Kim se chopila fixu a stoupla si k druhé tabuli.

Porůznu na ni napsala jména: Tim, Roger Barton, Roxanne, Kai Lord, Jeremy Templeton, Kelly, Donna a Lauren. Každé zakroužkovala.

Dawson se otočil, aby na to líp viděl.

Když začala kroužky spojovat čarami, připojila ke každé komentář.

„Takže už víme, že Tim se potkával se všemi našimi oběťmi. Roxanne pracuje pro Kaie Lorda a taktéž byla sousedka Kelly Roweové.“

Další čáru nakreslila od Templetona ke Kaiovi. „Víme, že je Lordův klient.“

Následně načrtla čáru od Rogera Bartona ke Kelly Roweové a napsala nad ni „krev“. Do rohu připsala jméno Ellie a spojila ho s Roxanniným a Kaiovým. Pak vytečkovala čáru k Jeremymu Templetonovi.

Poodstoupila si. „Ještě nějaká spojení?“

Všichni zahučeli něco ve smyslu, že ne. Nešlo si nevšimnout, že všechny linky vedou ke Kaii Lordovi.

„Takže čistě na papíře je náš člověk on?“ shrnul to Bryant. Kim se posadila na kraj psacího stolu a obrátila se k týmu.

„Jenomže kde je motiv? Ano, víme, že Kelly zvažovala změnu operátora, ale kdyby ji Kai zabil, připravil by se o její příjmy, anebo o přestupní poplatek. A Donna se nikam nechystala.“

Zase si stoupla a poklepala si fixem o rty.

„Něco nám tady zkrátka pořád uniká,“ prohlásila.

„Až moc podezřelých, sakra,“ zabručel Dawson, oči upřené na tabuli.

Jenomže na žádného by si nevsadila.

Zamračila se. „Nemůže jít jen o sex. Tady se děje něco zásadnějšího a točí se to kolem Ellie Greavesové. Ta ale zdánlivě jen utekla z domova, tím pádem nedostanu povolení na sledovačku. Stejně bychom ani nevěděli, kde začít. U Roxanne doma už není.“

„Jestli ji převezli, mohlo by to znamenat, že ji Templetonovi předhodí dneska v noci,“ podotkla Stacey.

V tom měla pravdu.

Bylo načase zajít za Woodym.

Už udělala první krok, když jí začal vyzvánět telefon.

„Keatsi,“ řekla místo pozdravu.

„S těmi nehty jste měla pravdu,“ spustil bez úvodu.

„A kruci. Mluvte,“ vybídla ho.

„Urychlil jsem to a už mi poslali předběžné výsledky. V lůžku nehtů se našly stopy prachu a živice: hmoty používané…“

„Já vím, co to je, Keatsi,“ zarazila ho. Živice je černý polotekutý materiál, který se vyskytuje v různých podobách a nejčastěji se používá při stavbě silnic a střech.

„Takže si nemyslím, že Lauren Goddardová z té střechy skočila. Můžu bezpečně říct, že ji někdo shodil.“
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Kim zaklepala na dveře a počkala na bručivé pozvání.

„Máte na mě minutku, pane?“ zeptala se, ale už za sebou zavírala.

„Co máte, Stoneová?“ zeptal se.

„Není toho tolik, kolik bych chtěla,“ odpověděla upřímně. „Pořád bereme v úvahu toho vedoucího od skautů, i když forenzně ho můžeme spojit jen s jednou obětí,“ pokračovala. „Přiznal, že se stýkal s Lauren Goddardovou, ale ohledně Donny vůbec nic.“

Woody naklonil hlavu. „Těšil bych se na pozitivní výsledek, nebýt toho, že z vašeho tónu cítím jisté výhrady.“

„Já vím, já vím, jenomže můj instinkt na něj vůbec nereaguje.“

„S Donnou Hillovou ho sice nespojuje žádný konkrétní důkaz, ale měl přístup k oběma obětem a potenciálně i k Lauren,“ nadhodil a dal tak najevo, že už četl Keatsův mail se zprávou o jeho zjištěních.

„Co ten muž, který provozuje komunitní centrum? Nebyl i on se všemi třemi v kontaktu?“

„Stejně jako Kai Lord?“ opáčila.

Poznala na něm, že začíná chápat její dilema.

„Dobře, tak co dál?“

Zhluboka se nadechla. „Pane, chci dnes večer udělat zátah.“

„Stoneová, to myslíte vážně?“

Zvedla ruku. Tuhle reakci čekala. Policejní zátah byl obvykle společná operace několika oddělení, která sestavila mnohočlennou zásahovou jednotku s jasnými, přesně stanovenými cíli. Taková operace se musela detailně naplánovat, bylo nutné vyhodnotit veškerá rizika a získat oficiální svolení superintendanta.

„Pane, nejdřív si mě prosím vyslechněte a pak teprve to zamítněte. Jeremy Templeton je nemilosrdný, bezcitný muž, který zneužívá mladé dívky. Kai Lord se svými spolupracovníky děvčata naláká a pak mu je dodává, a já myslím, že dnes se mu chystá předat Ellie Greavesovou.“

Pokynul jí, ať pokračuje.

„Jeremy Templeton stále ještě neodcestoval, přestože jsme mu další setrvávání zde důrazně nedoporučili, a tudíž si je dostatečně jistý, že ho nechytíme. Myslím, že ta transakce má proběhnout dnes v noci, a nabízí se mi příležitost dostat dva z hlavních podezřelých současně.“

„Vy myslíte, že ji Kai Lord doprovodí osobně?“

„Určitě. Nedávno večer jsem mu něco podobného překazila a jeho to stálo hodně peněz. Měl co dělat, aby dostal příležitost k reparátu, a jistě si bude chtít pohlídat, že dneska všechno vyjde podle plánu.“

„Jak chcete postupovat, jestli je dostanete?“

„Obvinit je z něčeho méně závažného a pak si na ně došlápnout. Jestli jeden nebo druhý o těch vraždách něco vědí, brzo to z nich vypadne.“

„Nejjistější to zrovna není.“

Kim se opřela. Měl pravdu, ale v téhle fázi nic lepšího neměla. Podíval se na hodinky a krátce se zamyslel.

„Dá se to zařídit, ale jedině když to provedete v naprosté tichosti. Váš tým musí znát veškerá rizika, než svolí k účasti. Rozumíme si?“

„Samozřejmě, pane.“

Její tým vždycky znal veškerá rizika.
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„Teď mě poslouchejte, vážení. Než začneme, musím vás upozornit, že k téhle operaci nemáme žádné oficiální pověření. Všichni víte, že tím pádem nebudeme mít žádné rádiové spojení, žádnou zálohu ani žádný plán B. Komunikace bude probíhat čistě přes mobil a nedostaneme podpůrný tým. Budeme na to sami.“

„Ví o tom Woody?“ zeptal se Dawson.

„Je to neoficiální operace, Keve. Veškerá zodpovědnost je na mně.“

„Ano, šéfko.“

„Účast není povinná. Máme středu, šest hodin večer. Všichni máte oficiálně po pracovní době. Pokud chcete odejít, nikdo vás tu nedrží. Nebude to pro vás mít žádné následky, na to vám dávám slovo.“

„Žena šla stejně hrát bingo,“ konstatoval Bryant.

„Dnešek byl zatím trochu nuda,“ zažertovala Stacey.

„Ještě jeden přesčas mě nezabije,“ mrkl na kolegyni Dawson.

„Jestli mě potřebujete, šéfko, jsem k dispozici,“ řekl Penn.

Woodyho pokyny mluvily jasně. Její vlastní tým chápal rizika spojená s improvizovanými akcemi, ale od zapůjčeného detektiva nic takového žádat nemohla. Dokud Dawson se Stacey řešili to opuštěné dítě, jeho pomoc při vyšetřování vražd byla k nezaplacení, ale teď je měla zpátky a Penn už se nejspíš nemohl dočkat, až se vrátí ke svému týmu.

Přešla k dříve volnému stolu a podala Pennovi ruku. „Děkuju, žes nám s tím případem pomohl, Penne. Dám ti vědět, jak to celé dopadlo, ale Travisovi se po tobě určitě už začíná stýskat.“

Stiskl jí ruku a vstal. „Pracovalo se mi s vámi skvěle, lidi,“ řekl a gestem je všechny obsáhl. Vzápětí už byl pryč.

Kancelář náhle působila prázdněji, zato ale podivně normálně. Kim se mohla zase usadit na kraj volného stolu.

„Stace, máš nějaké další adresy Kaie Lorda?“ začala s otázkami. Požádala kolegyni, ať je zjistí, ještě než odsprintovala nahoru k Woodymu.

„Ehm, mám, šéfko. Na Kaie Lorda je registrovaných dalších pět.“

„Nádhera. Vážně teď potřebujeme ještě větší výběr. Kde jsou?“

„Čtyři porůznu v Birminghamu, hlavně bydlení pro studenty, ale pátá je úplně na kraji Wombourneu.“

„Tam začíná zelený pruh, šéfko,“ upozornil ji Bryant. „Všude jen chátrající bývalé farmy.“

„To si vezmu já,“ řekl Dawson. Kim přikývla.

„Stace, tebe chci na Tavistock Road, čistě pro jistotu. Určitě už vědí, že po nich jdeme, takže sotva budou tak hloupí, aby předávku udělali na stejném místě, ale musíme si to posichrovat. Drž si odstup, a to platí i pro tebe, Keve. Zůstaňte v autě, a když uvidíte něco podezřelého, volejte.“

„Ano, šéfko,“ řekli jednohlasně.

„Bryante, ty budeš se mnou.“ Místo odpovědi nastalo ticho.

„Hej, šprťoune,“ rýpl si Dawson, „Neusnuls nám?“ Bryant odlepil oči od stropu.

„Víte, šéfko, něco mi pořád nesedí. Připadá nám divné, že Templeton přes veškerá varování neodjel.“

Kim svraštila obočí a Dawson nešťastně vzdychl.

„Tady někdo objevil Ameriku,“ zavrčel a Kim s ním musela souhlasit.

„Všichni máme pocit, že čeká na něco, co musí být lepší než sex?“

„Bryante, kdes proboha byl posledních…“ Zadíval se jí do očí. „Kde všechny jsou, šéfko?“

Kim se začal žaludek stahovat úzkostí. Urputný výraz v kolegově tváři se jí nezamlouval.

Pokračoval. „Sousedka tvrdila, že Roxanne měla v péči přinejmenším deset děvčat. A my víme, že na Tavistock Road nešlapou, protože tam skoro všechny známe. Tak kam se poděly?“

Dílek skládačky zapadl na místo a všem se náhle rozbřesklo. Jen Kim to ale řekla nahlas.

„Kai mu neveze Ellie Greavesovou, aby ji mohl znásilnit. Chystá se mu ji prodat.“
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Blížila se osmá, když Kim začala pro kontrolu obvolávat kolegy. Stacey to vzala na druhé zazvonění.

„Jsi na místě, Stace?“

„Jsem, šéfko. Tady na Tavistock Road je vcelku klid, jsou tu dneska jen dvě, stojí spolu ve dveřích trafiky.“

„Popiš mi je.“

„Jedna je starší, blond vlasy, odbarvené, modrý kabát, černé boty…“

„Růžová kabelka?“ skočila jí Kim do řeči. Bála se nejhoršího.

„Jo.“

„To je Sal.“ Zavrtěla hlavou. Ženská sakramentská, takhle rychle venku ze špitálu a už je zas v práci.

„Ta druhá je skoro o hlavu menší, džíny, tenisky, kudrnaté blond vlasy…“

„To vypadá na Gemmu,“ odvětila Kim. „Nespouštěj z nich oči, Stace. Jakmile ti něco přijde podezřelé, hned volej.“

„Rozkaz, šéfko.“

Kim zavěsila a hned vytočila Bryanta.

„Slyšíme se?“ zeptala se. Měla k telefonu připojené sluchátko a mikrofon usazený uvnitř helmy, vmáčknutý pod polstrování na tváři.

„Perfektně, šéfko.“

Bryant měl v autě handsfree, dohodli se, že zůstanou nepřetržitě na lince.

„Připravený?“ zeptala se.

„Jako vy. Mám dokonalý výhled na příjezdovou cestu,“ odpověděl.

Kim sklopila stojan motorky a položila si nohy na zem.

„Šéfko, jestli máme pravdu, tak jim to vážně musíme překazit,“ řekl tiše.

„Já vím,“ přitakala.

Někde v téhle rovnici figurovala dívka, kterou lstí vylákali z domova a zatáhli do světa, který jí byl dočista cizí. Kim netušila, co Ellie čeká, pokud dneska selžou, ale byla si jistá, že už by se nikdy nevrátila.

V ideálním případě dostane Ellie do bezpečí, sbalí přitom Templetona i Lorda a oba je pořádně zmáčkne, dokud nevyklopí něco o vraždách Kelly Roweové, Donny Hillové a Lauren Goddardové. Její instinkt ani v jednom z nich vraha neviděl, ale ten nebo onen něco ví a ona by si vsadila na Kaie Lorda. Až nad ním bude viset obvinění z únosu a obchodu s lidmi, třeba mu to rozváže jazyk.

„Hlásím pohyb, šéfko,“ ozval se Bryant mnohem dřív, než čekala, což potvrdilo její podezření. „Je to Templetonovo BMW, zatáčí od domu vlevo.“

„Dobře, Bryante, sleduj ho.“

Kim počkala deset vteřin a pak nastartovala motorku. Pomaličku objela dodávku a vmáčkla se mezi dvě zaparkovaná auta několik míst od toho, kde předtím stál Bryant. Teď jí nezbývalo než čekat a doufat, že její předtucha ohledně triku s falešným autem se vyplní. Kim měla stále na zřeteli, že tady nemá co do činění s žádnými hlupáky. Ať už Templeton s Kaiem jedou v čemkoli, doposud je přitom nikdo nenachytal.

„Kde jsi, Bryante?“

„Jedeme po Harris Road. Nevidím, kdo řídí, ale nechová se nijak neobvykle. Dodržuje všechny změny v rychlosti, u semaforů zastavuje s předstihem. Žádné známky nervozity.“

„Fajn, mluv dál. Říkej, kudy jedete.“

„Jasně, šéfko. Teď jsme právě na kruháči na silnici do Kidderminsteru. Najel na čtyřproudovku. Přidal, ale pořád dodržuje povolenou rychlost.“

„Jestli na dalším kruháči pojede rovně…“

„Jo, první výjezd vede do Romsley. Třetí skrz Fairfield. Když pojede rovně, dostane se k nájezdu na dálnici.“

Kim si ten úsek v duchu promítala.

„Najel si do levého pruhu, takže chce buď do Romsley, nebo… vzal to rovně, šéfko. Myslím, že míří na dálnici a domů.“

Už to tak vypadalo, ale Kim si tím tak jistá nebyla.

„Dobrý, šéfko, ukazuje, že odbočuje k dálnici. Co mám dělat?“

„Drž se ho dál.“

Zadívala se přes ulici na pustou a prázdnou příjezdovou cestu a už kvůli Ellie doufala, že se rozhodla správně.
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Dawson si hrál s ladicím knoflíkem rádia. I když byl jen kousek za obcí Wombourne, stromy ho v podstatě odstřihly od rozhlasových vln. Nakonec to vzdal. Už ho nebavilo poslouchat útržky vět, kousky písniček a spoustu šumu, a tak rádio vypnul. Displej zhasl a auto se ponořilo do stejné tmy, jaká vládla venku.

Stál na úzké silničce už patnáct minut a ani z jednoho směru kolem něj nic neprojelo.

Panovalo naprosté ticho.

Neslyšel odnikud hukot aut a poslední pouliční lampu nechal půl kilometru za sebou.

Předem si silnici projel, aby zjistil, odkud a kam vede, a skončil u úzké příjezdové cesty usedlosti jménem Planá růže. Dřevěná vrata byla zavřená. Když se mu nadevětkrát podařilo auto otočit, sjel zas pomaličku z kopce dolů kolem sledované adresy. Měl tím pádem jistotu, že každé odjíždějící vozidlo musí projet kolem něj. Dotyčný dům vrata neměl, ale vládla tam naprostá tma. Dawsonovi přišel jako ideální místo, kde něco potají schovat. Kdokoli si sem mohl libovolně přijet a zase odjet, a nikdo by ho neviděl.

Sousední domy byly příliš daleko, než aby si v nich někdo všiml něčeho podezřelého. Dokonalá skrýš.

Od šéfky měl ale rozkaz zůstat v autě a toho se musel držet, přestože měl jeden nemilosrdný, sadistický parchant v moci mladé děvče.

Pomyslel na svoji dcerku Charlotte, které ještě nebyly ani dva roky a narodila se rozhádaným rodičům, kteří se vší silou snažili nějak se usmířit. Věděl, že v životě poznal různé stupně lásky. Miloval svou rodinu, miloval svoje první auto. Za těch jednatřicet let miloval i jednu či dvě ženy. Nikdy však nepoznal lásku, jakou pocítil, když poprvé spatřil svoji dceru.

A z toho měl teď těžkou hlavu. Co když se šéfka spletla? Co když je Ellie Greavesová tam v té tmě a někdo jí nepředstavitelně ubližuje? Co když přijel pozdě a Templeton už tam někde je?

Ellie taky měla rodiče. Matku, která se může zbláznit strachy. Jestli se šéfka spletla, možná teď sedí jen několik kroků od toho, čeho se všichni obávají.

Zavrtěl hlavou a otevřel dveře auta. V tu chvíli zaslechl vřískot.
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„Bryante, kde teď jsi?“ zeptala se Kim.

„Asi zajíždíme k benzince. Přece si už nepotřebuje protáhnout nohy?“

To by tedy potřebovat neměl, pomyslela si. Ujel zatím po dálnici jen několik kilometrů.

Zahlédla, jak se k ní po sledované silnici blíží dva kruhy předních světel. Přikrčila se a sledovala je přes okna několika aut.

„Bryante, někdo jede. Světlé mondeo, sedan, rok registrace 2003. Co ty?“

„Ten můj zastavil na západním kraji parkoviště. Vypnul motor, ale nikdo nevystoupil.“

Kim se dívala, jak mondeo míří ke křižovatce a tam odbočuje doleva.

„Běž se ho zeptat na cestu. Potřebujeme vědět, kdo v tom autě je.“

Počkala na křižovatce pět vteřin, než mezi ni a mondeo vjela tři auta.

„Dobře, už jdu po parkovišti. Snažím se tvářit zmateně.“

Kim si odpustila vtipnou poznámku, kterou už měla na jazyku. Mondeo zvolna projíždělo vesnicí Kinver. Jedno auto odbočilo a zůstala tak mezi nimi jen dvě.

„Nezavěšuj,“ řekla.

V pozadí slyšela hovor. Bryantovi se muselo nechat, že sehrát popleteného, ale milého pána uměl velice dobře.

Bryant muži poděkoval za pomoc, právě když mondeo odbočilo doleva na bridgnorthskou silnici. Sakra, zpátky do civilizace by to musel vzít doprava.

„Měla jste pravdu, šéfko, ten můj je nastrčený. Je to Templetonův zahradník… řekl… zkontro…“

„Bryante, vypadáváš mi,“ řekla a ukázala doleva, protože auto zamířilo k letišti Halfpenny Green.

„Kde… te…“

„Bryante, jestli mě slyšíš, zrovna vjíždím do Bobbingtonu… jedeme k letišti.“

Zaslechla cvaknutí, jak se spojení přerušilo. Krucinál. Netušila, jestli ji slyšel, nebo ne.

Teď zůstala opravdu úplně sama. A on taky.

Veškerý výcvik jí velel zastavit a počkat. V první řadě musí brát ohled na vlastní bezpečnost. Nesmí riskovat život. Potíž byla v tom, že všechny situace během výcviku jsou fiktivní, každý zločin pouhá simulace. Tohle nebyla hypotetická slovní úloha. Ellie Greavesová nebylo vymyšlené jméno v powerpointové prezentaci.

A kdyby nebyla ochotná nasadit vlastní život kvůli záchraně nevinného děvčete, k čemu by celý ten zatracený výcvik koneckonců byl dobrý?

Mondeo odbočilo doleva na letiště ponořené do tmy. A doleva to vzala i ona.
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Ellie se pokusila zaječet přes roubík v puse, když auto vjelo do výmolu. Náraz ji odhodil na hranu zavazadlového prostoru.

Odhadovala, že ji do kufru nacpali přibližně před půl hodinou. Zpočátku auto často přibržďovalo a zase se rozjíždělo. Slyšela hlasy, dopravní ruch, volání, dokonce sirénu – tehdy se modlila, ať jede pro ni. Jenže stejně jako všechny ostatní zvuky se postupně vzdalovala, až umlkla.

Zpočátku téměř omdlévala kvůli jakémusi čpavému, mastnému pachu, dokud nezjistila, že je cítit z hadru, který se jí přilepil na tvář. Podařilo se jí ho bradou odstrčit od nosu a teď ji do obličeje dřel hrubý koberec.

Pokoušela se do své kovové pasti kopat a bušit, až se jí po tvářích koulely slzy bezmoci, jenomže na dveře zavazadlového prostoru svázanýma rukama ani nohama nedosáhla.

A teď auto zrychlilo, jako by chtělo dohonit její srdce, které jí splašeně pumpovalo v hrudi.

Neslyšela žádné zvuky, vůz už sebou necukal při každém šlápnutí na brzdu nebo plyn, o to víc však nadskakoval na hrbolech. Odhadovala, že jedou po venkovských silničkách. Sem tam zaburácel motor nějakého velkého vozidla jedoucího z protisměru a s jejich autem to zacloumalo ze strany na stranu.

Neviděla ani, do jakého auta ji nacpali, poté co ji Roxanne vyvedla ze sklepa a předala Kaiovi. Ať žadonila, jak chtěla, žena zůstala neoblomná.

Když se podívala do kamarádčiny tváře a nenašla v ní ani záchvěv citu, musela si Ellie přiznat, že mezi nimi žádné pouto není, že Roxanne na ní nikdy ani v nejmenším nezáleželo. Každé její laskavé slovo a gesto si objednal a zaplatil Kai Lord. Každý postřeh, lichotku a soucitné přitakání dokonale vypilovali, aby jim sedla na lep. Bolest z té zrady předčil jen hněv nad vlastní důvěřivostí a ochotou uvěřit, že je mamince úplně ukradená.

Všechny emoce, které během jízdy pocítila, však bledly tváří v tvář strachu. Ten k ní teď patřil jako nějaký životně důležitý vnitřní orgán. Ostatní emoce a pocity se vždy stavily jen na skok, ale hrůza ji neopouštěla ani na chvilku.

Charakter jízdy se náhle opět změnil. Auto zpomalilo a projíždělo jednou prudkou zatáčkou za druhou. Ellie se uhodila do hlavy o něco kovového za sebou.

Snažila se nevnímat bolest ve stehnech, kterou jí působila nucená embryonální pozice, ale věděla, že do nich co nevidět dostane křeč. Pokusila se je rozhýbat, rozproudit v nich znovu krev. Chtěla být připravená, pokud se jí naskytne sebemenší šance na útěk. Chytla ji křeč do lýtka. Vykřikla a do očí jí vhrkly slzy.

Logická část mozku jí říkala, že Kai Lord nic takového nepřipustí, ale musela se upnout k nějaké naději. Jinak by se musela smířit s tím, že maminku už asi nikdy neuvidí.

Poznala, že cesta se chýlí ke konci. Blížili se k cíli. Cítila to v kostech. Auto už brzy zastaví a ona neměla tušení, co se bude dít pak.
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Když mondeo odbočilo k letišti, nezůstalo už mezi ním a Kim žádné auto.

Jela tedy dál za peugeotem, který pokračoval rovně, a nechala mondeo samotné. Kdyby za ním dál visela, okamžitě by se prozradila.

Když se podívala doleva, rozsvítila se právě brzdová světla a vůz zastavil u parkoviště na okraji areálu. Přední reflektory ozářily auto, které už tam stálo.

Do hajzlu, ta předávka proběhne tady, a ona je sama. Za pár minut už může být po všem.

Hned na další křižovatce to vzala doleva, rychle zaparkovala motorku u kraje letiště a sesedla.

Malé letiště, lépe známé pod názvem Wolverhamptonské obchodní, o rozloze 1,6 kilometru čtverečních bylo vybudováno v polovině čtyřicátých let a v současnosti sloužilo pro malé soukromé a firemní letouny a helikoptéry.

Krátce se rozhlédla, aby se zorientovala. Znala to tu. Když jí bylo dvanáct, Keith s Erikou ji sem brali na bleší trhy. Mohla to vzít zkratkou přes plochu k živému plotu, který na východní straně lemoval parkoviště.

Pověsila helmu na řídítka ninji a rozběhla se po zmrzlé trávě, která jí křupala pod vysokými botami. Když se přiblížila k hustým keřům, začala našlapovat opatrněji. Dolehly k ní tlumené hlasy. Vysoký živý plot jí zacláněl výhled, ale jasně Jeremyho Templetona i Kaie Lorda slyšela.

„Bez problémů, kámo?“ zeptal se Kai.

„Jo, jestli tam hlídali policajti, pověsili se za bavoráka. Můj zahradník se musí pořádně divit, co se děje,“ odvětil samolibě druhý.

Kim se sice zrychloval tep, ale mohla si dovolit ten luxus zakoulet očima. Taková urážka, myslet si o ní, že je vážně až tak hloupá.

„A ty?“ zeptal se Templeton.

„Pohoda, ta svině neměla ani páru, odkud pojedeme.“

„Fajn, tak to nebudeme protahovat. Po téhle si chci dát nějaký čas pauzu. Ta policajtka mi jde pěkně na nervy.“

Templeton má bod, pomyslela si Kim, ale znepokojilo ji, jak rychle transakce probíhá. Navíc nad ní měli početní převahu.

„Dostal jsem tu fotku, cos mi poslal,“ řekl Templeton. „Tahle půjde na Ukrajinu.“

Kim polkla, když zaslechla cvaknutí, jak někdo otevřel kufr auta. Ozval se krátký přidušený výkřik a ona zavřela oči.

Rozumné by bylo vrátit se k motorce a počkat si, až bude mondeo odjíždět. Věděla, že v něm bude Ellie, ale nemohla riskovat, že auto ztratí z dohledu. Pak by neměla ani Kaie, ani Templetona, a co je hlavní, ani Ellie.

Zaslechla nezřetelný výkřik a pak zahulákání.

„Ty mrcho zkurvená,“ ječel Jeremy Templeton.

Ať už Ellie udělala cokoli, vysloužila si za to facku.

„Neřvi tak, čéče,“ řekl Kai.

„Ta děvka mě kopla do koulí,“ ohradil se Jeremy.

Kim potřebovala honem něco vymyslet. Musela jim to zatrhnout, tady a teď, jenomže byla ve velké nevýhodě. Oni disponovali hrubou silou, možná i zbraněmi a měli dobrý důvod, proč chtít uniknout. Jestli to nějak zvorá, najdou ji mrtvou mezi spletí otisků pneumatik ve sněhu.

Do ticha zničehonic zaburácel letecký motor.

Sevřelo se jí srdce. Doteď si myslela, že si prostě jen dali sraz na tomhle parkovišti. V životě by ji nenapadlo, že ten parchant

Templeton má letadlo. Teď už neměla na vybranou. Jestli Jeremy Templeton do toho letadla nastoupí, Ellie je navěky ztracená.

V duchu se modlila, aby Bryant slyšel její poslední zprávu. Hřmot letadla se ztišil v pouhé vrčení volnoběhu.

Kim došlo, že musí využít to jediné, co má k dispozici. Vystoupila ze tmy a opřela si ruku v bok.

„Čau, kluci, že se vám po mně stýskalo?“
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Rychle zhodnotila scénu před sebou. Kai stál vlevo od kufru mondea, Templeton vpravo. Mezi nimi klečela se svázanýma rukama Ellie. Na tvářích měla viditelné cestičky po slzách.

Ke Kim se otočily tři zaskočené obličeje. Mohla tak mluvit dál.

Významně se na Kaie podívala. „Děkuju, Kaii. Už si to přebírám a moje slovo platí. Obvinění proti vám stáhneme.“

Templeton zůstal na Kaie šokovaně zírat.

Kim využila příležitosti a střelila po vyděšené dívce úsměvem, který snad působil povzbudivě.

Kai zvedl ruce a zavrtěl hlavou.

„Tobě úplně hráblo, krávo.“

Kim nehnula brvou. „Už toho nechte, Kaii. Udělal jste, co jsme po vás chtěli, teď nepřekážejte. Jeremy ví, o co tady jde. Že ho chceme víc než vás.“

Templeton se podíval na ni a pak zase na Kaie. Koutky úst se mu začaly zvedat a Kim pochopila, že její hra o čas nevychází. Jestli ho chce přesvědčit a pár minut ho zdržet, musí se víc snažit.

„Měl jste pravdu, Kaii,“ řekla, „když jste mi radil, ať nechám první auto být a sleduju až to druhé.“

Templeton se otočil zas ke Kaiovi a tvář se mu zkřivila vztekem.

„Tys mě podrazil, hajzle?“ Kaie už přešel úsměv.

„Neblbni, čéče. Tenhle obchod mi vynese daleko víc, než když tě prásknu nějakejm podělanejm policajtům. Nevím, na jaký bezvýznamný obvinění tady naráží, ale…“

„Únos a zbavení osobní svobody nejsou zrovna bezvýznamná obvinění, Kaii, ale já slovo držím. Navíc jste zapletený do těch nedávných vražd…“

„Kurva, vraždy?“ vyjekl Jeremy. O dva kroky ucouvl od kufru auta.

„Vůbec ji neposlouchej, kámo. Jen kecá. Nic nemá. Přemýšlej přece.“

Honem se do toho vložila. Čím víc prostoru k řečnění Kaiovi nechá, tím nebezpečnější to pro ni bude. „Jo, přemýšlejte přece, Jeremy. Jak bych jinak mohla vědět, co dělat? A že si budete předávat zboží zrovna dneska večer? S tím bych přece proboha potřebovala pomoc, sama bych na to sotva přišla.“

Snažila se využít jeho mínění o ženách. Že ji by něco takového vůbec nemohlo napadnout.

Stáli každý v jednom vrcholu trojúhelníku. Zuřivost v Kaiově tváři náhle vystřídalo pobavení.

A sakra, došlo mu, že existuje způsob, jak jednoznačně dokázat, že není práskač.

Vykročil k ní.

„Co to vyvádíš?“ houkl na něj Templeton.

„Jednou provždycky jí zavřu hubu. Už mám plný zuby toho, jak kvůli ní věčně přicházím o prachy.“

„Hele, co chceš dělat?“

Kai vytáhl z kapsy vystřelovací nůž.

„Tak to ne,“ prohlásil Templeton. „Na vraždě policajtky se podílet nebudu.“

Zamířil ke dveřím mondea.

„Tohle už je na mě moc komplikované. Nech mě odjet a pak si dělej, co chceš. Do tohohle se já přimotat nehodlám.“

„Stůj, ani se nehni,“ řekl mu Kai, ale nespouštěl z ní přitom oči.

„Jen si to s touhle mrchou definitivně vyřídím a pak dokončíme obchod.“

Kim ucouvla od přibližujícího se nože. Všimla si, že Ellie se pokouší podkopnout Kaiovi nohy, ale minula o dobrých třicet čísel. Dál už neměla kam ustoupit. Přímo za zády jí bránil živý plot.

Pohledem visela na Kaiovi. Nenechá se zastrašit. Nedá na sobě nic znát. Ona není jako ty jeho ustrašené holčičky.

Přistoupila k němu, dělilo je sotva půl kroku.

„Mám rád ženský, co maj koule,“ zašeptal. „Do jistýho bodu.“ Pozvedl nůž, aby se čepel zaleskla.

Kim věděla, že mohla utéct, dokud se k ní blížil. Na rozhodování měla jen pár vteřin, ale nebylo vlastně o čem. Vždyť tu před ní na zmrzlé zemi ležela svázaná dospívající dívka, která neměla jak utéct.

„Celý měsíce mě už sereš,“ řekl.

„Do hajzlu, Lorde, nech toho!“ zařval Templeton. Pohladil ji ostřím po tváři.

„Přišel jsem kvůli tobě o prachy, o kšefty, ale už toho mám dost, ty svině.“

Další pohlazení.

Kim se na čepel nedívala. Dál mu hleděla do tvrdých, studených očí. Z ní žádnou reakci nedostane. Jestli se mu pokusí nůž vzít nebo ho odstrčit, skončí vážně zraněná, nebo ještě hůř.

Ale musí to aspoň zkusit.

Protáhla si prsty pravé ruky, chystala se chňapnout po noži. Zavřela oči a v duchu se pomodlila. Pak ucítila, jak do ní Kai Lord narazil celým tělem.
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„Zásaaah!“ zajásal Dawson.

Kim se bleskově otočila a uviděla kolegu vylézat z křoví po její pravici. V ruce třímal další kámen, skoro stejný jako ten, který teď ležel vedle Kaiovy hlavy.

Jakživa neměla takovou radost, že někoho vidí.

Přišlápla Kaiovi zápěstí. Templeton se vrhl k autu. Tentokrát si Ellie podkopnutí načasovala a vypočítala daleko líp, protože vzápětí už se válel po zemi.

„Na to zapomeň, holoubku,“ pronesl k němu Dawson.

Převalil ho na břicho a zaryl mu koleno do kříže. Popadl ho za zápěstí a nasadil mu pouta.

Kim provedla totéž se sténajícím Kaiem. Na zátylku měl tržnou ránu, ale nekrvácela tolik, aby byl v ohrožení života.

K Ellie dorazili oba zároveň. Dawson Kaiovým nožem přeřízl lepicí pásku, která jí poutala zápěstí, a Kim jí vytáhla z pusy špinavý hadr.

Ellie se usedavě rozplakala a stulila se Kim do náruče.

Automaticky chvějící se dívku objala. „Už je dobře, Ellie, už jsi v bezpečí, slibuju.“

Dívka se k ní přitiskla ještě těsněji a Kim měla co dělat, aby nepřepadla dozadu.

„Ublížili ti nějak?“

Ellie neodpověděla, a tak ji Kim dál jen konejšivě hladila po vlasech.

„Jak jsi mě našel?“ zeptala se přes dívčinu hlavu Dawsona.

„Volal mi Bryant. Zachytil vaši poslední zprávu a došlo mu, že jsem jen šest kilometrů odsud. Pořádně se mi ulevilo. Z těch liščích skřeků tam jsem byl úplně podělanej strachy.“

Kim si dopřála triumfální pousmání. Na zemi se váleli dva spoutaní šmejdi a děvče jí vzlykalo v náručí, místo aby mířilo kamsi na Ukrajinu.

Tohle brala.

Odvedla rozklepanou Ellie k zadnímu sedadlu mondea. „Posaď se sem. Teď už se ti nic nestane, čestné slovo.“ Sáhla do zadní kapsy pro svůj mobil a podala jí ho.

„Zavolej mámě a řekni jí, že jsi v bezpečí.“

Ellie si telefon vzala a posadila se bokem tak, aby dveře auta nešly zavřít. To Kim dokázala pochopit.

„Jak se vám je povedlo zdržet?“ zeptal se Dawson.

„Zkusila jsem Blbýho přesvědčit, že tamhle Blbější ho práskl.“ Špičkou nohy šťouchla Templetona do paže. „A tys mi na to skočil jako ťuňťa, co, frajere?“

Templeton se zazmítal a nazval ji několika neslušnými jmény.

Dawson ho mírně nakopl do druhé paže. „Šéfka se ptala čistě rétoricky.“

Pak se otočil zas k ní. „Trochu sázka do loterie, ne?“

„Celé se to seběhlo hrozně rychle. Nemohla jsem riskovat, že pláchnou s Ellie.“

Ve skutečnosti tím získala sotva dvě minuty, ale díky jejímu týmu to stačilo.

A když už je u toho týmu… Otočila se k mladému detektivu seržantovi.

„Keve, už to stačilo. Stacey je velká holka a ty za nic nemůžeš.“ Usmál se. „Jo, skoro to samé mi řekla taky.“

Kim se rozesmála. „Ona tě načapala?“ Přikývl a nadzvedl obočí.

Párkrát ho tam viděla parkovat. Sama totiž čas od času taky jakoby náhodou projela kolem.

„Víš, Keve, nejsi zdaleka takový sobecký parchant, za jakého se máš,“ řekla a podívala se mu do očí.

„Hele, šéfko,“ řekl a zadíval se za ni. Rozsvícená přední světla auta se ztlumila a pak zhasla.

Z vozu vystoupil Bryant. V tu chvíli utichl i motor letadla. Pilotovi zjevně někdo sdělil, že nakládka se zpozdí.

„Lepší pozdě než nikdy!“ křikl Dawson na kolegu.

„Transportní dodávka dorazí za pár minut,“ řekl jim, když k nim došel.

„Bryante, prohledej mu kapsy,“ instruovala ho Kim a pokývla ke Kaiovi. „Dawsone, ty si vezmi Templetona.“

„Čtyřicet pět babek,“ ohlásil Dawson.

Ohlédla se k Bryantovi, ale ten ještě počítal obsah bílé obálky, kterou našel v Lordově kapse.

„Nech to být, Bryante. Můžeme s jistotou předpokládat, že peníze přešly z ruky do ruky.“

Zamířila k Templetonovi. „Postavte ho.“

Dawson s Bryantem ho vytáhli na nohy. Z chlapeckého kouzla, kterým se ještě včera musela skoro brodit, nezbylo v jeho tváři nic. To tam bylo jeho přehnané vědomí vlastní sexuální přitažlivosti a zůstal jen nezajímavý, rozmazlený, vystrašený hošánek.

Neměl ani dost kuráže na to, aby se na ni zatvářil naštvaně. V duchu už honem počítal, jak z toho vyváznout s co nejmenším trestem.

Popošla ke Kaiovi. „Nechte ho tam. Keve, pojď sem.“ Dawson poslechl a zůstal nad ním stát.

„Co si myslíš tady o tomhle chlápkovi, co neměl koule, aby si to s tebou rozdal hezky jeden na jednoho?“ nadhodila.

Dawson naklonil hlavu ke straně a vzdychl. „No, je mnohem menší, než jsem si ho pamatoval,“ konstatoval se svraštěným obočím.

„Zvopakuj to, ty zasranej…“

Dawson se rozesmál a klidně šel pryč. Větší pozornost si ta výhrůžka nezasloužila.

Kim poklekla ke Kaiovi, aby líp viděla na vražedný výraz jeho tváře.

„Kaii Lorde…“

„Ne,“ řekl.

„Co ne?“

„Nedělej nic, čeho bys pak litovala.“ Kim se zasmála.

„Jak bych mohla litovat, že jsem dostala za mříže takový prase, jako jsi ty? Jen co vás dva odvezou na stanici, zjistíme, kdo vraždí ty chudinky holky.“

Kai se k jejímu překvapení hlasitě rozesmál.

„Jo, tak to hodně štěstí.“

Začal v ní vřít hněv. Jeho sebevědomí se jí vůbec nelíbilo.

„Promiňte, paní,“ ozval se za ní ostýchavý hlas.

Otočila se a zjistila, že za ní stojí Ellie zabalená v Bryantově dlouhém kabátě. Podávala jí telefon.

„Chce s vámi mluvit nějaká Stacey.“ Kim si mobil vzala.

„Promiň, Stace, chtěla jsem ti zavolat. Už jsme tady skončili, můžeš to zabalit a…“

„Ještě ne, šéfko,“ skočila jí Stacey udýchaně do řeči.

„Co se děje?“

„Jen chviličku jsem se nedívala a…“

„A co, Stace?“ pobídla ji Kim napjatě.

„Jde o Sal a Gemmu. Zmizely. Obě.“

Před očima jí okamžitě vytanula tabule na stanici. Jména, plné i tečkované čáry spojující všechny účastníky téhle hry. Hrdlo se jí stáhlo nevolností, když jí došlo, že jedna klíčová spojnice tam chybí.

„Krucinál!“ vykřikla a rozběhla se k motorce.
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Kim zkusila kliku kovových dveří. Jestli měla mít jen kousíček štěstí, modlila se, aby přišlo teď a ona se rychle dostala dovnitř.

Knoflík se otočil. Návštěvu samozřejmě nečekaly.

Tiše za sebou zavřela. Třikrát mžikla víčky, aby oči přivykly tmě. Rozeznala okolo nezřetelné obrysy a odhadla, že se nachází v malé vstupní hale přibližně o velikosti její koupelny. Otevřené dveře vedly do větší místnosti plné kovových regálů. Tady viděla líp, a to díky proužku světla vycházejícímu ze dveří na druhém konci skladiště.

Pustila se úzkou uličkou mezi policemi. Povalovaly se na nich všemožné krabice plné hřebíků a připínáčků, které tu zůstaly bez užitku rezavět, poté co šlo železářství do likvidace.

Jak se blížila ke dveřím, v nichž se svítilo, postřehla známky zápasu. Po podlaze se rozsypala celá krabice připínáčků.

Kim se je zrovna snažila obejít, když zaslechla zpoza dveří hlas.

„Bude to vypadat jako sebevražda, zrovna jako u chudinky malý Lauren,“ řekl a jí z toho málem puklo srdce.

Na chviličku zavřela oči.

Zhluboka se nadechla a pak dveře otevřela.

„Jak jsi sakra mohla, Sal?!“ zeptala se, když vešla dovnitř.

Okamžitě spatřila Gemmu. Stála na židli, v puse roubík, kolem krku smyčku provazu přivázaného ke stropnímu světlu. Její někdejší kamarádka stála u té židle nebezpečně blízko.

„Co tady do prdele děláš?!“ rozkřikla se na ni Sal a otočila se k ní.

„Chci ti zabránit v tom, abys připravila o život někoho dalšího, Sal,“ odpověděla a postoupila ještě blíž.

Sal udělala krok k židli, a tak se Kim zastavila.

„Co blbneš, Kim? Já nikoho nezabila. S Gemmou si tady jen tak hrajeme. Odjakživa tyhlety děcka chráním tak jako kdysi tebe.“

Strach v dívčiných očích a krev kanoucí po její pravé paži svědčily o opaku.

Kim zůstávala bez hnutí, ale potřebovala si udržet Salinu pozornost. Stačilo jediné kopnutí do židle a na tabuli jim přibude další jméno.

„To tys dala Kelly a Donně do kabelky ty pětilibrovky, viď? Zajímali nás jejich poslední zákazníci a tys nám ukázala přímo na Rogera Bartona. Ale když se vrátily na Tavistock Road, čekalas tam na ně ty.“

Sal na ni se zájmem hleděla, a tak pokračovala.

„Přišlo mi divné, na jakých místech jsme je našli. První za čínským bufetem a druhou na dámském veřejném záchodku. Obojí zatraceně příhodná místa, kam může člověk nalákat svoje kamarádky,“ dodala trpce.

„A ta krev v autě Rogera Bartona. Patřila Kelly Roweové a našli jsme ji na podlaze pod sedadlem spolujezdce. On s Kelly Roweovou poslední dobou nic neměl, zato tebe jsem v neděli večer viděla, jak k němu nastupuješ. Mělas na botách její krev, protože jsi ji v nich den předtím zabila. Tak se dostala do Bartonova auta.“

Sal pokrčila rameny a obrátila se zase k Gemmě. Tvářila se, jako by ji obvinila, že si vzala z balíčku moc sušenek.

„Co se ti to tady sakra stalo, Sal?“ zeptala se Kim a neměla na mysli to očividné.

Když na letišti běžela k motorce, vybavila se jí stejná vzpomínka jako začátkem týdne. Hned věděla, kde svoji starou kamarádku najde.

„Když jsme byly děti a tys bránila panu Nelsonovi, aby mě sem vodil, nesnažila ses mě chránit. Chtěla ses zbavit konkurence.“

„Nosil mi dárky,“ prohlásila pyšně. „A já nemusela dělat nic, jen ho nechat, aby do mě na pár minut strčil svý prťavý, zvadlý péro. Brnkačka. A ještě lepší bylo, když jsem pak zjistila, že stačí se trochu hýbat a vzdychat a…“

„Dost!“ vykřikla Kim. Nedokázala snést pomyšlení na tu holku s jablkem, jak sténá a kroutí se pro pár dárečků.

„Copak, Kim? Tolik ti vadí, že jsem viděla příležitost a využila jsem ji?“ Sal se rozhlédla. „Tady jsem se naučila svý řemeslo, tady jsem konečně pochopila, že mám něco, co mi poslouží a co je zatraceně snadný. A nestojí mě to ani halíř.“

„Když jsi mě upozornila na tu holčinu na rohu, nechtělas mi pomoct, že ne?“ zeptala se Kim. „Chtěla ses jí jen zbavit.“

Sal se zazubila. „Jo, ale tos ty nevěděla.“

„Proč jsi je ale zabíjela? Byly to tvoje kamarádky. Co ti udělala Lauren?“

Sal vyfoukla vzduch přes sevřené rty. „Coura jedna zkurvená, dělala to teprve pár měsíců a kunčofti chtěli jenom ji. Co ji Kai pustil mezi nás, my ostatní jsme najednou byly pro všechny vzduch.“

„A pak Kelly Roweová. To tys šířila ty fámy, že se chystá změnit operátora, co?“

Salin výraz se nezměnil. Ty ženy pro ni nic neznamenaly.

„Dokonce i Donna?“

„Co tě na tom hergot tak rozčiluje, Kim? Mně jsou všechny ty děvky ukradený. Proč taky ne?“ opáčila. „Řekni mi, co jsme se jako děti naučily o loajalitě a pevným přátelství. Leda hovno. Naučily jsme se, jak se postarat o sebe, a já musím taky z něčeho platit nájem.“

„Houby nájem,“ štěkla Kim. „To s tím nemá co dělat. Tebe štvalo, že si kunčofti vybírali místo tebe jiný holky, že jo?“ rýpla si provokativně.

Sal postoupila o dva kroky blíž k ní, a tím pádem o dva kroky dál od židle pod Gemminýma nohama. Kim viděla úlevu v Gemmině tváři, ale Sal pořád ještě nebyla v bezpečné vzdálenosti. Potřebovala ji přilákat ještě o kus blíž.

„Dokonce i Donna, kterou jsi brala jako zavšivenou feťačku, měla lepší kšefty než ty.“

Kim konečně pochopila, že tady nešlo jen o to vyvraždit konkurenci. Sal se téměř před třiceti lety v téhle místnosti vzdala části sebe samé. Nechala cosi v sobě uschnout a zemřít, a dlouho to nevadilo. Až doteď. Den za dnem ji její věk stále víc omezoval. A jestli teď před čtyřicítkou o svůj spásonosný dar najednou přijde, stálo to vůbec celé za to?

„Jen si to přiznej,“ dráždila ji Kim. „Jsi vyřízená. Nikdo nechce šukat se starou hajtrou, když je všude spousta mladých neokoukaných holek.“

Sal po ní skočila, ale Kim na to byla připravená. Vrhla se vpřed a zahákla pravou paži zepředu kolem Salina krku. Sal se nezastavila, jen se vyzula z lodiček, čímž si ubrala pěkných pár centimetrů výšky a dostala Kiminu ruku na úroveň svých zubů.

Stočila hlavu doleva a podařilo se jí zakousnout do masité části Kiminy dlaně. Zuby prorazily kůži a zaryly se do masa. Zaťala čelisti s razancí pitbula.

Kim vykřikla bolestí a pokusila se ruku vyprostit. Sal zatřásla hlavou ze strany na stranu jako teriér. Kim levačkou chňapla po jejích vlasech, sevřela je v pěsti a zatáhla za ně. Zvrátila Sal hlavu nazad. Ta vyplivla Kiminu dlaň a vší silou se vrhla vpřed.

Kim ucítila, jak se Sal vytrhávají vlasy z kůže, a vzápětí už byla volná.

Gemma vykřikla, protože Sal k ní zas mířila a její život visel na vlásku. Stačil jeden dobře mířený kopanec a bylo by po všem.

Kim vrávoravě vyrazila za Sal, protože tu dělilo od Gemmy sotva pět metrů a rychle se k ní blížila. Kim se rozběhla s jediným cílem. Odrazila se do výskoku, aby Sal strhla na zem.

Sal se svalila a Kim padla na ni. Sal se zpod ní pokusila vyplazit, zoufale toužila zdolat těch několik zbývajících decimetrů.

Kim věděla, že jestli se s ní pustí do křížku, můžou během zápasu podrazit židli a definitivně Gemmě zlomit vaz.

Udeřila Sal pěstí do hlavy. Bolest jí vystřelila z ruky přímo až do mozku.

Omráčila ji však dost na to, aby se z ní mohla svalit. Chytila Sal za kotníky a táhla ji po podlaze pryč od Gemmy. Sal se z jejího sevření vymanila a vyskočila na nohy. Rychle střelila pohledem nejprve po Gemmě a pak ke dveřím. Kim využila její nerozhodnosti a kopla ji zezadu přes lýtka. Sal padla na kolena, ale jako sprinterka z bloků se odrazila k východu.

Jenomže Kim to čekala a strhla ji zpátky na zem.

S každým pohybem se blížily ke dveřím a vzdalovaly od Gemmy. Kim z otočky nakopla Sal do levé ledviny. Žena se chytila za bok, ale dál se plazila vpřed. Kim obětovala vteřinu, aby popadla dech.

„Kam si sakra myslíš, že jdeš?“ vypravila ze sebe a sklonila se k ní. Popadla Sal za pravou paži, převalila ji na záda a zaklekla ji.

„Neee!“ zaječela Sal, sebrala veškerou sílu, vzepjala se a podařilo se jí Kim shodit.

Zlost, adrenalin a pomyšlení na život za mřížemi dodaly Sal energii, aby odstrčila Kim stranou, ale už ji nezajímal útěk. Oči měla plné nenávisti, když do Kim vrazila a odhodila ji dozadu. Kim se praštila o betonovou podlahu do zátylku.

Teď byla nahoře Sal. Popadla Kim za krk a stiskla.

„Ty mrcho, svině jedna vlezlá zkurvená…“

Kim cítila, jak jí dochází vzduch. Divoce lapala po dechu, jenomže hrdlem nic neprošlo. Začala se jí motat hlava. Zdálky slyšela sirény. Věděla, že se jejich příjezdu nedočká. Bude žít už jen necelou minutu.

Rukama hmatala kolem sebe ve snaze vymanit se ze Salina sevření. Pomalu přestávala vidět.

Temnota však rozjasnila její vnitřní zrak. Náhle věděla přesně, kde jsou. Otevřela oči, ale zrak už jí dočista vypověděl službu. Její plíce prahly po kyslíku. Na záchranu života měla jen jeden pokus. Sebrala poslední špetku odhodlání, kterou v sobě našla, a převalila se vlevo. Sal to překvapilo, nechala se překulit a dopadla na zem.

Vzduch prořízl pronikavý výkřik.

Tlak na jejím hrdle rázem povolil. Kim otevřela oči, ale viděla rozmazaně.

Sal si zuřivě šátrala rukama po těle. Začala se převalovat po zemi, jako by hasila plameny. Záda měla propíchaná připínáčky jako jehelníček.

Kim lačně hltala převzácný kyslík.

Sal se stočila na bok a Kim se honem posadila. Plíce ji bolely, ale pomalu se jí vracel zrak.

Krásnější zvuk než rachot kovových dveří, které se rozlétly dokořán, nikdy neslyšela. Křikla, kde je, a ve vteřině u ní byl Bryant. Bleskově zhodnotil situaci včetně modřin na jejím krku.

„Prokristapána, šéfko!“ vyjekl.

„Sundejte Gemmu, vy dva, je tam vzadu.“

Dva uniformovaní strážníci odklusali na místo činu.

Kim zvedla ruku a ukázala na Sal, která se pořád ještě svíjela na zemi.

„Spoutej ji,“ vypravila ze sebe ještě, než omdlela.
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Když se Kim probrala, zjistila, že ji drží v zajetí vysoký zelený mimozemšťan.

Okamžitě se s ním začala prát.

„Klid, šéfko,“ ozval se Bryant. „To je záchranář ze sanitky, jen vás potřebuje prohlídnout.“

„Kde je Sal?“

„Odvezli ji do nemocnice, s policejní ostrahou. Ta nám nikam neuteče.“

Kim přikývla, že rozumí.

„Gemma?“

Usmál se. „Čeká tady, chce s vámi mluvit.“

Kim se na nosítkách v nákladovém prostoru sanitky posadila. Trochu se jí točila hlava, ale stejně začala vstávat.

„Šéfko, musíte do…“

„Přestaň kvokat, Bryante, a uhni.“

Ustoupil stranou a ona spatřila venku moře blikajících světel, která ozařovala celé okolí jako modrá polární záře. Zapátrala pohledem, až našla Gemmu s Dawsonem, stáli těsně u sebe vedle Bryantova auta. Gemma měla přes ramena Dawsonův kabát.

Kim viděla až odsud, že se dívka pořád ještě třese.

Gemma se otočila, než k ní Kim vůbec došla. Z očí jí okamžitě zmizel strach.

„Keve, dej nám minutku,“ požádala Kim seržanta. Ten přikývl a poodešel stranou.

„Jsi v pořádku?“ zeptala se Kim a položila levou ruku na Gemminu paži.

Gemma přikývla a přikryla ruku svou dlaní.

„A vy?“ zeptala se.

Kim se usmála. „Teď už jo, když nemáš provaz kolem krku.“

Dívka k ní zvedla oči. Leskly se a hlas měla zastřený. „Hele, co jste tam pro mě udělala…“ Zavrtěla hlavou. „Ještě nikdy nikdo… Prostě nevím…“

„Co jiného jsem podle tebe měla dělat?“ podivila se Kim.

„Pokusila jsem se vás zabít,“ hlesla Gemma přiškrceně.

„Ale kdepak,“ řekla Kim s posmutnělým úsměvem.

„Byla jsem u vás doma, připravená…“

„Bylas u mě doma i dva dny předtím a cpala ses tam hranolkama z trouby, ale nic jsi nezkusila, no ne?“

„To jsem ještě nedostala povel,“ odvětila upřímně.

Kim si založila paže křížem a naklonila hlavu ke straně. „Tak jak jsi to vlastně chtěla konkrétně udělat?“ zeptala se.

„No, ehm…“

„Páni, to se celá třesu strachy. Vždyť jsi neměla ani připravený plán, sakra.“

Gemma k jejímu překvapení zaklonila hlavu a rozesmála se na celé kolo. „No, když jsme teda u toho, fakt jsem žádnej neměla.“

Chvíli se společně smály, ale pak zvážněly.

„Poslyš, Gemmo, s tebou je ta potíž, že nejsi tak špatná, jak si myslíš. Ani tak hloupá, jak si myslíš, ani tak bezcenná.“

Gemma se uchechtla a pak sklopila hlavu.

„Hej, podívej se na mě.“

Zas hlavu zvedla a Kim viděla, že se jí po tvářích koulejí slzy.

„Jo, tímhle to jen dokazuješ,“ řekla laskavě.

Neubránila se náhlému přívalu něhy, která se v ní vzedmula. Panebože, co to na té holce jen je?

Vedle ní se vynořil záchranář. „Musíme ji odvézt na kontrolu…“

„Jo, jo, samozřejmě.“ Kim ustoupila stranou a kývla na Gemmu.

„Ne, abys na ně byla sprostá. Snaží se ti jen pomoct.“ Gemma si otřela oči a vyplázla na ni jazyk.

Dveře sanitky už se zavíraly, ale Kim je ještě zadržela.

„A kdybys měla někdy cestu kolem, stav se u mě.“

„Fakticky?“ vykulila Gemma oči.

„Jo, ale přines si vlastní jídlo. Moji ledničku jsi viděla.“

Ještě zaslechla, jak Gemma funí smíchy, a pak už se dveře zavřely nadobro.

Chvíli se za sanitkou dívala a pak odpochodovala ke svým kolegům.

„Ellie?“ zeptala se.

„Hlídkový vůz už ji odvezl domů,“ řekl Bryant.

„Šéfko, šéfko, jste…“

„Jsem v pořádku, Stace,“ ujistila kolegyni, která se k ní hnala jak velká voda.

„Váš krk…“ hlesla s vytřeštěnýma očima.

„Vážně je mi dobře, Stace,“ zopakovala.

Všichni se na sebe podívali. Usmívali se, zeširoka a opravdově.

„Dobrá práce, lidi, zatraceně dobrá.“ Všichni přikývli.

„Šéfko, čeká na vás sanitka, musí vás odvézt…“

Kim protočila oči. „Prosím tě, pošli je pryč, ať se můžou věnovat nemocným.“

Bryant zavrtěl hlavou a mávl na saniťáky, že můžou jet.

„Chceš něco vědět, Bryante?“ nadhodila.

Otočil se k ní. Zjevně čekal, že pronese k událostem tohoto večera nějaké hluboké moudro.

Zadívala se na něj a usmála se. „Já tuhle zatracenou práci miluju.“




 

Kapitola 90

 

 

Kim si vychutnávala klid na oddělení a dívala se na tabuli.

Bryant vyslýchal Sal, Dawson se Stacey Jeremyho Templetona a ona právě skončila s Kaiem Lordem, který celý proces absolvoval mlčky a s vražedným výrazem ve tváři. Roxanne čekala v cele a Ellie byla zase v bezpečí doma u mámy.

Zbývalo už jen setřít tabuli. Ruku v ruce s tímto aktem se v ní vždycky rozhostil klid. Bylo to závěrečné gesto stvrzující zdárný konec vyšetřování.

Doslova i symbolicky tím případ smázla. A na to ještě nebyla tak docela připravená.

Opravdu si toho měla všimnout dřív. Mělo jí dojít, že každá čára na tabuli nějak vede k Sal.

Kelly Roweová se ocitla v úzkých pod tlakem vnějších okolností. Sexuální práce pro ni byla dočasným řešením, což sice bývá klišé, ale z toho, co o Kelly věděla, to u ní skutečně platilo. Byla milující matka, která chtěla to nejlepší pro své dítě.

Donna Hillová byla zbloudilá duše válčící se závislostí a dělala, co mohla, aby nějak přežila. Kvůli neshodám s matkou sedla na lep nemilosrdné, bezcitné, ctižádostivé ženě, která zcela postrádala schopnost empatie – a málem se jí podařilo totéž provést dalšímu nevinnému děvčeti.

Ubohou Lauren Goddardovou krutě vehnala do obchodu se sexem její vlastní matka a potom ji shodila ze střechy žena, která se naoko stavěla jako přítelkyně.

Každá z těch tří šlapala chodník z jiného důvodu a všechny se spřátelily se Sal, mnohem zkušenější kolegyní, u níž hledaly soucit a ochranu. Nic z toho však u ní nenašly. Místo toho narazily na ženu, kterou pokřivilo její dětství. Vinou zneužívání a surovosti vnímala svou lidskou hodnotu zcela zkresleně. Kim se původně dohadovala, že první semínka do ní zasela léta v ústavní péči, ale teď chtě nechtě musela přemýšlet, jestli náhodou nebylo něco pravdy na té fámě, že Sal chtěla ublížit novorozené sestřičce. Možná měla strach z konkurence už tehdy. Tušila, že pravdu nikdy nezjistí. A pak tu byla Ellie. Nevinná, naivní dívka, která už honem chtěla být dospělá, a místo toho se stala vězněm a kořistí Roxanne, zmanipulovali ji a pak prodali – jen tak tak že neskončila na Ukrajině. Pomyslela na případ, který vyřešili Dawson se Stacey. Na Cristinu, která byla ochotná pro své dítě obětovat vše. Rozhodla se, že už svoje miminko nikdy neuvidí a nepochová si ho a bude sama trpět, jen aby mělo lepší život než ona. Dítě teď měla v péči pěstounská rodina, která ho má den ode dne radši. Takhle brzy, a už mělo složitý život. Ona však věřila, že ať to dopadne, jak chce, sociálka zajistí, aby se mělo dobře.

Díky Cristině a jejímu otci Dawson se Stacey odhalili síť ilegálních dělníků, vykořisťovaných, bitých a pak opuštěných. Lidí, s nimiž se zacházelo jako se psy nebo hospodářskými zvířaty, kterým bylo upíráno řádné ubytování, strava a zdravotní péče. Bytostí, které obelstili a pak je kupovali a prodávali jako dobytek.

A nakonec tu byla Gemma. Netýkavá, vzpurná, otrlá Gemma, která pořád ještě prodává svoje tělo, aby měla na jídlo. Dívka, kterou kdosi jednou zmanipuloval, aby se pokusila Kim zabít, ale nedokázala se k tomu přinutit.

Přiměje ji tohle blízké setkání se smrtí k tomu, aby změnila způsob života, který si vybrala? uvažovala Kim a nebránila se úsměvu, který jí zvlnil rty.

Její tým ji jako vždy překvapil. Přijal mezi sebe skoro cizího člověka a profesionálně se přizpůsobil jeho přítomnosti. Penn možná nebyl právě srdečná povaha, ale byl inteligentní, intuitivní a maličko svérázný. A ohromně jim pomohl.

S úsměvem pomyslela na Dawsonovo odhodlání dohlédnout na kolegyni a střežit její byt, dokud si nebude jistý jejím bezpečím. Obdivovala Staceyinu statečnost, s níž se vrátila do skutečného světa. A nakonec tu byl Bryant, tmel, který držel tým pohromadě, a přitom o tom ani nevěděl.

Neubránila se pocitu pýchy, který ji zaplavil. Vtom zaslechla kroky, které se zdráhavě blížily ke dveřím.

To byl ten, na koho čekala.

„Pojďte dál,“ obrátila se k mladému konstáblovi.

Ian Skitt vstoupil dovnitř a automaticky pohlédl na tabuli. Z jeho reakce poznala, že jedno jméno poznal.

Bílou košili měl u krku rozepnutou a oči zarudlé po noční směně. Neohrabaně si strčil ruce do kapes.

„To vy jste mi hodil do schránky ten vzkaz, viďte?“ zeptala se ho. Přikývl.

„Lauren Goddardová byla vaše mladší sestra. Vy jste jedno z těch dětí, které její matce odebrali.“

„Díkybohu,“ zamumlal.

„Pardon?“ zeptala se.

„Ale nic, jen…“

„Mluvte,“ pobídla ho.

„Dopadl jsem dobře. Vzali si mě do dlouhodobé péče pěstouni, manželé středního věku, zůstal jsem u nich devět let. Byli to pro mě rodiče. Měl jsem štěstí.“

Kim ho chápala. Tři roky, které strávila u Keitha a Eriky, daly jejímu životu pevný základ, na němž mohla dát stavět.

„Potkal jste se s ní někdy?“

„Ano. Dva týdny před její smrtí jsem ji našel tam na střeše toho paneláku. Chtěl jsem ji vzít k sobě, a aby odešla od mámy, jenže ona nechtěla. Řekla, že jsem se na ni vykašlal.“ Sklopil oči k zemi.

„Že mě nenávidí a už mě nechce nikdy vidět.“

„Tak jste začal chodit do toho komunitního centra, abyste ji mohl aspoň zdálky vídat?“

„Nechtěl jsem se jí vnucovat. Jen jsem jí chtěl být nablízku.“ Kim rozuměla.

Nikoli vlastní vinou ho vytrhli z domovského prostředí a on tu příležitost využil, jak nejlíp uměl. Přijal ten dar a vybudoval si poctivý život. Kim věděla, že cítí vinu, protože dostal všechno a Lauren nic.

„Nemohl jste tomu nijak zabránit,“ prohodila.

Výraz jeho tváře vyjadřoval vděk, ale ve skutečnosti měl ještě hodně daleko k tomu, aby se s tím faktem vyrovnal. Mohla mu dát už pouze jediné.

„Zrovna se chystají Lauren znovu pohřbít. Byla to vaše sestra, a tak bych ráda, abyste mě doprovodil.“

Polkl. „To bych rád.“

Kim si vzala kabát a zarazila se. Potřebovala ještě něco vědět.

„Skitte, proč jste ohledně sestřiny smrti prostě nepřišel za mnou?“

Chviličku váhal. „Zkrátka jsem myslel, že na ní stejně nikomu nezáleží.“

Kim pokývla a usmála se. Pak ještě naposled pohlédla na tabuli.

„Ujišťuju vás, že nám na tomhle oddělení záleží na každém.“




 

PODĚKOVÁNÍ

 

V první řadě musím jako vždy poděkovat své partnerce Julie. Platí-li, že spisovatelské řemeslo si žádá krev, pot a slzy, pak to lze dvojnásob tvrdit o roli partnerské. Sdílí se mnou v průběhu tvorby všechny emoce od nadšení z prvotního nápadu po nevyhnutelné zoufalství a pochyby o vlastních schopnostech. Přesto vždy dokáže rozptýlit mé obavy a rozdmýchat radost. Nedovolí mi zapomenout, proč psaní miluju.

Děkuju mamince a tatínkovi, kteří o mně pyšně vykládají každému, kdo je ochotný poslouchat. A sestře Lyn, jejímu manželu Cliveovi a synovcům Matthewovi a Christopherovi za podporu a vážně super fotku jedné mé knížky v obchodním domě Harrods. Děkuju Amandě a Steveovi Nicolovým, kteří nás v tolika směrech podporují, a Kyleu Nicolovi za to, že vidí moje knihy všude, kam jen vkročí.

Ráda bych poděkovala týmu nakladatelství Bookouture za neumdlévající nadšení pro Kim Stoneovou a její příběhy. Obzvlášť nepřekonatelné Keshini Naidoové za její neúnavné povzbuzování a elán pro naši práci. Oliveru Rhodesovi, který dal Kim Stoneové možnost vzniknout. Kim Nashové (mámě medvědici), která vytrvale propaguje naše knihy a chrání nás před světem. Noelle Holtenové za nekonečný zápal a vášeň pro naše dílo.

Nemůžu napsat knihu a neupozornit přitom na rozrůstající se rodinu autorů a autorek Bookouture. Skutečně si vzájemně fandí a vytváří tak prostor pro přátelství, radu a oporu. Děkuju fantastické

Kim Slaterové, která je mi už spoustu let neskutečnou oporou a přítelkyní, a báječným Caroline Mitchellové, Renitě D’Silvaové, Sue Watsonové a Mel Sherrattové, bez nichž bych touto cestou nemohla jít.

Navěky vděčná zůstávám všem těm skvělým lidem, kteří píšou blogy a recenze a našli si čas poznat Kim Stoneovou a sledovat její příběh. Tihle úžasní lidé nejásají tak hlasitě a nedělí se tak velkoryse proto, že by to byla jejich práce, ale protože je to jejich vášeň. Nikdy nepřestanu děkovat této komunitě, že podporují mě i mé knihy. Moc vám všem děkuju.

Obrovitánské díky mým úžasným čtenářům a čtenářkám, zvlášť těm, kteří si najdou ve svém nabitém rozvrhu čas navštívit mě na webových stránkách, Facebooku, Goodreads nebo Twitteru.
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